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Az amerikai elnök megkezdte 11 európai és ázsiai államba szóló körútját

Washington. (Reuter, 
1FP). — Eisenhower elnök 
ma érkezik Rómába, nagy­
jelentőségű körutazásának 
első állomására, hogy meg­
kezdje tanácskozásait ti­
zenegy európai és ázsiai ál 
lám vezetőivel a csúcskon­
ferencia előkészítéséről, 
ügy Rómában, mint uta­
zásának következő állomá­
sán — Ankarában, az el­
nök tárgyalásaiban jelen­
tős helyet fognak elfoglal­
ni a Közelkelet problémái

Eisenhower elutazása e- 
lőtt Christian Herter kül­
ügyminiszterrel, valamint 
vezető hivatalnokokkal foly 
látott megbeszéléseket,
majd elkészítette azt a 15 
perces beszédet, amelyet a 
rádión és televízión keresz­
tül intézett Amerika népé­
hez. Az elnököt Robert 
Murphy, a nemrég lemon­
dott helyettes külügymi­
niszter kiséri el, tanácsadói 
minőségben. „Utazásom fő­
célja, hogy megmagyaráz­
zam barátainknak és szö­
vetségeseinknek Amerika 
alapvető kívánságát: utat 
keresni a világbéke és az 
igazságosság biztosításá­
ra" — mondta sajtónyilat­
kozatában az elnök.

Olaszországban, ahol 
Woodrow Wilson 1919-ben 
történt látogatása óta első ( 
ízben várnak amerikai el-" 
nököt, óriási előkészületek 
történtek a fogadtatására. 
A Róma melletti Chiampi- 
no repülőtérről televízión 
közvetítik, amint Giovanni 
Gronchi köztársasági elnök 
és a kormány tagjai fogad 
ják Eisenhowert. Az ame­
rikai elnökkel érkezik fia, 
John Eisenhower őrnagy is.

Vasárnap XXIII. János pá­
pa fogadja az elnököt, aki 
ezután Ankarába repül.

A török külügyminiszté­
rium szóvivője közölte, 
hogy Ankarában a közel- 
keleti helyzetről, a Köz­
ponti (bagdadi) Szövetség

megerősítéséről és az álta­
lános nemzetközi helyzet- 
rlő fognak tárgyalni Eisen-

elitéli a nagyhatalmak be­
avatkozását az arab orszá­
gok belügyeibe, de azt is, 
hogy az arab országok más 
államok ügyeibe avatkoz­
zanak bele. „Főleg azt nem 
kívánjuk, hogy a kommu­
nizmus legyen úrrá az arab 
világban."

New-Delhi. (IFP. Reu­
ter). _ Pandit Nehru mi­
niszterelnök tegnapi sajtó- 
konferenciáján közölte,
hogy a jövő szerdán Indiá­
ba érkező Eisenhower el­
nökkel „természetesen" tár­
gyalni fog India és Kína vi 
szályáról. Egyben azon re­
ményének adott kifejezést, 
hogv a nagyhatalmak kö­
zötti megegyezés megféke­
zi a kinai terjeszkedési vá­
gyakat is.

Arra a kérdésre válaszol 
va, milyen lépéseket lehet 
tenni a kinai expanzió lefé­
kezésére, Nehru igy vála­
szolt: „Ezekben a kérdé­

sem
sem

ki, amelyet senld sem ki 
ván. Ezért örül az egész vi 
lág Eisenhower elnök, I sem 
Chruscsev és Macmillan 
kezdeményezésének a nem­
zetközi feszültség csökken­
tésére. Ezek a világpoliti­
kai lépések gátat vetnek 
minden terjeszkedési vágy­
nak."

Nehru egy Németország­
ra vonatkozó kérdésre ezt 
az érdekes választ adta: 
„Sokat beszélnek erről, de 
úgy tudom, hogy senkisem 
kívánja Németország egye­
sítését. Nem kívánja Ame- 
rika, sem Franciaország, |

no lOgnaK ua.ig.ya.uii ------ „ „„
howerrel. A szóvivő hozzá- sekben az alapvető tény a.
fűzte, hogy Törökország 
szívesen látná az arab vi­
lág egyesülését, de azzal a 
feltétellel, hogy ezt törvé­
nyes utón és nem erőszak 
által érik el. Törökország

hogy a mai helyzetben a 
világban uralkodó ^ status 
quo megváltoztatására irá­
nyuló minden kísérlet fegy 
veres viszályhoz vezet és 
ez világháhomt robbanthat

Anglia és Németország összeegyezteti
légelháritó védelmét i

Taktikai atomerő létesítését határozta d 
a Nyugateurópai Szövetség

_ . . _ /a„ntíxr j _ AI hogy taktikai atom-haderőt
Nyugat-Európai Szövetség | kell l«esUem
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olyan határozatot hozott, i nagytanácsban Ang­
lia, Franciaország, Nyugat- 
Németország, Olaszország, 
Hollandia, Belgium és Lu­
xemburg vannak képvisel­
ve. A javaslat mellett 32 de­
legátus, ellene kilenc szava­
zott, mig 16 tartózkodott a 
szótól.

Bonn, (Reuter). Harold 
Watkinson angol hadügy­
miniszter tegnap Franz Jo­
sef Strauss német hadügy­
miniszterrel megállapodást 
kötött, amelynek alapján a 
két ország teljes mérték­
ben összeegyezteti légelhá­
rító védelmét. Ugyancsak 
megegyeztek abban, hogy 
közösen fognak repülőgép- 
motorokat kifejleszteni, — 
ezenfelül a német tankokat 
angol ágyukkal szerelik fel. 
A két miniszter javasolni 
fogja a NATO-nak, hogy 
az Atlanti Szövetség had­
seregeiben vezessék be az 
uj angol „Blue Water" ti- 
pusu rövidtávú rakétát.

Nyugat-Németország, 
Kelet-Németország, 

a Szovjetunió, sem 
Csehszlovákia és Lengyel- 
ország."

Mai számunk

_____ OLDAL
Eegényfolytats*
Keresxtrejtvény

Több min! kW ember pusztul! el 
egy franciaországi gátszakadásnál
A mesterséges hegyitó vize valósággal elsodorta a rivireai Fréjus városkát

Fréjus, (Reuter). — AzI reg többezer katonát, hi- 
elmult napok viharos eső-1 dászcsapatokat, motorcsó-

Á klálcionisták nem csatlakoznak 
a kormánykoalícióhoz

Ben Gurion tegnap is eredménytelenül tárgyalt 
a progresszív párttal a nemzeti betegsegélyzo kérdésében

novitz képviselők, valamintTel-Aviv, (Az Uj Kelet 
tudósítójától). Ben Gurion 
miniszterelnök tegnap ismét 
találkozott a progresszív 
párt képviselőivel, hogy 
folytassa velük a kormány 
koalíciós tárgyalásokat. — 
Mint ismeretes, a progresz- 
szivek az állami beteg- 
segélyzés bevezetéséhez kö­
tötték az uj kormányba va­
ló belépésüket. Ben Gurion 
hajlandó volt ezen a téren 
bizonyos engedményeket 
tenni, amelyekhez azonban 
a Mápáj vezetősége nem já­
rult hozzá.

Jicchák Árci párttitkár vet­
tek részt. Hír szerint a tár­
gyalás központjában ismét 
az állami betegsegélyzo kér­
dése állt, de a felek most 

Tegnap este tartott ülést 
a Klálcionista. párt vezető­
sége és elhatározta, hogy a 
párt nem csatlakozik a kor­
mány-koalícióhoz. Ennek a 
döntésnek az oka, hogy a 
párt három pontban nem 
kapott kielégítő ígéreteket 
a Mápájtól: a devizaellen- 
örzés megszüntetése, az ál­
talános állami betegbiztosi

zései által okozott áradás 
borzalmas tömegkatasztró­
fához vezetett a francia 
Riviérán fekvő Fréjus vá­
roskában, amelyet egy gát 
beszakadása következté­
ben óriási víztömegek ön­
töttek el.

Attól tartanak, hogy a 
halálos áldozatok száma 
meghaladja a négyszá 
zat.
A 13.500 lakosú városka 

polgárai és az északi részé 
ben fekvő St. Rafael fürdő 
hely nagyszámú vendége 
békésen aludt a tegnapra 
virradó éjjel, amikor a még 
mulató vendégek menny­
dörgésszerű robajra figyel­
tek fel. Néhány perccel rá 
borzalmas erejű vizáradat 
zudult a városkára. Kide­
rült, hogy a várostól észak 
ra fekvő" 60 méter magas 
Malpasse gát beszakadt és 
a megáradt Reyran folyó 
összegyűlt vize rázúdult a

nakokat és helikoptereket 
küldött ki Fréjusbe, ahol a 
Riviéra egész tűzoltósága 
és rendőrsége többszáz pol­
gári önkéntessel vállvetve 
igyekszik menteni, ami 
menthető. Az eddigi hiva­
talos megállapítások 350 
halottról szólnak, de még 
számos ember hollétét nem 
tudták megállapítani és 

attól tartanak, hogy a

szökőár sok embert ál­
mában kapott el és ki­
sodort a tengerbe az om­
ladozó házakból.
A Malpasse duzzasztó­

gátat nyolc év előtt építet­
ték és ezáltal hét kilomé­
ter hosszú, 3 és félkilomé 
tér szélességű mesterséges 
tó keletkezett. A gát be 
szakadása következtében 
sokmillió tonnás víztömeg 
zudult le a néhány kilomé- 
(Folytatás a 16-ik oldalon)

A tegnapi tárgyalásokon I tás bevezetése és a kozigaz- 
a progresszivek részéről 1 gatás depolLizalasa e in 

1 Mose Kol és dr. Simon Ka- j tétében.

TEL AVIVBAN A MÁPÁJ MECEGYEZETT 
A VALLÁSOS NEMZETI PÁRTTAL

Tegnap létrejött a meg- 
egyezés a Mápáj és a val­
lásos nemzeti párt között a 
tel-avivi városi koalíció kér­
désében. A megállapodás 
értelmében a vallásosok az­
zal a feltétellel támogatják 
Mordecháj Námir volt mun­
kaügyi miniszternek^ Tel- 
Aviv polgármesterévé való 
megválasztását, hogy a Má­
páj kötelezi magát a vallá-

többi vallási jellegű köve­
teléseit.

Tibériásban tegnap eír le 
eléggé viharos körülmények 
között alakult meg síz uj 
városi koalíció, amely újra 
Mose Cáchár eddigi polgár- 
mestert választotta meg er­
re a tisztségre. Simon Jáis 
klálcionista tanácsost, aki a 
központ utasításától elté­
rően részt vett az ülésen.összegyűlt vize i zu u a . ^ itatási status quo fenn- | emiatt kizárták a pártból

engerp m tartására a városban. Ábra- , Ennek ellenére Jáist meg-
varosara. A szokoai ma-. öQ1,or rabbi a nem-

leg

Csodásán érzem
magam

ezt feleségemnek köszönhe- 
em. Mióta konyhánkban a pi­

rosgalléros olajosüveg megje­
lent (az „fic Házájit” extra ola­
ja), az ételek kétszer olyan íz­
letesek és egészségesebbek.

Ennek oka? — Ez az egyet­
len olaj, amelyet C. D. eljá­
rással finomítanak, amely el­
járás segítségével az olaj fino­
mabb, ízletesebb, egészségesebb.

New-Delhi, (Reuter). — 
Pandit Nehru miniszterel­
nök tegnap sajtókonferen­
cián közölte, hogy minden 
Indiában lakó külföldi ál­
lampolgárnak egy hónapon 
belül tartózkodási enge­
délyt kell beszereznie a ha­
tóságoktól. Ez az intézke­
dés az angol Birodalmi Szö­
vetség tagállamainak pol­
gáraira nem vonatkozik. 
Nehru nem is titkolta, hogy 
a rendelkezés mindenek­
előtt a Kalkuttában élő 19 
ezer kínai ellen irányul, 
akik az India és Kína kö- 

a " közismert haifai ’ Liling zötti viszály kirobbanása 
zenSE a „Seiler-zongora" ótai sok gondot okoznak 
világcég vezérkepvíselete, kormányán^, 
megbízott bennünket a Seiler , 
zongorák egyedárúsításával. 
azoknak, akik kártérítést

"leeiörzest
A brit birodalom polgárain kivid minden kuííoklm-K 
tartózkodási engedélyt kell kapnia — Az egesz lavol- 

keleten súlyosbodik a kinai probléma
problémája nemcsak Indiát 
aggasztja. Nemrégen Indo­
nézia tett. intézkedéseket a

Seiler-zorigorák 
azoknak) akik

ipa

A külföldön élő kínaiak

kínai vándorkereskedök el­
len, akiket kitiltottak a fal­
vakból és a városokba kon­
centrálták őket, nyilván az­
zal a céllal, hogy megélhe­
tési lehetőségük elvesztése 
kivándorlásra kényszerítse 
őket. Ezeknek a kínaiak­
nak jelentős része híven 
követi Peking utasításait, 
számos kommunista ügynök 
van közöttük, de Csang- 
Kaj-Sek hívei is működnek 
a kínaiak körében és az 
egymással szembenálló tit­
kos társaságok valóságos 
rémképet jelentenek a biz­
tonsági szolgálat számára.

akik
kannak.

si-ECTRONICS Ce.,
„BISSE” lid,

Központ:
Tel Aviv, Kar! Netter-u 6. 

tel. 62594 
Fiók:

Haifa, Háneviim-u. 20.
telefon: 69681 (*)

örömmel hívjuk meg rokonainkat, barátainkat, az itt élő
KAOHOVI Alt AT

BENJÁMIN fiunk BÁR-MICVÁ
Ünnepélyére, szombaton, december 12-én (173! ->*■>) este

KAHAN PEPI és CHÄJIM
Kirját-Chájim, rechov Számech b.

FARKAS SAMU ÉS FELESÉGÉNEK
JICCHÁK M BÁR-MICVÁJÁRA

minden jót kíván
Erzmann és felesége Haniel

" . , , 1K r hám Bauer rabbi, a nem-
gassága helyenként 15 mé- ^ yallásos párt listaveze
tért ért el es _ I töje megtartja alpolgármes-

a tengerbe zúduló vizto- ^ tjsz-Lségét és átveszi a 
megek utján csak romok városhaza egyik osztályá­
én iszap maradt, amikor nak vezetését.

---------------Jeruzsálem, (Az Uj Kelet
tudósítójától). — A jeru

30 perc múlva megszűnt 
az áradat, mert a meg­
áradt műtő vize lefolyt. 
Az áradat szétrombolta 

a városba vezető hidakat 
és utakat, megszakította a 
telefonösszeköttetést, úgy­
hogy csak hajnalban jutott 
el a hír a közeli Cannesba, 
ahonnan mozgósították az 
egész kerületet. A hadse-

CIKöRIA
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üdüljön TIBÉRIÁSON
kellemes családi légkörben, a 

közkedvelt

AZ8ÜT penzióban
Rosnerék és Kiélnék vezetése 
alatt. Kitűnő orth. 3^3 ma­
gyar konyha. Kívánságra min­

denfajta diéta is.
Telefon 119. — Előszezon Arak.

zsálemi városházán helyet- 
foglaló vallásos pártok teg­
nap közölték, hogy hajlan­
dók lemondani a polgár- 
mesteri tisztségről a Mápáj 
javára, ha az beleegyezik 
a szenvedélycsen körülvita­
tott jeruzsáíemi strandfür­
dő férfi- és női közönségé­
nek a különválasztásába. 
Tegnap este 9 órakor a fő­
városi Bét Méir helységé­
ben összeült a Mápáj és a 
városházán képviselt vallá­
sos pártok egységfront­
jának tárgyaló-bizottsága, 
hogy döntsön „a strand 
vagy a polgármestert szék" 
ügyében.

Kiszivárgott hírek szerint 
a Mápáj hajlandó teljesíte­
ni a vallásos pártok összes

választották Cáchár egyik 
helyettesének.

Fontos azoknak 
akik kártérítést 
kapnak,

HAIFÁN
megnyitottuk uj fiókunkat?

ELESTROSíSS Go„
„DUCE” Ltü.

HAIFA, Háneviim u. 20. 
tel. 69631. Irodai órák: 8-1, 
3.30-6.30-ig, pénteken 8-1-ig. 
KÖZPONT: Tel Aviv, Kari 

Netter-u. 6. te­
lefon: 62591.

Aki kártérítést kap, általunk 
Deszerezhet Grundig hang­
készülékeket, irodagépeket, 
mindenféle villamos háztar­
tási cikket és Seiler zongo­
rákat. Kívánságra meg - 
zottunk meglátogatja (*)

Mély fájdalommal közöljük, hogy szeretett fér- 
i§ jem, édesapám, testvérem,

(Rámát-Gán—Kassa)

tegnap 52 éves korában, elhunyt és ugyanaznap 
örök nyugalomra helyeztük.

Felesége: Ibi, leánya: Julika, fivére: Vilmos
Részvétlátogatások mellőzesét kérjük.
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1959. december 4. péntek 
Gyertyagyújtás:

Jeruzsálem 3.59
Tel-Aviv 4.17
Haifa 4.06
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1059 december ő. szombat 
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II alt ara: . ,M á s z á dövár Há 

sem” Máláchi I. 1. 
Szombat kimenetele:

Jeruzsálem 5.13
Tel-Aviv 5.08
Haifa 5.11

ÁLDOTT
EGY ORSZÁG ...
Merni De-Salit, az orszá­

gos turisztikai hivatal igaz­
gatója, a. múlt héten tért 
vissza Amerikából, ahol — 
többek között — Danny 
Kaye vendége volt, a film­
színész Palm-Spring-i villá­
jában. Ugyanakkor ott ven­
dégeskedett még két holly- , 
woodi zsidó csillag: Tóni 
Curtis és Kirk Douglas. — 
.JElmentünk golfozni, — me­
séli Merni De-Salit — és 
mint jó zsidóknál szokás, 
az antiszemitizmusról be­
szélgettünk.”

— Izráel áldott egy or­
szág, — sóhajtól fel Danny 
Kaye — ott, ha valakinek 
azt mondják, hogy büdös 
zsidó, akkor az már egy he­
te nem mosdott. L.T.

*— Gideon Rafael vissza­
utazott. Natan Feled haza­
érkezett. Gideon Rafael, Iz­
rael belgiumi nagykövete 
tegnap visszautazott Brüsz 
szelbe, miután megbeszélé­
seket folytatott a külügy­
minisztériummal. Ugyan­
akkor Bulgáriából hazaér­
kezett Nátán Beled szófiai 
követ, hogy itt töltse két­
hetes szabadságát.

— Gyanús átszivárgóit 
Necer kíbuc környékén. A 
hadsereg szóvivőjének köz­
lése szerint egy izráeli jár­
őr a' csütörtökre virradó 
éjjel gyanús alakokra buk­
kant a Somronban lévő 
Necer kibuc környékén. A- 
mikor észrevették a járőr 
közeledtét, a határ irányá­
ban menekülni kezdtek. 
Minden valószínűség sze­
rint átszivárgókról volt t 
szó, akik lopás céljából jöt í 
tek át Transzjordániából, í 
de a járőr megzavarta j 
őket.

* Kirakatunk tele van | 
a legújabb szakkönyvekkel, 
szóiárakkíü. - Üzletünkben 
még többet talál. „Hadash” j 
Hajarkon ötvenkilenc.

— Az európai viharok 
miatt késnek a repülőgépek. 
A viharos európai időjárás 
az egész kontinensen meg- j 
zavarta a repülőforgalom! 
időben való lebonyolítását. 
Luddra is többórás késés­
sel érkeztek az európai re­
pülőgépek és néhány vona­
lon egy egész nappal elha­
lasztották jövetelüket.

Hajó- és repülőjegyek 
eredeti árakon

Útlevél- és vizum- 
formlitások

EURÓPÁBA,
i USÄ-. Kanada-,
! ünssztráliába
I Forduljon hozzánk bizalommal.

Specialisták
figyelmes kiszolgálását 

csak nálunk találja:

PANT0URIST LT3„
Travel & Tourist Agency 
T.-A., Dizcngoff-u. 101-103

(Passzázs, ,,Hod” mozinál)
Telefon: 52195.

® Ha barátságos
atmoszférát keres . . . 

® Ha utazási problémái 
vannak . .. 
várjuk! . . ,
Magyarul beszélünk!

— Ben Gúrion és Árán 
tárgyalt a tanárokkal. Dá­
vid Ben Gurion miniszter- 
elnök és Zálmán Árán köz- 
oktatásügyi miniszter teg­
nap találkoztak a tanító- 
szövetség, valamint a tani- 
tószövetség ellen fellázadt 
tanáregyesület képviselői­
vel a fizetésrendezési vi­
szály elsimítása érdekében. 
A megkezdett tárgyaláso­
kat folytatni fogják, mi­
helyt az uj kormány meg­
alakul.

Tel Avfvban eladott sorsjegy 
nyerte meg a 30.000 fontot

A 10.000 fontos nyeremény Reehovotnak itt

ti

Wéglages
hajeltávolitás

garantáltan

ARCKEZELÉS 
Kiképző kurzus a koz­
metika minden ágá­

nak perfekt 
ítitására.

H. Ilrilbrunn, Tel-Aviv,
Bőt Hásoővá 12. III. em. 

Allenhv 96. mögött Tel. 66997.

SUHAJDA
arany-

DESSZERT fn A 
ÉS 4 IKomL i

CARMEN 
CSEMEGE Ml

R0WÄL cukrászát
különlegességei. 

Kaphatók az egész ország 
jobb üzleteiben.

T.-A., Dizengoíí-u. 111

* Külföldi utazás. Utazások 
Magyarországra, Kanadába. 
USA-ba, Mexikóba és a vi­
lág minden tájára. Az uta­
zással kapcsolatos minden 
formalitást elintézünk: 
„C 1 T O l. R" utazájrí iroda. 
Tel-Aviv, Brenner-u. 2. sz. 
Magyarul beszélünk. — Te­
lefon: 67969.

— A hivatalos lap ma 
közli a községi választások 
eredményeit. Ma jelenik 
nieg a hivatalos közlöny 
123-as száma, amelyben 
nyilvánosságra hozzák a 
községi tanácsok választási 
eredményeit. Ezzel a köz­
ségi tanácsok formálisan is 
megválasztottnak tekinthe­
tők és 14 napon belül össze 
kell ülniök, hogy megvá­
lasszák a vezetőséget. A 
városi választások eredmé­
nyét már a hivatalos köz­
lönynek egyik régebbi szá­
mában közölték.

— Gázolt a jeruzsálemi 
autóbusz. Egy jeruzsálemi 
Hámekásér autóbusz, ame­
lyet Ábrahám Celin soffőr 
vezetett, tegnap a Dávid 
Jelin és .Joszéf Ben Matit- 
jáhu utcák sarkán elütött 
egy törpemotorost. A mo­
torbicikli vezetőjét, Ábra­
hám Groszt életveszélyes 
állapotban a Hadassza kór­
házba szállították. A rend­
őrség megindította a nyo­
mozást a szerencsétlenség 
körülményeinek megállapí­
tására.

*Szakköny vek, szépiro­
dalmi könyvek legnagyobb 
választékban: Alle » h y
könyvtárban, Tel-Aviv, Al­
len by 11.

— Luxusautóbuszokat ál 
litanak be Tel-Aviv és Éj- 
lát között. Az Egged igaz­
gatósága közli, hogy a Tel- 
Aviv—éjláti vonalon, amely 
az ország leghosszabb au 
tóbuszvonala, a turistaszol­
gálat minden luxusával fel 
szerelt uj kocsikat állít be. 
Az autókon kényelmes, jól 
rugózott ülőhelyek, ventil­
látorok és hűtőszekrények 
lesznek. Az első négy ko­
csi már a közeljövőben ke­
rül forgalomba.

Női-«gyermekruha
szabászatot

(konfekció &s méret után)
* legújabb módszer szerint

TANÍTOK
Beck Mirjám, Tel-Aviv,
Rut-u. 6. (Kikár Dizengoffnál)

— Három uj iparvállalat 
Cholonban. A közeli hetek­
ben három uj gyár nyílik 
meg Cholonban. Ezek kö­
zül kettő exportra fog ter­
melni plasztikteritőket, a 
harmadik pedig a kábelek­
hez szükséges technikai al­
katrészeket fog előállítani. 
A három gyár összesen 150 
munkást foglalkoztat majd.

Magvak, növényvédelmi szerek 
rózsatő, citrus félék és mindenféle gyümölcsfa- 

csemeték a legnagyobb választékban, 
különféle rovarirtók, trágya, műtrágya 
Vevőinket betanítjuk és tanáccsal látjuk el

MÁUN0V5ZKY .KKK-JZiU 2.
Beszélünk magyarul

Az Egged csomag­
osztályával szemben

Üzletfelünk és barátunk

Dr. EFRÄJIM KERTÉSZ
auditor! — hites könyvvizsgálói — irodájának 
megnyitása alkalamából sok sikert kívánunk. 

Tel-Aviv, 1959. december 1.
Sérut Vochiszáchon Le.jiszráél B. M.

Tel-Aviv

4“ Bisztíngváljunk I Csakis 
jó könyvtárba járjunk — 
„lísdash” könyvtár a leg­
jobb. Iratkozzon be! Hajar­
kon ötvenkilenc.

— Váradiak liaifai baráti 
körének összejövetele Elai- 
fán kedden, 8-án este fél 9- 
kor a Karmélia Courtban.

— Repülőgépen egyna­
pos csibéket szállítunk Bul­
gáriának. A baromfite­
nyésztő mezőgazdasági te­
lepülések szövetkezetének 
képviselője, Jakob Szak, 
tegnap érkezett vissza Szó­
fiából, ahol szerződést irt 
alá a bolgár állami mező­
gazdasági intézettel, 650 
ezer egynapos izráeli csi­
bének Bulgáriába való ex­
portálására. Még a meg­
állapodás aláírása előtt az 
Árkija három szállitmány- 
nyal 120 ezer csibét szállí­
tott repülőgépen Szófiába.

* Haifán jó könyv Sámuel 
kölcsönkönyvtárbán, Herzlia 
utca 7., udvarban. Detektiv- 
regények is.

He panaszkodjé
hanem keverje a kávét fele 
„SHAVIT”-tal. így kávéja 
mégegyszer annyi ideig 
tart, sokkal jobb az aromá­
ja és jóval olcsóbb.

A SHAVTT
a leghigiénikusabb eljárás­
sal készül.

A SHAVIT
elfeledteti velünk a kávé­
mizériát.

IGYUNK 
KÁVÉTms$mIs HAVIT

HOZZÁ­
ADÁSÁVAL

C)

ÁH U H 1 A

átképző
tanfolyamán
elsajátítja: gyermekruha, 
pullover sál, stb,, kötését 
kézikötőgépen; manikür, 
pedikür, kerámia, mozaik, 
plasztik- és gumijátékok, 
stb. készítését; üveg- és 
porcelánfestést, grafikát, 
stb. Kozmetikai kurzus 
szervezés alatt.

Felvilágosítás és jelent­
kezés a rámát-gáni át- 
képzöotthonban, továbbá 
Bleich Lajosnál, Tel-Aviv 
King George 33., délelőtt 
9—11-ig, vasárnap, ked­
den és szerdán d. u. Hő­
től 7-ig is.

* Legszebb női táskák,
kesztyűk „Éva”-tól. Tel-Aviv 

Viszonteladók-

— Három évet fog ülni, 
mert meglopta az apját. 
Jifrách Lévi 24 éves meo- 
nai lakos három évet fog 
börtönben ülni, — 140 font 
ellopásáért. Lévi, aki ro- 
vottmultu bűnöző, 7 hónap 
pal ezelőtt töltötte ki utol­
só börtönbüntetését és a 
rendőrség azért tartóztatta 
le, mert ellopott apjától 
140 fontot. Tekintettel bűn­
cselekményekkel gazdag 
múltjára, Löwenthal akkói 
járásbiró a lopásért két év 
re ítélte, azonkívül pedig 
életbeléptetett ellene egy 
előzetesen kimondott egy­
éves feltételes börtönbün­
tetést.

Tegnap tartották meg a A 
Mifái Hápájisz ezévi 25-ik tot 
sorsolását, melyen a 30 ezer 
fontos főnyereményt a Tel- 
Avivban eladott 041544 szá­
mú sorsjegy nyerte meg, 
mig a Rechovotban eladott * 4477 
108947 számú sorsjegy 10! 1413 
ezer fontot nyert.

Ezer fontot nyeltek a kö­
vetkező számok : 269515,
014632, 005796, 208620 és 
200035.

500 fontot nyertek: 234559, 
056880, 259456, 151262, 162518. 
117556, 241122, 189636, 134419.

100 fontot nyertek a kö­
vetkező számok : 294302,
059870, 281583, 095539, 078878.

188522, 170271,

pótsorsolásban j 
nyertek a kö\

végződésű 
6902, 2022, 
3313, 0962, 
1052, 7062, 

2783, 
3864,

sorsjegyek.

‘On-
cezö

79.7 c

000088,
193257,
206896,
078181,
280168,
015775,
175587,

211985,
234.836,
093259,
213018,
126933,
013919,
281284.

172029, 224123, 
038734, 274205,
164365,
179227,
208738,
095267,

097259,
287737,
144914,
237869,
167229,
144396,
067740,
063277

ÚJPESTIEK —
RAKOSPALOTA IA K

baráti találkozója decem­
ber 8-án, kedd este 6-kor
a Raphael étteremben
Tel-Aviv, Rámbám-u. 15. 
(Allenbynél). Mindenkit 
szeretettel vár a vezetőség

Ailenby 90. 
nak is.

— A kereszteshadjárat 
idejéből való sírkövet talál­
tak Akkón. Egy akkói la­
kás padlózatának felszedő-1 ja 
se közben a kereszteshad­
járatok idejéből származó 
sírkőre bukkantak, ame­
lyen az 1290-es évszám sze­
repel. A sírkő az első a ke­
reszteshadjáratok idejéből, 
amelyet Akkón találtak és 
rajta gót betűkkel archai­
kus francia nyelven ivott 
felirat olvasható. Azonkí­
vül az elhunyt vésett kép­
mása is díszíti a sirkövet.
Dr. J. Goldmann, az akkói

— Hétfőn érkezik Brai- 
lovszki. Alexander Brai- 
lovszki, a világhírű ameri­
kai zsidó zongoraművész 
a filharmonikus zenekar 
vendégeként hétfőn Izráel- 
be érkezik. Ez Brailovszki 
harmadik látogatása az 
országban. Először 1934- 
ben, másodszor pedig két 
évvel ezelőtt járt itt. A fil­
harmonikusokkal Schuman 
La Minor zongorakoncert­
jét fogja játszani, majd 
önálló estéken is fellép. A 
zenekart Georg Singer fog­

vezényelni. Brailovszkit,

211755, 204987, 217156,
000169, 050534, 073096,
140813, 229728, 019715,
115067, 242424, 077175!
167267.

Az 1422, 8112, 1054, 0168 
és 6878 végződésű sorsjegyek 
40 fontot nyertek

:k a követ­
őre jegyek : 
6602, 4494, 
9399, 5128, 
6474, 0837, 
9574, 1917. 
:ődö sors­

jegyek 5 fontot, a 0, 5 és 1 
végződésű sorsjegyek pedig 
2 fontot nyertek.

Mindazok a sorsjegyek, 
amelyek 9729-cel végződnek. 
20 fontot nyertek.

20 fontot nyer
kezö végződésű
5169, 2809, 3117
9729, 2773, 1914.
2817, 1887, 9572
0782, 2884, 2098,

A 29-ceI véf

487z.
1298, 3257 2397 
0937,’ 8162,’ 0446 
9483, 9296 & ’’ 
4627, 4363,' 59?V 

3802, 8814, 1463, 1733.
A sikunsorsolásban a 612345 

számú sorsjegy Tel-Avivban 
az 589471 szám Cholonban’ 
az 504005 szám pedig Hai­
fán nyert háromszobás la­
kást.

VIGASZOM AK:
500 font: 041543 és
250 font: 041541,

041546 és 041547.
100 font: 108946 és
50 font: 108944,

108949 és 108950.

041545,
041542,

108948.
108945,

IG-

¥os$ Horn eiuiazoíí 
New-Yorkba

Amman, (Reuter i. 
Kari von Horn tábori 
az UNO megfigyeiökai 
nöke tegnap Jeruzsálem­
ből New-Yorkba indult, 
hogy jelentést tegyen Ham­
marskjöld főtitkárnak az 
izráeli határok mentén ural 
kodó helyzetről. A tábor­
nok beszámolója ki fog tér 
jedni a legutóbbi határ­
incidensekre is. UNO kö­
rök szerint von Horn tá­
bornok egy hónapig ma­
rad New Yorkban és részt 
fog venni a Biztonsági Ta­
nács ülésén.

Csak az egyik lányon követeit el erőszakot 
a kilenc bestiális fiatalember

Bilincsbe ver ve állították őket a vizsgálóbíró ele

A rendőrség tegnap bi-1 viselőjének vádjai ellen, 
lincsbeverve szállította a já- ( aki cselekményüket ,,bor- 
rásbíróságra a Hatikva ne­
gyedbeli kilenc fiatalem­
bert, akiket két lányon va­
ló erőszak elkövetésével 
gyanúsítanak. Nyolc gya­
núsított ellen Mágori-Kohen 
járásbíró 8 napos vizsgálati 
fogságot rendelt el, mig a 
kilencedik ellen, aki tagad­
ja, hogy bármilyen kapcso­
lata is lenne a bűncselek­
ménnyel, kétnapos vizsgá­
lati fogságot rendelt el.

A bírósági épületben nagy 
feszültség uralkodott, mint­
hogy az ülésteremben jelen 
voltak a gyanúsítottak csa­
ládtagjai is. Amint egyen­
ként elővezették őket, meg­
szeppent gyerekek benyo­
mását keltették és nyilván­
valóan el voltak keseredve

zalmas” - nak 
meg. A bíró megtiltotta 
egyelőre nevüknek nyilvá­
nosságra hozatalát. A ki­
lencedik gyanúsítottal kap­
csolatban a rendőrség utána 
nyomoz annak megállapítá­
sára, hogy valóban ártat­
lanul keveredett-e bele az 
ügybe.

A rendőrségi
egyébként 
vetett az 
rényletre. 
lány közül

nyomozás 
tegnap uj fényt 
erőszakos me* 

Eszermt a két 
az egyiknek si­

került elmenekülnie, még 
mielőtt a támadók végre­
hajtották volna szándékukat 
és így mind a 9 fiatalem­
ber egy lányon követett el 
erőszakot, aki még mindií;

A kilencediken kivül egyik-! nem tért magához az ide
nek sem jutott eszébe, hogy 
védekezzék a rendőrség kép

összeomlásból és így nem 
lehetett kihallgatni.

aki Oroszországban szüle- 
Rachmaninov fedezte
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muzeum igazgatója, aki a 
felfedezést közölte a sajtó­
val, egyúttal bejelentette, 
hogy a muzeum chanuka 
első napján nyitja meg új­
ra a kapuit és első kiállí­
tásán régi akkói pénzérmé­
ket, valamint a 17-ik, 18-ik 
és 19-ik századból szárma­
zó acél és rézkarcokat és 
litográfiákat mutat be.

* Közvetlen a készítőnél 
model-kabátok, kosztümök, 
ruhák készen és rendelés­
re; varrásnélküli esőkabát 
11.750 font, „Elisabeth”- 
nél, Tel-Aviv, Ibn Gvirol-u. 
65. Frischmann-sarok

TRIC
„MASCARA”
SZEM PILLAFEST ÉK

KAPHATÓ GYÓGY- PS 
ILLATSZERT AKA K B ,\N

tett, 
fel.

* Lóránt könyvtár fogalom! 
Lóránt könyvtár friss, 
modern! Lóránt könyvtár 
csak Hár Szináj 2. (Nagy­
templom mellett!)

— A munkásokkal tele 
teherautó lefutott az útról. 
Az akkói körzetben egy te­
herautó, amely 26 munkást 
szállított, leszaladt az út­
ról és megsérült, de csak 
egyetlen munkás sebesült 
meg könnyebben. A sof- 
fört, egy pekiini arabot a 
rendőrség kihallgatta, majd 
szabadlábra helyezte.

MANCI
pedikürösnő

közli t. vendégeivel, hogy
pedikür-szalonját

T.Ä.,EheinMn-ii.52
sz. alatt megnyitotta.

KUN ISTVÁN
oki. látszerész (Arad)

€> gótikái él foto-szaküzletét, 
a Foto ,,Astra”-val karöltve

Naíanján nem-,,tea 71.
megnyitotta. Szakszerű szolid 

kiszolgálás
Dúsan felszerelt raktár

IKK A vám­
mentes csomag

a LEGGAZDASÁGOSABB és LEGBIZTOSABB mód 
MAGYARORSZÁGI rokonainak támogatására.

A
A

chanukára kiosztandó
12. sz. listára (január 

delések már

(11 sz.) listát 
végi kiosztásra) 
feladhatók a

ME( 1 RENDELÖHELVEKEN:
4 — 6 óráig aJERUZSÁLEM: Vajda Mose <délután 

cukrászdában, King Georg 9.)
TI L-AY l\ : G. Kemény, Ben -lehuda-u.

és délután 4 — 7 óra között. 
HAIFA: Giszkalay Klári, Nordau 21. 

cipésznél) délután 4 — 7 óráig.

lezártuk.
megren-

ri v TAAM

I. emelet, d. e.10— I -

(az udvarban, Liehtmann

VEGYE MEG SÄBBÄTRA

TEGNAP MEGJELENT LEGÚJABB SZÁMAT.

NYEREMÉNYPÁLYÁZATUNKON 
RÉSZTVEVŐK FIGYELMÉBE!

E heti számunkban folytatjuk a résztvevők név­
sorának közlését. — Kérjük, kövesse figyelemmel 
szerepel-e a listán. Jegyezze meg a neve mellett fel­
tüntetett számot, amellyel résztvesz a pályázaton. 
Olvasóink részéről már eddig is több reklamáció 
érkezett, amelyben kifogásolják, hogy nevüket nem 
közöljük. Tekintettel a pályázók nagy számára és 
arra, hogy meghatározott hely áll rendelkezésünkre, 
a névsorok közlésére kérjük olvasóink türelmét.

Ara változatlanul 300 prufca. • Mindenütt kapható!

M



Irta: Barzilay István

Golda Méir külügyminiszter marad
Személyeken túlmenő je-^ 

n-ntősége van annak, hogy. 
Golda Méir végre engedett ' 
a rábeszélésnek és megtart- ■ 
ja külügyminiszteri tárca ’ 
ját Dávid Ben Gurion jő-, 
vendöbeli u j kormányában 
iti. Izráel népszerű diploma 
ta-asszonyának kemény küz­
dőmet kellett vívni azért, 
liogv megfelelő garanciát 
kapjon cselekvési szabad­
ságának, valamint annak 
biztosítására, hogy a kor 
mány más tagjai nem fog­
nak beleavatkozni a kül- 
ügyek irányításába. A köz­
te és a miniszterelnök kö­
zötti konfliktus hátterében 
Simon Peresz. az uj kor­
mány kiszemelt helyettes 
minisztere áll, aki hadügyi 
államtitkári minőségben né­
hány olyan kormányzati ak­
tust hajtott végre és nyilat 
kozatot tett, amivel meg­
lepte a külügyminisztert, 
mert a tárcájába való be­
avatkozásnak tekintette Pe­
resz egy-két ilyen lépését 
A konfliktus tehát, nem , 
Golda Méir és Dávid Ben j 
Gurion között közvetenül 
(óit ki. hanem Simon Pe­
ri-szón keresztül, aki egyi- , 
ke a miniszterelnök politi- j 
kai tanítványainak és tel­
jes bizalmát évezi.

Golda Méírnek sikerült j 
az amit Mose Sárét nem 
tudott elérni és amiért a 
volt miniszterelnök egyelő j 
re visszavonult a politikai j 
élettől. Emlékezzünk rá, \ 
hogy Mose Sárét aktiv kül- i 
ügyminiszter korában Indi- | 
ában tartózkodott és ott aj

sajtóban értesült a Szináj- 
hadjárat megindulásáról, a- 
mely történelmi jelentőségű 
lépéshez pedig nyilvánvaló­
an köze kellett volna, hogy 
legyen a külügyminisztéri­
umnak is. Nem nehéz lé­
lektani magyarázatot talal 
ni erre a helyzetre: minden 
időben és minden ország­
ban történtek ilyen konflik­
tusok. ha a kormány élén 
olyan dinamikus egyéniség 
állott, mint Dávid Ben Gu­
rion. Egyéniségek harca ez 
és úgy látszik, Ben Gurion 
mellett Sárét túlságosan is 
önálló személyiség. Ha pedig 
bekövetkezett volna az a 
sajnálatos esemény, hogy 
Golda Mein is kimarad a 
jövő kormányából, nem lett 
volna könnyű helyzete a 
miniszterelnöknek más je­
lölt találásában. A kézen­
fekvőnek látszó lehetőség 
Aba Even kinevezése lett 
volna ebben az esetben. 
Csak Aba Even sem kisebb j

Rá- idiplomata, mint Mose Sá-

Dicsérik a
A 

egy
minap megírtuk, hogy 

amerikai építkezési 
nagyvállalat igazgatója nagy 
elismeréssel nyilatkozott az 
izraeli építkezések ipari fej­
lettségéről. Nem kevesebbet 
mondott, mint hogy Izrael­
ben szebbek és kellemeseb­
bek a lakások, mint Ameri­
kában. Feltételezzük, hogy 
G2it 3 hasonlítást nőm ^Qy 
Amidár sikun és valame­
lyik amerikai filmsztár ka­
liforniai villája között von-

rét, Izraelnek ez a zseniális 
politikusa aligha férhetett 
volna meg Dávid Ben Guri- 
onnal, mint a volt külügy­
miniszter.

Golda Ménnek a kor­
mányban való megmaradá­
sa tehát nehéz személyi 
problémát old meg és emel­
lett messzemenő módon rá 
fogja nyomni bélyegét a kö 
vetkező évek politikai veze­
tésére. Golda Méir hajlé­
kony, bölcs és engedmények­
re hajló személyiség, aki 
női okossággal és kellem­
mel tud alkalmazkodni olyan 
helyzetekhez is, melyek ná­
la nem nagyobbképességü j 
fér fi politikusok számára el- 
viselhctetlcnek lehetnek. — 
Bölcsességére és rendkívüli 
diplomáciai készségére vall, 
hogy engedett a rábeszélés­
nek és hajlandó továbbra is 
vállalni a külügyek intézé­
sét, ami nehéz feladat még 
akkot is, ha elvégzését nem 
akadályozzák bonyolult sze­
mélyi konstellációk.

lakásainkat
La meg. Ez a nagy vállalko­
zó arra biztatta az amerikai 
befektetőket, hogy jöjjenek 
házakat építeni Izraelbe, 
nemcsak szépérzékük gyö­
nyörködtetésére, — hanem 
azért, mert Izraelben az 
építkezés jó üzlet.

Nem ilyen indoklással és 
sokkal univerzálisabb szem­
pontok figyelembevételével 
kaptunk hasonló bókokat 
az UNO két építkezési szak­
értőjétől, akik nálunk jár-
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tak. hogy építkezési tevé­
kenységünket tanulmányoz­
zák. A belga és holland 
nemzetiségű mérnökök sze­
rint, ez a kultúra igen fej­
lett, a lakások jók, szépek, 
bár talán kissé drágák, mert 
nem használunk elegendő 
mértékben olcsó anyagokat, 
amelyek a költséges beton 
és más építkezési alapanya­
gok helyét ugyanolyan hasz­
nosan foglalhatják el. Dí 
csérik az uj lakónegyedek 
városrendészeti tervezését 
is, mint például Rámát-Avi 
vét, vagy a Bát Jám mellett 
épült Rámát Joszefét,

Minden izráeli polgár örül 
a bókoknak, amelyekkel a 
külföldi szakértők el szoktak 
halmozni bennünket, A la­
kás azonban olyan általáno­
san ismert fogalom minden 
vátik és olé számára, hogy 
a két helyről csaknem egy­
szerre érkező bókok vala 
mennyiünknek egyenesen a 

: mindennapi életébe nyúlnak 
bele Ha például az emlí­
tett szakértők e sorok író- 

, ját is megtisztelték volna el­
lenőrző látogatásukkal, szá­
mos panaszt hallhattak vol­
na egy tapasztalt izráeli vá­
tik lakásélményeivől. Az aj­
tókról, amelyek nem csu- 
kódnak és a vizvezetékcsa- 
pokról, amelyek folynak, a 
rol lóról, amely túl hamar 
mondja fel a szolgálatot és 
egy-két báláimról, amelyet' 
a vállalkozó enyhén szólva 
clspórolt a nagyerkély hosz- 
szából vagy a konyha terv­
szerinti méretéből.

Sajnos a két szakértő 
nem járt nálunk Rámát 
Gánban és így nem tudtuk 
megkérdezni tőlük, miéit 
áll például ferdén a WC 
egy olyan talajon, amelyet 
az Isten is egyenesnek te 
rém tett. Ezt a kérdést úgy 
is hiába tettük fel néhány 
közvetlenül érdekelt izráeli 
szakértőnek ... Minden jó 
azonban, ha a vége jó: ki­
derül a szakértők dicsére­
téből hogy ezek a mi vé­
res panaszaink világviszony 
latban liliputi jelentőségű­
ek. Olyannyira, hogy ezeket 
a mi csurgó vízvezetékein­
ket, rosszul záró ajtóinkul 
példaképpen állítják oda a 
világ elé és el is akarják 
vinni mindenfelé, íme, na 
világ tanuljatok építeni a 
kis Izraeltől ... S ha ez a 
megtisztelő ajánlat végül 
még dollárjövedelmekhez is 
fogja juttatni éhes állam­
kasszánkat, ki fog derülni, 
hogy mi, izráeli vátikok és 
olék egyformán kishitű és 
kicsinyes emberek vagyunk, 
akik minden bolhából ele­
fántot szeretünk csinálni...
A LABDARUGÓK 
MEGNYERTÜK A CSATA'!'

Drágák a jegyek, ezt a 
panaszt többször készültünk 
megírni ebbe a rovatba az 
izraeli-lengyel mérkőzéssel 
kapcsolatban. Úgy látszik 
azonban ennek a nagyon át- 
érzett kifogásnak is az a 
sorsa, mint a fenti problé­
mának.

Ha panaszkodnánk, ünnep­
rontással vádolnának ben­
nünket. Amellett a mér­
kőzés rendezősége azzal a 
logikus érvvel szólna elle­
nünk, hogy ötvenezer jegy­
nél többet nem adhatott el, 
mert a rendőrség nem en­
gedte, vevő lett volna még, 
vagy tízezerre. Ne legyünk 
tehát ünneprontók, nem is 
lehetünk, mert labdarúgóink 
ezen a fronton is csatát 
nyertek, A nézők szerint 
ugyanis érdemes volt a sok 
pénzt kiadni és ezt készsé­
gében aláírjuk mi is, mert 
ott voltunk.

Nem is illik ez a tréfás 
hangnem annak az általá­
nos lelkesedésnek a köze­
pette, mely az országot ma­
gával ragadta a tizenegy (a 
második félidőben csak tiz), 
keménykötésü futballista tel­
jesítménye miatt. S ha izrá­
eli atyák is akadnak az ol­
vasók között, úgy azoknak 
lelki felemelkedése céljából 
közöljük, hogy a tizenegyből 
nyolc szábre, hamisítatlan 
tel-avivi, petach-tikvai vagy 
haifai „termelvény”. Tizen­
egy szábre még jobb volna. 
S ha ez a tizenegy olyan re­
mek szakembert kap maga

_ fölé, mint Mándi Gyula és
NA/1 ha ä pénzügyminisztérium

M/T ÍR A VILÁGSAJTÓ

Ä moszkvai egyetem — 
i tudományok katedrálisa

(Reprinted by permission 
from TIME, The Weekly 
Newsmagazine, copyright 
TIME Inc.. 1958.)

Épületét, mely büszkén 
emelkedik Moszkva felett az 
égnek, Napoleon is megbá­
multa volna. Mert a 32 eme­
letes Tudományok Palotája, 
a moszkvai állami egyetem 
büszkesége, olyan hatással 
van a szemre, mint a párisi 
Eiffel-torony. Egy Sztálin iz 
lését híven visszatükröző 
Viktória korára emlékeztető 
felhőkarcoló ez — a legna­
gyobb esküvői torta a szov­
jet nevelési rendszer kira­
katában. Hogyan fest ez a 
nevelési rendszer közelről, 
azt a jövő évben öt amerikai 
professzor fogja felfedezni 
A Columbia egyetem már pá­
lyázatot hirdetett öt ameri- j 
kai professzor részére, akik i 
a két ország közötti első ta-j 
nárcsere akcióban Amerika 
színeit fogjak Moszkvában 
képviselni.

A moszkvai egyetem, mely­
nek 27.000 növendéke van. az 
az intézmény, ahonnan a 
Szovjetunió elindult a világ 
üv meghódítására. 420 főnyi 
tanári karából 33 tagja a 
Szovjet Tudományos Akadé­
miának. Aerodinamikai és 
matematikai fakultásai vi­
lághírűek, mig bölcsészeti 
fakultásait a végi moszkvai 
egyetem (alapittatott 1755) 
épületeibe száműzte. Az új 
moszkvai egyetem igazi szi­
ve az 1953-ban elkészült Tu­
dományok Palotája, a Lenin 
dombok tetején terpeszkedő 
37 épületből álló komplexum, 
ahol tiz esztendővel ezelőtt 
még egy egyszerű paraszt­
falu volt.
A PROFITOT PÉK INGBE

A főiskolai hallgatónak, 
aki bekerül a szentélybe, öt 
éven át el sem keli hagynia
az egyetem területét. Tandi- i pályázó

Így megtakarított összegei! 
egy rádiót vett. Barátai szí-» 
gorúan megdorgálták és kx>< 
zölték vele, hogy mindéi! 
megtakarított pénzt a „nem* 
zeti jóléti alapra kell adomá­
nyoznia. A diák gyorsan el* 
adta a rádióját és a peaaí 
elküldte Pekingbe, ,
ÖNKÉNTESEK 
A VILÁGŰRBE ' *

A multévi kultúr egyez­
mény értelmében a moszk­
vai egyetemen 15 amerikai 
diplomás diák (és öt feleség! 
tanul, mig 13 másik a 1 eniri­
gid di egyetemen folytaim 
tanulmányait. Mint az orosS 
kormány vendégei, jelentős 
havi „apanázst’’ kap na lé
(1500 rubelt, vagy 150 dol­
lárt), tehát kétszer annyit, 
mint a hasonló képesítések­
kel rendelkező orosz diákok. 
Keményen dolgoznak (a jo­
gi, tilológiai és közgazdasági 
fakultásokon) és jól élnek 
kényelmes szobáikban, cto 
alá kell vetniök magukat a* 
egészségügyi bizottság hS 
tenkénti, pofra vadászó in­
spekciójának. Itt még a tisz­
taságot is osztályozzák éS 
szigorúan előírják a viselke­
dés formáit is. így például 
figyelmeztették az amerikai­
akat, hogy nyilvánosság előtt 
nem szabad keresztbevetett 
lábakkal ülniök. (Kék uh 
turno.)

A szeszes ital olyan ritkA 
a moszkvai egyetemen, mint 
a könnyű házifeladat és a 
plakátok arra figyelmezte­
tik a lányokat, hogy a po­
kolba vezető út nyugati koz­
metikai cikkekkel van kikö­
vezve. Ezzel szemben a hű­
vös és józan moszkvai diá­
kok tudják, hogy a szovjet 
mennyország útja « tudás­
sal van kikövezve és minden 
kiutasított diák helyére öt 

várakozik. De a ki­
állam fizeti. Külön 

ingyen, vagy fii­
ját az
szobát kap vc
lőrékért. Az olcsó menzában 
jobb a koszt, mint a legjobb | 
moszkvai szállodákban. Tu- ] 
dását az 1,200.000 kötetet 
számláló könyvtárban me­
lengetheti és a masszív uszo­
dában h ütheti le. Labivin- 
tusszerü alma mater-je egy 
külön város, 133 lifttel és 
mérföldeket kitevő oszlopos j 
má rványfolyosókkal: 45.000 !
szobája között 168 óriási | 
előadóterem és 1700 elsőren­
dű laboratórium van. Csak 
a földrajz szakos diákok 20 
laboratóriummal rendelkez­
nek és különleges vetítőgé­
peket használnak, ha a légi 
felvételek tanulmányozásá­
ra kerül a sor.

1700 külföldi növendéke 
számára, akik 53 különböző, 
technológiára éhes országból 
verbuválódnak, ez a tudomá­
nyok katedrálisa. Az idegen 
diákok közül számszerűit a ( 

nagyobb és tudásra a leg- ] 
szomjasabb a 400 főnyi kínai j 
csoport. Ezek állandóan 
együtt vannak és megvetik a 

ártatlanabb szórakozásé- j 
is. Egy kínai diák azt a 

követte el, hogy le­
mondott az ebédjéről és az

maradások arányszáma meg­
lepően alacsony — 7 száza­
lék az amerikai 40 száza­
lékkal szemben, (aminek 
gyakran gazdasági okai van­
nak. ) A moszkvai diákok­
nak a fizika a legkedvesebb 
tantárgya és számosán kö­
zülük pályáznak arra a di­
csőségre, hogy ők legyenek 
az elsők, akiket kilőnek a 
világűrbe. Az amerikai pro­
fesszorok számára a tudás­
ra szomjazó lelkes arcok 
tengere bizonyára nem min­
dennapi élmény lesz. amint 
fellépnek a katedrára a* 
egyik moszkvai előadóterem­
ben.

NAGY EMBEREK 
MONDTAK

Errol Flynn: „Én csak $

1<

le
kát 
hiba I

filmekben vagyok bátor.”
Lavater : „Ne mondj rosz-

szat em bertársadról. ha
nem vagy benne biztos: és
ha biztos vagy benne, ak-
kor tedd fel magadnak a
kérdést: 
el?”

Byron :

miért mondom

,,Egv könnyet le­
törölni li sztélét re :nci több
dolog, mint 
ban ontani."

vért patakok-

végre felhagy érthetetlen 
szükkeblüségével, úgy rövi­
desen nem megvetendő je­
lentőségű propaganda-eszköz 
lesz Izráel állam birtoká­
ban. Ez az eszköz egy olyan 
labdarugóválogatott, melyet 
a világ sporthatalmasságai 
is szívesen látnak, a gálut 
zsidóságának pedig boldog 
övömet okoz. Nem egyszer 
irtuk meg ezeken a hasábo­
kon, hogy a sport politikai 
propaganda eszközévé vált 
az atomkorszakban. Említ­
sük meg ez alkalommal, hogy 
e sorok írója pár héttel a 
szputnyik kilövése után év- 
ke; ett Amerikába, ahol az 
embereknek lógott az orra a 
szovjet siker, illetve az ame­
rikai lemaradás miatt. Meg­
kérdeztünk egy okos ameri­
kai magyart, miért fáj olyan

nagyon ez az orosz siker, hi­
szen ott az emberek mini­
mális kényelmének rovásá­
ra élték el. Vajon hajlandó 
lenne-e az amerikai polgár 
lemondani autójáról, frizsi­
derétől és televíziójáról, csak 
azért, hogy Amerika érjen el 
hamarább a Holdba ? A bölcs 
amerikai magyar igy vála­
szolt: „Mondd csak, ott vol­
tál te az osztrák—magyar 
labdarugó mérkőzésen, ami­
kor a magyarok 6:0-ra ki­
kaptak ...?” „Sajnos nem” 
„Sajnálhatod .is. Mert az 
amerikaiaknak ugyanaz, volt 
az érzésük a Szputnyik mi­
att mint nekem akkor a 
Hungária úti pálya tribün­
jén ..
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JERUZSÁLEM UTCÁIN

Irta: Sauber Michajiovies Sándor
Vannak emberek, akik 

tmnyira híresek és közis 
mertek, hogy róluk csak ke 
resztnéven beszélünk, de 
mindenki tudja kiről van 
szó, anélkül, hogy családi 
nevüket említenénk. Példá­
ul: Goidat mondunk és min­
denki tudja, hogy Goida 
Meir külügyminisztert gon 
dőljük. Sohasem mondják, 
hogy Béri Katzenelson, ha­
nem Béri. Széles körökben 
e héten például sokat ir 
iák, beszéltek egy érdekes 
ember születésnapjáról és 
esak annyit mondtak: Zál- 
jtien 70 éves lett. Mindenki 
tudta, hogy Zálmán SázánóI,
CRubasovról) a Szochnut 

jeruzsálemi exekutivájának 
elnökéről van szó. fis ha 
Jeruzsálemben JBáruehot 
említenek, akkor mindenki 
tudja, hogy arról a Báruch- 
yó! beszélnek, aki az izráeil 
Vendéglátó ipar úttörője,
«kit zsidók, angolok és ara­
bok csak Báruch néven is­
mertek és ö volt Izrael eLsö 
és talán utolsó európai stí­
lusú föpincére, aki felvette 
* rendelést, tovább adta a 
pincérnek és a bekassziro- 
sott pénzt nagy oldaltáaká- 
jáha csúsztatta.

Báruch évtizedeken át a
jeruzsálemi Vienna-kávé-
Jjázban működött. A Vienna
äBbmzetközi hu névre tett
ifcert. Ott találkoztak az
akkori jisuv vezető szemé- . ... ,• 1 i iránt re élénkén erdeklo-mden

elemei komoly harcokat 
vívtak a sakktáblánál.

S mint a regényekben 
meg van Írva, a kávéház- 
tulajdonos fiatal lánya be­
leszeretett a csinos pincér­
be. Rövid idő múlva Bá­
ruch feleségül veszi a szép, 
vidám és mosolygós arcú 
Salamon Rózsit. A házas­
ság után nem marad apósa 
üzletében, hanem sokkal 
jobb kondíciók mellett át­
megy Jeruzsálembe. Az újon­
nan megnyílt Vienna kávé 
ház uj tulajdonosa, a bécsi 
Adler, a tel-avivi Risen pin­
ce tulajdonosának öccse, 
üzletvezetőnek és föpincér- 
nek hivta meg Báruchot, 
tekintélyes fizetéssel. Bá­
ruch rövid idő alatt a Vi­
enna közönségének kedven­
ce lett. És kr járt annak­
idején a Viennába? Szoch- 
nut-tisztviselők, újságírók, 
politikusok, városatyák, ma- 
gasrangu angol tisztviselők, 
arab előkelőségek és gaz­
dag turisták. Ez a föpincér 
mindenkinek a Báruehja. 
Szaktekintélynek ismerték 
olyannyira, hogy ha az an­
gol kormányzó, vagy Nas- 
hasibi arab főpolgármes­
ter házában fogadást ren­
deztek, úgy annak előkészí­
tésére Báruchot hívták 
meg.

De Báruch a vendégipari 
tevékenységén kívül a sport

Jyiségei és a. világ m 
iájáról Jeruzsálembe vető­
dött újságírók. Vienna volt 
a jeruzsálemi társadalmi 
■élet központja, amelyet a 
világlapokban sokszor emlí­
tettek És ennek a kávéház­
iak a látogatói az évek 
hosszú során át szinte ba­
ráti kapcsolatba kerültek 
Báruch hal. Jellemző, hogy 
»rikor Izraelbe jöttem s Ger- 
eon Ágronszkival, az akko­
ri Palestine Post föszerkesz 
tőjével a főváros későbbi, 
most elhunyt polgármeste­
rével találkozót beszéltünk 
Wieg a Viennában, szinte 
dicsekedve, hogy kedves­
kedjék nekem bejelentette,
hogy most alkalmam lesz utasítási a 
megismerni egyik hires fol­
ds met, Báruchot, a főpin- 
eért.

Báruch, aki most ünnepli
60 éves születésnapját, 1923- 
ban érkezett az országba, j 
<U szülei sohasem álmodták i 
Volna, hogy a fiuk mint \ 
Vendégipari tehetség válik j 
hírességgé. A Nagyváradról, 
alijjázott. jóképű fiatalem- \ 
her két. kofferrel érkezett 
az országba, amelybe a töb­
bi ehaluctól eltérően, a ha­
st») szmokingot, valamint a 
áss keltet, fekete esikosnad- 
Tágját és lakkcipőjét is ma- 
f.úval hozta. Országba érke­
zése után. az első időben.

dött. Főleg a lovassportot 
szerette és a délelőtti órák­
ban nem egyszer lovagolt 
végig Jeruzsálem főutcáin 
fehér lovagló dresszben, az 
angol előkelőségek társasá­
gában. Az 1935-ös Makka- 
beán ott lovagolt Lord Mel- 
chett oldalán a jeruzsálemi 
Makkabi sportegylet uiio- 
vasai között. Azonkívül a 
Hagana soraiban is aktiv 
résztvett. Nemcsak az őrhe­
lyeken. A hírszerző osztály 
komoly hasznát vette, miu­
tán mesterségénél fogva al­
kalma volt sokmindent meg 
tudni magasiangu angol-és 
arab előkelőségektől. Néha 

intim beszélgeté­
seket hallgatott ki e azokat 
továbbadta a Hagana hír­
szerző osztályának.

A második világháború 
vége felé önállósította ma­
gát és a jeruzsálemi Ben 

{ Jehuda utcán Empire né 
ven kávéházat nyitott egyik 
kollégájával. A felszabadító 
háború előszele, a zavargá­
sok és a szomoruem lékü 
Ben Jehuda utcai robban­
tások, amikor az angolok 
bosszúból dinamítot. raktak 
egyik szálloda alá és az ut­
cának nagyrésze a detoná­
ciótól rombadölt. a kávéhá­
zi forgalom megcsappant, 
Báruch jobbnak látta az 
üzletet felszámolni. Huza­
mosabb ideig nem is vezet 
hette üzletét, miután a jeru-

Tr,int a többi chahic, útépí­
tésnél kereste meg kenye­
rét. Egyik napon megtudta, 
hogy a Herzlia szállodában, 1 zsálemi ostrom idején, örhe- 
*z akkori Tel Aviv legelő- j tyén egyik éjszaka szivro- 
lielőbb szállodája 'később a j hamot kapott, amely egész- 
Bisztadrnt vette meg a 1 Rógi állapotára súlyos kiha- 
szakszervey.pt és a. Dá-! tással volt. De alig épült 
vár szerkesztősége részére) , fel, Gerson Ágron polgár-
szmokingga 
képű r
Ski pine

renr?h-lkíezo jo- 
Un lem bért. keres, 
rí munkát vállal-

Tffl. A h;1 n« ■ ! 1 y nr m n fia- 1 turisztika részbe:
ta lemben jók őpi'jfzr- cr^n. ha­ lését, miután :
n* m a s;zre ökins:o n ^ mu. \ akik Jeruzsálemi
Bá ruch. ki gat jak, estére v
törte a ivet és már Er- ] Tel Avívba, mert
délybnn el tnftr! 7á- ■ ják az éjszakát
foerett a a? 1' fi <>■ r> T? s Ink nlo- :i Jeruzsálemben r-
kát, azciin:a] irlerifkozr.tt és Mennyire lend
miután miindfti te■kín tétben Bár-Seli a jeru
megf< VT jó fize (Léssel al- risztikát, nehéz
knlmazt-'ik. * állapítani. De

Az elegáns Báruch rövid 
idő alatt a Palesztina? pin- 
eérvi’áv koronázatlan kirá-

j mester tanácsára Bár-Seli 
• néven loká.lt nyitott. A pol­

gármester remélte ezáltal a 
fellendü- 

a turisták, 
et megláto- 
isszasietnek 
: nem akar­
sz unalmas

itette fel a 
zsálemi tu- 
volna meg- 
az biztos, 

nditett Bá- 
ö ma Jeru-
legelökelöbh

hogy sokat, 
rucb helyzetén, 
zsálem egyik

jva lett. 7~te nem maradt se- 5 lokál tulajdonosa., ahol a ze­
kéig a Herzlia szállóban. net ugyan 
hanem átment az akkortájt ezolgáltatja, 
megnyílt, és divatossá vált J valódi kínai 
magyar kávéházba, amolvet 
Bálámon bácsi és fial Tel- i 
Avivban a Náchlát Benjá-1 
min utcán megnyitottak. A j 
kávéház tetőteraszán este a j 
fiatalok táncoltak, délután 
pedig a város komolyabb

jaját nem annyira a cionis­
ta propagandának, mint in­
kább tánctehetségének kö­
szönheti. 1923-ban elkísérte 
édesanyját Nagyváradról 
Felixfürdőbe. Amikor a ma­
ma este nyugovóra tért, Bá 
ruch titokban szmokingot 
öltött és szórakozni ment. 
Egy alkalommal a fürdő 
igazgatósága táncversenyt 
rendezett és Báruch meg­
nyerte az első dijat. Másnap 
a mama egyik asszonyisme- 
rőse örömmel újságolta, 
hogy Báruch fiú mily nagy­
szerű táncos, olyannyira, 
hogy a. táncversenyen az 
összes ellenfelei lemaradtak 
és ö kapta meg a fürdő- 
igazgatóság első diját. A, 
hir a szigorúan vallásos 
mamát valósággal szivén 
ütötte. Így tudta meg, hogy 
a fia letért a helyes útról 
és lányokkal táncol éjsza­
kánként. Nem is tetszhetett 
a dolog a vallásos asszony­
nak, Reb Niszánnak, a vizs- 
nicei csodarabbi titkára fe­
leségének, aki a hir vétele 
után még aznap visszauta­
zott Nagyváradra, hogy a 
szomorú és lesújtó hirt fér­
jével közölje.

Báruch elhajlásának híré­
re összeült a családi tanács 
és úgy döntöttek, hogy ezek 
után nem maradhat Erdély­
ben. Ki kell vándoroltatni. 
De hová? Csakis a Szent­
földre. Attól tartottak, ha 
Ameriká.ba megy még job­
ban „elromolhat”, de Pa­
lesztinában legalább egy biz 
tos, hogy megmarad zsidó­
nak és az Isten segítségével 
még jó zsidó is lesz belőle.

Lett is belőle jó zsidó, sőt 
híres, olyannyira, hogy Öt 
fölösleges családi nevén 
említeni. Pedig családja is 
közismert, mert ez a Báruch 
nem más, mint a Juszt csa­
lád egyik tagja, a Mose és 
Joszi bátyja. Most büszkék 
lehetnek testvérükre, akit 
hatvanadik születésnapja al­
kalmából üdvözlő távirat ok­
kal és jókívánságokkal hal­
moznak el nemcsak szak- 
társai, hanem az ország leg­
előkelőbb köreihez tartozó 
személyiségek is, akiknek 
alkalmuk volt öt 36 év alatt 
közelről megismerni. Bá­
ruch majdnem négy évtize­
den át becsületesen kiszol­
gálta nemcsak őket, hanem 
haza ját is.

HAIFAI JEGYZETEK
Almógi elmegy?

A Hisztádrut berkeiben 
olyan hírek járnak, hogy7 
Joszéf Älmogi, Kneszet- 
képviselö, aki a haifai Hisz­
tádrut főtitkári tisztségét 
több, mint kilenc éve tölti 
be, megválik fontos pozíció­
jától és a Mápáj vezérkará­
ban, vagy talán a kormány­
ban még fontosabb szerep­
kör felé gravitál. A 46 éves 
Älmogi, a Mápáj fiatal, fel­
törő gárdájának egyik csil­
laga és előléptetése logikus 
jutalom lenne a párt válasz­
tási kampányának bravúros 
levezetéséért, amelynek át­
ütő sikere öt magát lepte 
meg legjobban.

Kilenc éves kiskirálysága 
aJatt a haifai Hisztádrut 
fellegvárában páratlan ak- 
ciókészségröl, szervezési te­
hetségről és fegyelem gya­
korlásról tett tanulságot. 
Ennek ellenére sikerült meg 
Őriznie népszerűségét még 
a ..fekete munkások” leg­
alacsonyabb rangjaiban is, 
akiknek nyelvét kitünően 
értette. Fáradhatatlan mun­
kabírása és a demagógiát 
súroló sztentori hangja és 
szónoki képessége minden 
esetben győztesen került ki 
a füstös tanácstermek, x-agy 
maratoni népgyülések vitái­
ból. És propaganda-gépeze­
te olyan kitűnőnek bizo­
nyult, hogy még a vesztes 
csatákból is ímint a két év­
vel ezelőtti Ata-sztrájkból, 
mi kőris a közx'élemény je­
lentős része ellene fordult) 
a gy őztes fél allürjeix'el bon­
takozott ki.

Bárhogy is alakuljon a 
helyzet, Älmogi nem mond 
véglegesen búcsút Haifá­
nak. A Hisztádrut helyi 
végrehajtóbizottságában to­
vábbra is megtartja a he­
lyét. és az erélyes Mápáj-ve- 
zér minden bizonnyal pilla­
natokon belül ott fog te­
remni, ha gondosan felépí­
tett szervezetét a legcseké­
lyebb veszély is fenyegetné.

Lárma-ellenes liga
A közeli napokban egy új 

liga kezdi meg működését 
Haifán, amely a legkomo­
lyabb formában szándéko­
zik felvenni a harcot ko­
runk egyik legnagyobb csa­
pása — a lárma ellen. A li­
ga elnöki tisztségét Aba 
Chusi polgármester fogja 
betölteni. Optimista tagjai 
remélik, hogy kísérletük az 
első sikeres lépés lesz egy 
országos lárma-ellenes liga 
megalakítása terén.
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tape-recorder 
de a föpincér 
és az atmosz­

féra hamisíthatatlan izrá- 
eli. Odajárnak a diplomá­
ciai kar tagjai és a jeruzsá­
lemi társadalmi élet szemé­
lyiségei.

A francia diplomata-kiil 
sejii föpincér életének 60-ík 
születésnapja alkalmával
már elárulhatjuk, hogy alij-

/

J

A terv kezdeményezője 
L. Schaudinischky, a Tech- 
nion akusztikai szakértője 
elmondotta, hogy a liga ve­
zetősége egy ipari orvos- 
szakértőből, egy fülspecia­
listából, egy ügyvédből és 
egy akusztikai szakértőből 
áll. A liga első lépése a vá­
rosi csendrendeletek életbe­
léptetésére és tiszteletben 
tartására irányul. Ezenkí­
vül, a nemzetközi standar­
dok alapján kidolgozzák az 
ipari, közlekedési és magán­
lakások lármájának meg­
engedhető méreteit, tanács­
adó központot állítanak fel 

— ami a legnehezebb 
lesz — a pedagógusokon ke­
resztül igyekezni fognak az 
ifjúságot „csendesebbre” ne­
velni.

A liga további programja 
kiterjed az éjszakai ,,nese- 
fek”, a bömbölő rádiók, a 
hajnali motorbegyujtások, a 
motorbiciklik zajának és a 
lakónegyedek közelében lé­
vő iskolaszünetek lármájá­
nak megrendszabályozásá- 
ra, amelyek oly káros ha­
tással vannak különösen az 
idősebb korosztály egészsé­
gére.

Távolkeleti kilátások
Izráelnek kitűnő export­

kilátásai vannak Indiában, 
Délkeletázsíában és Japán­

ban, feltéve, ha mi is töb­
bet vásárolunk ezektől az 
államoktól -— jelentette ki 
dr. N. Vidra, a CÍM hajó­
társaság igazgatója a Ten­
gerészeti és Gazdasági Klub 
multheti, szezonnyitó össze­
jövetelén.

Dr. Vidra szerint, aki a 
napokban tért vissza öthe­
tes távolkeleti körútjáról 
ezekben az államokban ha­
tározott jóindulat mutatko­
zik Izráel iránt. ,,De két fon­
tos feltétele van a kereske­
delmi kapcsolatok komo­
lyabb kifejlesztésének: első 
sorban egy állandó hajó­
járatot kell kiépíteni Izráel 
és a Távolkelet között, má­
sodsorban pedig állandó ke­
reskedelmi ügynökségeket 
kell fenntartani a Távolke­
let fontosabb kereskedelmi 
gócpontjaiban” — mondot­
ta az előadó.

A japán és hongkongi 
ipari árúcikkek minősége 
általában igen jó és Izráel, 
ha ki akarja fejleszteni köl­
csönös kapcsolatait a Távol 
kelettel, helyesen tenné, ha 
importszükségleteinek egy 
részét ezekből az államok­
ból szerezné be — fejezte 
be előadását a CÍM társa­
ság igazgatója.

Székely István

A humor mesterei

Az állatok a sajtóban
Irta: Eric Nicol

♦JWieol, aki ISIÍMmh, Ontario- 
kan szilletett, Fárissba-n vé- 
fntz tanulmányait. .lelenleg 
Vaacouvprlx-D *1. Mint drámai
sy t-/«I, író és újságíró ismert 
Kanadában és az l' gyeslilt Al­
timákban egyaránt.)

Ha kutyák, macskák, ka­
nári madarak, teknösbékák, 
vagy más ilyen népszerű ál­
latok társaságában vagyok, 
soha se tudnám előre meg­
mondani, mit fognak majd 
csinálni.

Ezzel szemben, ha az új­
ságban találkozom velük, 
mindig tudom, hogyan fog­
nak viselkedni. És ez az, a- 
mi idegesít.

Csak egyszer, egyetlen 
egyszer, szeretnék egy ilyen 
tudósítást olvasni a napihí­
rek között:

— Zwicky, április 
3 0. (DPI). — Két hét­
tel ezelőtt, Herold Lagers- 
nífte.r útra indult Winston 
nevű bulldogjával. Hatszáz- 
kilométeres utat hát meg, 
hogy felkeresse a tenger­
parton lakó ismerőseit. A 
következő napon, Winston 
eltűnt. Hosszas, hiábavaló 
kutatás után, Eagersnifter 
fájó szívvel beletörődött hű­
séges barátja elvesztésébe. 
Két héttel később, szabad­
sága lejártával, 1-a.gensnif- 
ter ismét megtette a hat­
száz kilométeres utat, hogy 
hazaérjen. És mit talált la­
kása ajtaja előtt. Igen, ki­
találták: Tizennégy üveg
tejet.

Egy másik fajtájától az 
állattörténeteknek megyek 
a falnak minden nap: azok­
ról az aranyos állatkákról 
van szó, „akik” megszám­
lálhatatlan személy életét 
mentették meg, azáltal, 
hogy felriasztották őket. 
Szokás szerint, egy kis ku- 
tyuska a történet hőse, 
de végszükség esetén egy 
macska is megteszi. Leg­
jobb tudomásom szerint so­
hasem jutott odáig a dolog, 
hogy telefonon értesítették 
\7olna a rendőrséget, vagy 
a tűzoltóságot. Ehelyett, ad­
dig ugatnak, nyávognak, 
vagy pacskolják az arany­
halak akváriumának a vi­
zét, míg az égő házban va­
laki felébred és kinyitja az 
ajtót, hogy elmenekülhesse­
nek. Ezért a hőstettért azu­
tán fényképezik, meginter­
júvolják és dicsőítik őket. 
A jó ég tudta, mi mást te­
hettek volna, ha ég a ház? 
Odaálltak volna gesztenyét 
sütni talán ? Jő lenne végre 
egy ilyen történetet olvas­
ni;

— Zbaraz, julius t« 
( A P ). — Elsőnek egy dán* 
dog, O’Schuitz, két évire, 
vette észre a lángokat és 
a füstöt, a Moose szálló fo­
lyosóján. Szépen kimászott 
a frizsiderből, csendesen le­
szaladt a lépcsőkön és egy 
törött ablakon át észrevét­
lenül elhagyta az épületet« 
Ötvenhat személy szénné* 
égett.

Még kevésbé viselem el 
azokat a történeteket, me­
lyekben az állatok gazdag 
különcöktől mesebeli vagyo­
nokat örökölnek. Azt sem 
hinném, hogy az állatoknak 
tetszenek ezek a mesék. 
Igaz, az újságok és képes­
lapok arról biztosítanak ben­
nünket, hogy napról napra 
nő az állatok száma, melyek 
olvasni tudnak és megértik 
a napihíreket. De ha igy 
van ... ha ezek az aranyos 
kis pajtások megértik, hogy 
halálunk által milliomosok­
ká válnak, el vagyunk vesz­
ve! Némely kis fenevad 
amúgy is elviselhetetlenül 
gyakran szeret a torkunk­
nak ugrani, mégcsak az 
kell, hogy erre jó okot is 
adjunk neki!

Jó lenne hát gyakrabban 
találkozni ezzel a változat­
tal:

— Zéphyr, Texas, 
augusztus 15. (DP)« 
— Ma nyitották ki Stuyve- 
sant S. Claud, az özvegy 
milliárdosnö végrendeletét 
az ügyvédek és ideges ro­
konok jelenlétében. Mrs. 
Sind az elmúlt években tel­
jesen visszavonult a társa­
ságtól és hatalmas házában 
egyedül kedvenc papagáját, 
Eustachet tűrte meg. Vég­
rendeletében két darab két- 
szersültet és egy lexelct ha­
gyott a papgájnak ezzel a 
szöveggel: „Most pedig, te 
ronda dög, boldogulj, ahogy 
tudsz!”

Sajnálnám, ha úgy talál­
nák, hogy ellenséges va­
gyok a kis állatokkal szem­
ben. Nem. nem vagyok az, 
csak, ha nyomtatásban ta­
lálkozom velük. Emberi do­
log ez: nem viselem el, ha 
bátrabbaknak, szellemeseb­
beknek és becsületesebbek­
nek ábrázolják őket nálam. 
Végül is, ha ilyen tökélete­
sek, rendezzék ők az előfi­
zetést az újságomra, én 
meg közben megharapom a 
főszerkesztőt.

A tudományos kutatást
látni, amit mindenki lát és 
azt gondolni, amire 
sem gondol.

senk*
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Idegenforgalom — gabella nélkül...

3,

A táblái minden nap lá­
tom, mert annak idején — 
amikor a tízéves jubileumi 
ünnepségek kezdődtek — az 
au tóbusz-megállónál szerel­
ték fel. „Hászbér pánim lá- 
tájár!” — mondja ez a táb­
la kissé kérő, kissé figyel­
meztető tónusban másfél év 
óta, amit magyarul úgy for­
díthatunk, hogy ,.légy ud­
varias a turistához”.

A turisztikai hivatal em­
berei nyilván nem tudták 
akkor, hogy a táblákhoz 
legyenek azok köböl, vagy 
bádogból nem szabad
túlzott reményeket fűzni. 
Mert lám, jó másfél év után 
újból az ábécénél kezdjük. 
,,Minthogy a lakosság — ol­
vasom a legújabb körlevél­
ben az idegenforgalmi
üzletág fejlesztésében az 
érem másik oldalát képezi, 
az állami turisztikai hivatal 
a ..turista-tudat” kimélyíté­
se céljából országos jellegű 
akció megindítását határoz­
ta el.”

--e terv szerint 85 képzett 
előadó fogja bejárni az or­
szágot. Ez alkalommal nem­
csak udvariasságot kérnek; 
azt akarják, hogy a lakos­
ság jóindulatot (,.rácon 
tov") is tanúsítson az ide 
ellátogató túrista iránt.

Ha pedig a régi tábla és 
az úi tudat-akció még min­
dig kévé

«környékeztek: a

egész Ausztriában — a mo­
torkerékpár igen népszerű 
közlekedési eszköz. Főleg az 
ifjúság használja. Nos, eb­
ben a Lienz nevű városká­
ban este kilenctől reggel hé­
tig tilos a motorkerékpáron 
való közlekedés. (Tel-avivi 
szomszédom 5 órakor megy 
munkába, motorját, amely 
lassan melegszik be, a ház 
előtt percekig dübörögteti, 
a házbeliek felébrednek, 
Rottstein, a harmadik eme­
letről legalább egyszer he­
tenként pizsamában kimegy 
az erkélyre és dühösen fe­
nyegetőzik. )

Tavaly nyáron egy török- 
országi túrista levelet írt a 
lienzi polgármesternek, a- 
melyben arról panaszkodott, 
hogy zavarja a hajnali ha­
rangozás, Azóta a színtiszta 
katolikus Lienzben (szezon­
ban!) szünetel a hajnali ha­
rangozás.

De hadd mondjam eí egy 
személyes tapasztalatomat: 
Vasárnap délután 5 órakor 
szálltunk ki a Velence-bécsi 
gyorsvonatból a villachi ál­
lomáson. A bőröndöket egy 
Bécsben élő jóréd-házaspár 
adta ki az ablakon. A gyors­
vonat elment és mi ott áll­
tunk csomagjainkkal a pe­
ronon. Hordárnak nyoma 
sem volt. A forgalmi tiszt, 
harminc év körüli fiatalem-

kapa nem érintett. Ha jól 
utánanézel — az ötven év 
előtti malter-maradványo­
kat is felfedezed . .. Vannak 
itt házak, amelyek fölött el­
járt az idő. Ezeket lebont­
ják (emeletes társasházak 
épülnek helyükbe) anélkül, 
hogy udvarukon valaha egy 
szál virág nőtt volna . ..

Ha tisztán tartom a vá­
ros utcáit — az idegenfor­
galom ügyét szolgálom. Ha 
kicsinosítom a házam, az 
udvarom — hivatalos nyel­
ven szólva — udvariasságot 
tanúsítok a turisták iránt. 
A tisztaság, a szépség, a 
kulturáltság minden meg­
nyilvánulása végsőtökön az 
idegenforgalom ügyét is 
szolgálja.

Hová óhajtanak men­
ni ?

— Lienzbe.
A forgalmi tiszt az órájá­

ra nézett.
Vonatjuk 46 perc múl­

va indul a harmadik sínpár­
ról. Le kell men ni ók az alul­
járón. Menjenek csak nyu­
godtan, majd elviszem a 
csomagokat. Van jegyük ?

Nincs.
— Akkor hozom a jegye­

ket is.

A hatósági szervek túris­
tákról beszélnek, holott az 
elmúlt 12 év alatt alig jött 
ide túrista. A látogatók túl­
nyomó többsége zarándok, 
és hogy idézzük a régi hé­
ber elnevezést „öle regei”.

Mert a szó legnemesebb 
értelmében vett zarándok 
Louis Schächter, a mi new- 
yorki bácsink, aki az elmúlt

,clu ....... , I tíz évben háromszor Iá tóga-
s. „gv másik oldal- ber' jobbkezcben a jelzőt»!,- tott el l2ráelbe. Megfogta

rol ,s megköt,wékeztek: a ,,av“!; *m,el‘jf ,Perccel 
... , - • , .. azelőtt elindította a gvors-tunsztikai hivatal palvadi- . . ... .. ... .... , . .Lo" vonatot, nvilvan észrevette jat tűzött ki egy 4000 sza- ..... ,. • , ,, , , , ta jekozatlansagunkat. mert vas dolgozatra — lehet kar- - ..... , - megadott előttünk,colat. riport, rövid elbesze- ö

lés. vagy hasonló — amely 
az izráeli idegenforgalmi 
problémáknak adjon kifeje­
zést..

Lássuk tehát, tulajdon­
képpen miről van szó.

★

Egy pontban mindeneset­
re az összes tényezők egyet­
értenek : hogy az idegenfor­
galom növelése számunkra 
igen fontos. Túl az üzleten 
(a turisták tavaly 12 millió 
dollárt váltottak bet bará­
tokra van szükségünk. Több 
turista több barátot jelent, 
más szavakkal: több meg­
értést a világon ügyünk 
iránt, jobb közvéleményt, 
több befolyást és zsidó vo­
nalon — több mágbit-pénzt.

Ha jól meggondojuk, a mi 
esetünkben az idegenforga­
lom elsőrendű államérdek, 
majdnem azt mondtam, 
hogy kisebbfajta honvéde­
lem. Ezért változott a hiva­
talos szlogán is: most már 
nem elég az udvariasság, a 
kormányszel vek azt akar­
ják, hogy a polgár túrista- 
tudatossá váljék.

Szavakon és elnevezése­
ken nem szokás vitatkozni: 
inkább megegyezik az em­
ber. Ezért nevezhetjük ud­
variatlannak azt a szállo­
dást. soffőrt. pincért, vagy 
kereskedőt, aki — vissza­
élve a turista tájékozatlan­
ságával és kiszolgáltatott­
ságával — magyarán mond­
va, lenyúzza annak bőrét.
A hatóságnak mégis két 
irányban kell apellálnia: 
elsősorban azokhoz, akik a 
közönséggel -— és így a tú­
ristákkal is — közvetlen 
kapcsolatban állnak, másod­
sorban a polgárhoz, akinek 
ritkán van ugyan alkalma 
előzékenyen, mosolyogva és 
nagy-nagy türelemmel meg­
magyarázni a külföldinek, 
hogy merre van a Mugrábi, 
mégis, ő —■ a névtelen iz­
ráeli polgár ■—• az idegen- 
forgalom fontos tényezője.

össze hasonlítás céljából 
vegyünk egy jólismert pél­
dát. Az európai országok 
Hamupipőkéje — Ausztria 
— rövid néhány év alatt az 
Idegenforgalmi sztárok első 
Borába küzdötte fel magát. 
Kérdés, turista-tudatos-e az 
osztrák nép ? És ha igen — 
hol és miben jut ez kifeje­
zésre?

A tiroli városkában, ahol 
' nyaraltunk — akárcsak

Turisztikai szakértők sű­
rűn használják a kirakat 
szót. Kétségtelen, hogy a 
túrista számára kirakat a 
szálloda, amelyben lakik, az 
üzlet, amelyben vásárol, a 
postahivatal, amelyben meg 
fordul és az Allenby-út, a- 
melyen végigsétál. De ha 
egy lépéssel továbbmegyünk: 
kirakat az egész ország.

Újból a közelmúlt tapasz­
talataira kell hivatkoznom. 
Tirol nyáron egyetlen virá­
goskert. Minden ház. min­
den ablak — csupa virág. 
Az istállóablakok is tele 
vannak virággal. Még a 
vadvirágok körül is kultusz 
van. Postahivatalokban, va­
sútállomásokon kétméteres 
színes plakátokon közük, 
hogyan kell bánni a vad­
virággal. Az egyik virágot 
egyáltalán nem szabad le­
tépni, a másikból két szálat 
szabad, a harmadikból öt 
szálat. A 26 virágfajtát ere­
deti nagyságban és eredeti 
színekben mutatják be. Al­
penrose — nicht an rühren! 
Edelweiss -— három szál. 
Enzian — korlátlan meny- 
nyiségben . . . Nem csoda, 
hogy amikor feljutottunk a 
Grossglocknerre, a Ferenc 
József csúcsra, 2600 méter 
magasságban, a gleccserek 
mellett káprázatos virág­
tengert találtunk. Ha vissza­
gondolok Tirolra, elsősorban 
az erdők, a zöld rétek és a 
virágok jutnak eszembe.

A mi virágoskertünk még 
gyermekcipőben jár. Az új 
telepekről nem beszélek, de 
a régi, jólmegalapozott és 
minden földi jóval megál­
dott falvakban sem jobb a 
helyzet. Láttam Náhálált 
és Kfár Vítkint — az ud­
varra, az udvar szépségére 
nem fordítanak gondöt. Ti­
zenkét év óta járok a pe- 
tách-tikvai Rothschild-utcá- 
ba, amely az ország egyik 
legrégibb és legszebb utcá­
ja. Vannak udvarok, ame

az állam csodája, lelkében 
felrajzoltak a horodenkai 
chéder-évek emlékei, Jeru­
zsálem, az imák. Ávrum U- 
vmi és Beér-Seva, Micrájim, 
a törzsek és Rabbi Meir 
Báál Hánesz, akinek nevét 
rég halott édesanyja min­
den héten, a péntekesti 
gyertyagyújtás elölt emlí­
tette . . .

Ezért jön Louis és ez hoz­
za ide az összes Louisokat... 
Ha statisztika volna a bir­
tokomban, bebizonyítanám, 
hogy a chéderen nevelke­
dett idősebb amerikai zsidó 
zarándokként jön Izraelbe, 
a fia — amennyiben jó és 
pozitiv zsidó az útiterv 
kidolgozásánál utasítja az 
ügynököt, hogy vegye fel 
néhány nappal Izraelt is, 
míg az unoka — turistaként 

csak Párizsig és Rómáig 
jut el.

A zarándoknak nincsenek 
igényei. A zarándok nem 
tesz összehasonlításokat. 
Nincs olcsó és nincs drága. 
Cion-hegy csak egy van 
aki fel akar menni a Cion- 
hegyve, annak el kell jön­
nie Jeruzsálembe Kost was 
kost.

A ebédet -emlékek mellett 
zarándokaink isrn értét ójele. 
hogy jómódúak. Illetve csak 
azok jönnek, akik bírják az 
Izraelben való tartózkodás 
elsőosztáiyu költségeit.

A probléma tehát: 1) le­
hetővé tenni a kispénzű za­
rándoknak. hogy ellátogas­
son a Szentföldre; 2) von­
zani a túristát zsidót és 
nem-zsidót egyaránt — aki 
zarándok-gabellát nem haj­
landó fizetni, de versenyké­
pes, világpiaci áron hajlan­
dó izráeli tartózkodásra 
szóló jegyet venni.

Szögezzük le határozot­
tan: van mit eladnunk.

Ma például, amikor ezt a 
cikket diktálom, kedd van, 
december elseje. Süt a nap, 
kék az ég. A meteorológiai 
intézet délre 21 fokot jósol. 
A kávét az imént a tera­
szon ittuk. Csábit a nap, 
kedvem volna sétálni. El­
mennék a Rámátájim kör­
nyéki párdeszokba, ahol ja­
vában folyik a narancssze­
dés. Neeha csomagolja cek- 
kerjét, az uszodába megy. 
Magamra kell erőszakolnom 
a munkát . ..

A Kol Jiszráél kívánság- 
műsorát közvetíti. Egy Lon­
donba vetődött szábre-fiú 
kéri a rádiót, hogy Dágán- 
ján lévő bachurája kedvéért 
tegyék fel azt a lemezt, a- 

lyeket ötven év alatt ásó- [mely azt mondja, hogy „Má

jáfim hálélot b’K’náán”, 
mily csodálatosan szépek a 
kanaáni éjszakák. . Itt Lon­
donban — írja a fiú levelé­
ben — csontig hatol a hi­
deg, vastag, áthatolhatat­
lan köd nehezedik a tüdőre, 
csillagos éjszakákról, kék 
égboltról csak álmodni le­
het. Az ember legfeljebb ve­
het négy shillingért egy 
mozijegyet... Vágyódom ha­
za, az otthoni napfény, a 
kék ég és a most zöldellö 
mezők után . . .

Van mit eladnunk.
Tűi a szentsírokon, a Bib­

liából, az Uj testamentum­
ból, az imakönyvekből és a 
különböző leírásokból is­
mert helyeken — itt a vi­
lág legérdekesebb olvasztó- 
tégelye. Itt történnek a leg­
merészebb társadalmi kísér­
letek. Itt a kibuc, a szövet­
kezeti falu, a fejlett koope­
ráció. Itt szoktatják rá két­
ezer év után a földet, hogy 
teremjen és az embert, hogy 
dolgozzon. Akinek egy ki­
csit nyitva van a szeme és 
a szive, többet lát itt, mint 
ezer Louvre ban és tízezer 
Ufficiben.

Gondolataim most Ti bé­
ri asban járnak, a Kineret 
partján, ahol a fél világ fecs­
kéi tanyáznak. ök tudják
— propaganda-füzetek nél­
kül is — európai lakos hol 
töltheti el kellemesen a te­
let ...

Gondolok a Gálilra és a 
tengerparti sávra, a Holt­
tengerre. amelynek kiimája 
télen Floridával versenyez, 
nem utolsó sorban pedig Éj­
latra. a Vörös tenger part­
ján fekvő gyöngyszemre. 
Istenem, hogy mi mindent 
lehetne ebből csinálni ... Ez 
a víz, ez a nap. ezek a szí­
nek. ez az enyhe levegő . . . 
Három esztendővel ezelőtt
— ugyancsak decemberben — 
elvittek bennünket Sár-ám 
Seichbe, úgy érzem, bűvkö­
réből sohasem fogok kisza­
badulni.

Van mit eladnunk A kér­
dés: hogyan és milyen áron. 
Tájhoz, napsugárhoz, leve­
gőhöz csomagolás jár, tu­
risztikai nyelven kiszolgá­
lás. Ez a kérdés hogyanja. 
Az árnál pedig fontos, hogy 
a turista megkapja pénzé­
nek ellenértékét.

A turista nem hajlandó 
gabellát fizetni.

A tiroli tartózkodás leg­
értékesebb tapasztalata : 
egyetlen egyszer sem vág­
tak meg.

Bárhol is barangoltunk, 
erdőkben, hegyekben, nyu­
godtan tértünk be a vendég­
látó üzembe, a kétezer mé­
ter magasságban épült al­
pesi kávéházba, a vendéglő­
vé átalakított középkori lo­
vagvárba, a divatos cuk­
rászdába. Reggel, délben, 
este; napsütésben, esőben,^ 
hóban; központban, vagy aj 
legeldugottabb helyen — 
mindig és mindenütt nor­
mális árakat számítottak.

Tavaly Tiber i ásón jár­
tunk, kedvünk támadt ha­
lat enni a Kineret partján.
A vendéglős maga szolgált 
ki. felesége süti a halat, a 
nyersanyagot nagy fuvar­
díjak nem terhelik, nyilván 
a házbér is mérsékelt, mert 
a Terra Sancta épületében 
elhagyott javakat élvez . . . 
Rendeltünk humuszt, lán- 
gossal. olajban sült halat 
burgonyával, sört és török­
kávét. A számla fejenként 
— három font.

Dehogy három, dehogy 
három... Én gondoltam ar­
ra nagy-naivan. hogy a ket­
tőnk számlája hat fontot 
fog kitenni és a százalék­
kal együtt hetet. De a ven­
déglős céduláján IS font ál­
lott. S miután fizettem, leg­
feljebb azt jegyezhettem 
meg, hogy: no, Ide se fo­
gom többé betenni a lábam.

Hónapok telnek el, míg 
egyszer vendéglőbe me­
gyünk. Akkor is bizonyta­

lan érzés fog el: nem tu­
dom, mit fognak adni, nem 
tudom, mit fognak felszámí 
tani. Talán ez a magyará­
zata annak, hogy egész Iz­
raelben egyetlen olyan for­
mátumú vendéglő sincsen, 
mint például a lienzi Adler 
Stüberl. De ebben a város­
kában nem egy, hanem tíz 
ilyen vendéglő működik, a- 
hol naponta, déli 12—2 óra 
között több mint 500 komp­
lett ebédet szolgálnak fel.

Harry Golden „Ez Ame­
rika” című könyvében meg­
írja, hogy ötven évvel ez 
előtt a newyorki East Si­
ti eon hogyan adtak el egy 
kabátot. A szabad világ rég 
kinőtt a balkáni alkudozás­
ból. A szabott ár a bizalom 
jele. A szabott ár fejlődést 
jelent, mert megkönnyííti 
az életet.

Ismerősünk a múlt héten 
kabátot vásárolt az Allen- 
byn.

— Nagyon szép a kabát. 
— jegyezte meg Judit szak-

értőleg, — mit fizette £•* 
te? i

— Nyolcvan fontot.
— S mennyit kértek é#» 

te?
— 125 fontot...
Ha az üzlet az ország ki­

rakatablaka — ezt a ki ra>* 
katablakot sürgősen át keS 
rendeznünk. Ilyen kereske­
dői morállal, ilyen szoká­
sokkal nem lehet fokozni 
az idegenforgalmat. A* 
ilyen kirakatablak nem 
vonzza a turistát, ellenkező­
leg — elriasztja tölünk,

★ \
Az illetékes szervek S 

túrisla-tudat kimélyítését 
tűzték ki célul. A kérdés* 
analizálva arra jövünk rá, 
hogy nem csupán udvarias 
mosolyról és előzékenység­
ről. hanem egész életmó­
dunk átállításáról van szó, 

Még nem beszéltünk á 
turista-szállókról és a ki­
szolgálásról. Még nem be­
széltünk az izráeli árakról 
és a panaszokról. Ismertet­
nünk kell még az izraeli 
idegentorga lom mai kapcso­
latos legjellemzőbb számo­
kat és adatokat..

Minderről azonban — leg­
közelebb

QUASIMODO
Irta: Nasehitz Frigyes,

A Nobel-dijai minden év­
ben a nagy végi-endelkezö 
halála napján, december 
12-én adják át a nyertesek­
nek. Mind az öt ágban, ku­
tatók. békeapostolok és irók- 
költök legkiválóbb képvise­
lőinek, akiknek életműve 
előbbre vitte az emberiség 
békés fejlődésének az ügyét. 
Volt úgy, hogy a Svéd Aka­
démia és a népek közötti 
békés kapcsolatok ápolásá­
nak jutalmazásával megbí­
zott norvég Storting nem 
adta ki a dijat, mert a je­
löltek nem teljesítették azo­
kat a feltételeket, amelyek a 
dinamit emberbarát felta­
lálójának szemei előtt le­
begtek. Aztán volt úgy is, 
hogy a közvélemény nem 
méltányolta a vagyont és 
világhír nevet örökbehagyó 
díjjal kitüntetettek érdemeit 
és kifogásolta a megfelleb­
bezhetetlen döntés indoko­
lását. Ez az állásfoglalás 
majdnem kizárólag az iro­
dalmi Nobel-di j kegyeltjeit 
érte, míg a konkrét tudomá­
nyok művelőit megkímélte a 
kritikától.

Az utóbbi években több 
ilyen kétkedéssel fogadott

dijosztás történt. Mig He« 
mingwayt es Cam üst nem 
érte gáncs. I„axness és J*~ 
manez babérkoszor úrnak jo­
gosultságát — sok nemzet 
ön- és ellenjelölt jenek tüle­
kedésében — kétségbe von­
ták. Ez a sorsa Salvatore 
Quasimodonak is, az 1Ű5# 
évi irodalmi Nobel-dij nyer­
tesé nek.

Signor Quasimodo Szicíliá­
ban született s zenepedagó­
gusnak készük. Lírai hajla­
ma a versírás felé sodorve 
es különös hangú kompozí­
ciót újsütetű betűkbe ötvö­
zött, de ódivatú keretbe fog­
lalt atonális zenei sejtet­
nek. Absztrakt szóskálája 
mögött a mai ember etch­
er ze te lüktet. Egyforma* 
szabadgondolkodo és hivő. 
Nyugtalan lélek, amelyben; 
„les extremes se touchent”. 
Ami az ellentéteket közös ne­
vezőre hozza, az egy bizony­
talan, a mai élet tragikus ta­
pasztalatait klasszikus ki fe­
jező képesség gél ga! van .ítaéó 
bánatos etűd. „La terra im- 
pareggiabite” ciraa tavaly 
megjelent ötödik verses kö­
tete érdemesítette a díjra. A 
következő három kis sze­
melvény ebből a jeiiegzetii* 
gyűjteményből való;

A FEHÉR VASÁRNAP ÁMENJE,

Te nem árultál el. Uram; 
egy valamilyen fájdalom 
elsószülötté avatott.

BENNEM MINDEN FORMA ELVESZETT,

Egy más etet birtokolt: magany 
idegen nép közt; kevés ajándék-kenjrór. 
Bennem minden forma elveszett, 
szépség, szeretet, melyből gyerek csalódást 
merit és aztán bánatot.

TÁRSASÁGOM KIKERÜL.

Az én társaságom elkerül, 
gettó-cselédek, kocsma-bűvészek, 
akik közt sokat forogtam, — 
és a halott lány, 
kinek örök orcája égett 
kovásztalan kényéi' olajával kenve.

Talán megváltozott a bá.n.atom is. 
mintha nem tartoznék magamhoz 
elfelejtve, hogy vagyok.

★

IFord.: N.

A baloldali érzelmű Quasi­
modo a második világhábo­
rú után belépett a konimu-

indexre tették m disztinkciót 
és másodszor tavaly, amikor 
a Szovjetunió Boris Paster*

nista pártba, de azt három nakot a dij elhárítására bír­
ta. Quasimodo egyetértett az 
orosz értelmiség akciójával 
és a kitüntetésre Ítéltet 
Csechovra emlékeztető kis­
polgárnak nevezte, aki az 
orosz fejlődés mögött negy­
ven évvel elmaradt.

Ö, Quasimodo úgy latszik 
lépést tart a korral, mert a 
Nobel-di jat köszönettel elfo­
gadta.

Miért ne?

hónap múlva otthagyta, mert 
— saját bevallása szerint — 
nem volt hajlandó tevékeny­
ségét kizárólag politikai sí­
kon érvényesítenie

A Nobel-dij két Ízben ka­
vart fel politikai porfelhő­
ket. Először 23 év előtt, ami­
kor a békedijat a „Nie-wie- 
der-Krieg” mozgalom kon­
centrációs táborba sínylőd# 
vezérének, von Ossietzky- 
nek ítélték oda, ami a náci­
kat vérig sértette, úgyhogy 1959 XII 4 Uj Kelet 5 Sí
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Ci pi re. remélem, még mél 

tóztatnak emlékezni. Cipi 
Töl már több ízben volt szó 
ennek a becses lapnak a ha­
sábjain. A Cipi vei való vi­
szonyom nem újkeletű, mar 
óvódás korában kezdődött 
és pontosan két éven keresz­
tül tartott. Először csak úgy 
véletlenül akadtunk össze, 
valóban egészen véletlenül. 
Az időre, az évre, a hónapra, 
6 pontos órára és percre is 
emlékszem. 1957 szeptember 
elsején történt. A Cipike 
mamája ott állott ezen az 
őszbe forduló napon Cipivel 
egyetemben a kapujuk előtt 
és a szeme tekintetéből min­
den félreértés nélkül meg 
lehetett állapítani, hogy vár 
valakire. Én tiszetelettelje- 
*en köszöntöttem. utána 
meg folytatni szándékoztam 
utamat a tudomány szent 
csarnoka felé.

A szegény nemzeti napszá­
mos szándékát azonban bol­
dog Isten bírja. Önagysága 
mosolygott. Ez a mosoly rá­
adás volt, szerezd meg. a 
köszönés viszonzásához ada­
golt mosolyon kivüli mosoly. 
Utána meg bájos női hang 
muzsikált a fülembe:

— More. nem volna szi­
ves a lányomat gardírozni az 
óvodáig?

— Tartom szerencsémnek, 
— mondtam a mamának és 
udvariasan meghajoltam. Eo- 
foő] a meghajlásból azonban

Irta :
Löwenkopf Kálmán

nunk kiabált: Cipi, akarsz 
egy másztikot? Borzasztó 
ez az ereci ifjúság! Képes 
leszólitani egy hölgyet, ami­
kor látja, hogy foglalt.

Meg is mondtam Cipinek a. 
véleményemet erről az 
Ámoszról, de Cipi megnyug­
tatott, hogy az ilyen alakok­
kal ö szóba se szokott állni. 
Már a múltkoriban is meg­
környékezte, beszéli Cipi. 
Igen, tizpercben odajött hoz­
zá és ajánlalot tett neki, 
hogy megcsinálja a számta­
nát. pedig ő, Cipi, csak úgy 
futólag ismeri, egész más 
utcában lakik. Röé ná, mond­
ja Cipi magából kikelve, 
mert az ö a bája a Liskát 
Hámásznál dolgozik, akkor 
már ö valaki? Hogyisne! Ne 
csinálja ő neki a számtant, 
meg tudja ő maga is csinál­
ni. A múltkoriban is kilen­
cest adott neki a morá szám­
tanból. Mondd, more, a ki­
lences jó eijun? — És már 
a jegyekről beszélünk, mint­
ha Ámasz a világon se vol­
na.

Sokszor a jövőről beszé- 
gélünk Cipivel. hogy mikor 
kerül már hozzám a hatodik­
ba. — Számítsd ki, mondom. 
Cipi egy darabig gondolko-

ta, magára gondolt, amidőn 
majd a hatodikban lesz.

— More, — faggat tovább 
— az angolban nincs „hé” 
betű? Ájin se, álef se? És 
aggódva várja a választ.

Az idén szeptember köze­
pe táján hiába vártam reg­
gel Cipit. Egyedül vágtam 
hát neki az iskolába vezető 
útnak. Amint a Cipiék háza

A következő héten, ahogy 
szomorúan ballagtam reg­
gel az iskolába, valaki rám- 
köszöntött.

—- Ismersz engem, lá­
nyom ?

— Persze, a more, aki a 
Cipivel.. .

Másnap együtt ballagtunk 
Butival az iskolába, har­
mad nap meg már görbítet­
tük be a kisujjunkat és 
úgy fűztük egymáséba. 
Ahogy a Dvora Hánevia ut­
cába, értünk, már lóbáltuk 
a kezünket a levegőben. Kár,

elé érek, hatalmas társzekér j hogy mostanában már ma- 
állott a ház előtt, megrakva 
a Cipiék bútorával. Cipiék ' 
búcsút mondtak Akkó váro- I
sának örökre. Egy félóráig , 
tettem meg az iskoláig a 
tízperces utat. Vígasztalai­
ban voltam. Az osztályban 
mindenkibe belekötötttem, a 
legjobb tanulókra szekun- 
dák záporoztak. Cipi. Cipi, 
Cipi! így ment ez egy álló 
hétig.

gam is ritkábban járok a tu­
domány1 csarnokába, már 
csak azért is, mert ez a Buti 
valóban nagyon takaros kis­
lány.

Amint Motzkinbó] nekem 
jelentik, Cipi sem jobb a 
Deákné vásznánál, már ö is 
v i gas z t a 1 ó do tt.

A nyájas olvasó meg nyu­
godjék meg, többet nem ié- 
szen szó Cipiről.

• •• s z /
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tatója Beverley Cross angol 
szerző Írása. Cross a „dühös” 
angol fiatal Írógárdához tar­
tozik, de szerencsére csak

zik. aztán összeráncolja a 
egy jókora hegyes szög Cipi- homokét és kiböki: Sés pá
mek is jutott, ami határozol 
tan merem állítani, mély be- 
seyomást. gyakorolt rá.

így kezdődött, pontosan
igy, A félúton már meleg 
barátság fejlődött ki közöt-j 
tünk. pontosan értesülve!
voltunk róla, hogy ki mii! 
visz a táskájában tízóraira • 
és néhány lépés után már, 
hogy igen, hogy nem kéz a 
kézben haladtunk egymás 
mellett és nem törődtünk 
vele, hogy két féltő anyai 
szem követ bennünket a for­
dulóig.

Ez igy ment egy álló esz­
tendeig, reggelenként hol én 
az ö, hol meg ö fenszterlizett 
az én ablakom alatt és meg­
állapított jelekkel juttattuk 
egymás eszébe, hogy a tudo­
mány csarnoka kitárt ka­
pukkal vár mindkettőnkre.

Ahogy egymást reggelen­
ként megláttuk, már nyúj­
tottuk egymás felé a kezün­
ket és mielőtt a két kéz ta­
lálkozott volna, görbítettük 
félkörbe a kisujjunkat, hogy 
egymásba kapcsoljuk őket 
és amidőn a félkör szorosan 
bezárult, kezünket lóbálva, 
megindultunk abba az irány­
ba, ahal nem kanállal mérik 
a tudományt.

A következő évben már 
egyazon helyre vezetett ben­
nünket az utunk. Száz irigy 
szem tekintett ilyenkor fe­
lénk. de mi, Cipi és én, ön- : 
feledten haladtunk célunk! 
fe:é és a két begörbített kis- j 

folyosó elején jtijj csak a 
egyenesedett egyenesre, ami- j 
«lön a két jobbkéz csókra 1 
lendült az ajtófélfa felé. Én j 
itt megálltam. Cipi egyedül \ 
folytatta a hosszú folyosón 
@z útját és mielőtt a ciifek 1 
fi ié vezető lépcsőn leeresz- i 
kedett volna, visszanézett és ! 
*gy mosolyt röpített a folyo- j 
tón keresztül felém.

Két álló esztendeig folvta-j 
*ódott ez igy. Közben mind-! 
két oldalon történtek kisér-5 
letek, hogy hűségűnket meg i 
törjék. Egyszer, élénken ern- 1 
lék szem, Cipi beteg volt, egy 
álló hétig nem mehetett az 
iskolába és Mázá.l ott som- 
fordált egy fél óra hosszat a 
házunk előtt. Én aznap le­
késtem az iskolából, ott áll­
tam az ablak mellett a füg­
göny mügül, hogy mikor 
lép már a távozás mezejére, 
nem akartam Mázállal hüt- 
lenkedni.

Meg vagyok róla győződve, 
hogy hasonló kísérletek Ci­
pivel is történtek. Néhány 
ilyen esetről magam is tu­
domást szereztem. Egy reg­
gel. sose felejtem el, az a 
szemtelen Ámosz a második­
ból. ahogy befordultunk a 
Dvora Hánevia utcába, utá-

chot áchát — chámés! — 
Cipi sóhajt: Ez sok, more. 
Hányszor kell még addig 
aludni? — és magé is nevei 
azon, amit mondott.

— Ugye, a-z első padba 
ültetsz,, more? A morá nem 
akar az első padba ültetni, 
pedig már hányszor kéziem. 
— És egy pillanatra elborul 
az arca.

— Ez a morá ... — De az­
tán elharapja a szót. Cipi 
urilány, tudja, hogy nem il­
lik egy morára rosszat mon­
dani.

— De akkor, a hatodikban 
majd másképpen lesz — vi- 
gaszta iódik.

Cipi rajzolgatja a jövőt. 
Ott szeretne majd ülni a ka­
tedrával, velem szemben, de 
egyedül, ne üljön mellette 
senki.

- Tudod, mote, most 
Sifrá ül mellettem, a negye­
dik padban és mindig vaka- 
ródzik és mindig beszél hoz­
zám, támid, támid. A múlt­
kor is a morá diktált, azt 
kellett leírni, hogy chánuká 
hi chág jáfe és Sifrá akkor 
is beszélt hozzám, meg va- 
karódzott és elvétettem, nem 
Írtam oda a „hé” betűt a 
végire.

Cipi egy kiskorig szünetet 
tart, aztán sóhajtozva mond 
ja:

— Ha te tudnád, more, 
milyen nehé az a „hé” betű.! 
Ezt csak úgy odaírja az em­
ber és nem jelent semmit. 
A többi betűt sohse vélem el, 
de ezt. igen különösen, ha 
Sifra fecseg. More, a hato­
dikban is kell „hé” betűt' 
Írni a szó végire? De a 
legeslegnehezebb az. hogy 
nem minden szó után kell, 
csak chánuká után, meg jáfe 
után. a chág után nem kell.

Hirtelen hangosan elneve- 
t.i magát:

— More, hi-hi-hi, Sifrá a 
chág után is odaírta a ..hé” 
betűt.

Gyakran, ha délben már 
Cipi elvégezte a. napi porció­
ját, feljön hozzánk, odaáll 
a hatodikba a nyitott ajtó 
elé és figyeli a tanítást. Egy­
szer éppen angol óra volt, a 
morá, az angol tanítónő, va­
lami angol mesével rakta, tele 
a táblát, Cipi meg az ajtó­
ból nézte a furcsa betűket.

l"j Kelet
t i
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, Csengetés után együtt men- 
! tünk haza Cipivel. Cipi szo- 
' kása ellenére szótlanul ha­

ladt mellettem, csak nagy­
sokára szólalt meg:

More, mi még ezeket a 
betűket nem tanultuk.

— Nem is fogjátok.
— Nem? Miért nem?

Mert ezek angol betűk. 
Cipinek kő esett le a szivé­

ről, az arca felderült. De 
utána megint felhő boritot-

külsö kereteiben. Míg John 
Osborne („Tekints vissza dü­
hösen”, Habima szinház) do.- 
rabjában minden meglévő 
társadalmi intézményt le­
rombol, anélkül, hogy vala­
mi pozitivet mutatna. he­
lyettük. ordítozó és hisztéri­
ás hősein keresztül, Beverley 
Cross értékesebb, intelligen­
sebb és mélyen gondolkodó 
írónak bizonyul, akinek sza­
batos, kiabálás stílusán túl 
mondanivalója is van, .sőt 
komoly, megszivlelendó mon 
damva lója.

Beverley Cross a darabot 
1956 elején irta, amikor Cip­
rusban és Kenyában véres 
harcok folytak s Londonban 
négerellenes tüntetések vol­
tak napirenden. „Tiltakozá­
somat fejeztem ki dráma 
mon keresztül az erőszak 
használata ellen, amely nap­
jainkban elfogadott jelen­
ség1 lett s amelynek egye­
düli mozgató ereje a düh és 
a vak gyűlölet.”

A „Még egy folyó” elkese­
redett matrózokat mutat be, 
akik szenvednek az ambició­
zus, vasmaikú kapitánytól s 
amikor az — közvetve, vagy 
közvetlenül — egyik társuk 
halálát okozza, a demokrá­
cia nevében fellázadnak elle­
ne, törvényszékké alakulnak 
és ugyancsak a demokrácia 
nevében s annak „törvényes” 
formái szerint, vád és véde­
lem alapján, felakasztják ka­
pitányukat..

Csak ezután mered fel ben­
nük a igazság, hogy a val­
lomásokból helytelen követ­
keztetéseket vontak le 
tűnt ugyanis, hogy a kapi­
tány vallomása igaznak bizo­
nyult, — tehát a bajtárs ha­
lála valóban baleset követ 
kezménye volt. Az elhamar­
kodott ítéletet azonban nem 
lehetett már meg nem tör­
téntté tenni. Ok nélkül ki 
végeztek egy embert s saját 
magukat is romlásba dön­
tötték ... S ami a legszo­
morúbb: az egyhangúlag el­
hangzott Ítéletben a békés, 
konzervatív, i gazságszer etö 
öreg matróz, Jonny is részt- 
vett. öt is elkapta a hiszté­
riás ön bíráskodási láz ...

A fiatal iró szavai világo­
sak a darabban: kikel a tu­
datlanság s a féktelenség 
ellen, amely romlásba dönt­
heti a világot. Meglátása 
szerint a demokrácia veszé­
lyeket hord magában, tehát 
revidiálni kell az alapjait, 
mert ha felelőtlen, tudatlan, 
durva és gyűlölködő embe­
rek kezébe kerül, olyan lesz, 
mint ai részeg hajó, amely 
kormány nélkül imbolyog a 
vizeken.

A darabot Liverpoolban 
játszották először 1956-ban, 
most Londonban fut nagy 
kasszasikerrel. Ami a da­
rab keretét illeti, emlékez­
tet az 1954-ben a Habimá­
ban előadott Herman Wouk 
„Lázadás a Caiinen” című

barabjához (The Caine Mu­
tiny), amelynek témája azon­
ban más természetű. Ez utób­
bi darabban ugyanis a tisz­
tek lázadnak fel parancsno­
kuk ellen, akit nem tartanak 
eléggé képzettnek ahhoz, 
hogy a hadihajót egy kriti­
kus pillanatban a veszély­
ből kimentse. Ez tehát, a. tu­
dományos hajózás módszeré­
nek a vitája a tradicionális 
hajózással szemben: a mo­
dern és a légi felfogás har­
ca, más szóval a fiatal ge­
neráció harca a idősebb el­
len.

A „Még- egy folyó”, a „Lá­
zadás a Cainen”-hez hason­
lóan, „férfias" darab, egyet­
len női szereplő sincs benne, 
de — nem is hiányzik. A 
darab elejétől végéig leköti 
a figyelmet, gyors fordula­
tok és megható emberi jele­
netek váltakoznak benne a 
matrózos, durva viszályok­
kal és verekedésekkel.

Úgy látszik, technikailag is 
jó helyen van a darab Jóéi 
Silberg, fiatal rendező kezé­
ben. Sokban az ö érdeme, 
hogy minden úgy pereg, 
mint olajozott tengelyen és 
ez alkalommal nemcsak a fő­
szereplők, de a melléksze­
replők is végig kitünően áll­
ják meg helyüket, amit ré­
gen nem tapasztaltunk az 
OheJ színpadán.

Éjtán Priver természetes, 
egyszerű. póztalan öreg 
Jonnyja; Avraham Rónai 
erőteljes, céltudatos, kemény 
és később összetört lelkű ka­
pitánya; valamint a mellék­
szerepekben a többiek: B 
London, D. Szemadav, Or 
Sámir, Avraham David, 
Slomo Paz, A. Sáchár, lián 

I Blauweis, Sai Kukui, Daniel 
Ben-Slomo, mindnek része 
van a jólsikerült összjáték- 
ban. Külön említendő meg a 
szimpatikus Babe Wallace, a 
gitáros néger Trim, aki való­
ban néger énekes, Tel Aviv- 
ban telepedett le és loká­
lokban énekel. Iddo Bin 
Gorion fordítása a minden­
napi héber, világos, érthető.

Mindent egybevéve: érde­
kes, jó előadást láttunk.

Dr. Marton Gizella

ti
/almán Leviust és a Ka-

meri szinház többi tagját, 
akik Pagnol „Marius” című 
darabjában játszanak, nagy 
ovációval ünnepelte a kö­
zönség szerda este a darab 
100-ik előadása alkalmából.
• rHr m

A HETI SZÍÚRA
— Tolrioá —

Vi,It, midőn Izsák megöregedett és szemei 
el homályosod! akt úgyhogy nem látott, magához 
szólította Ézsaut, idősebbik fiát és szólt hozzá: 
„Fiam!” Ö pedig felelt: „Itt vagyok!” És szólt 
hozzá: „Lám, megöregedtem, nem tudom halálom 
napját. Most tehát vedd fegyvereidet, tegzedet és 
íjadat, menj ki a mezőre és ejts nekem vadat. 
És készíts nekem ízletes étéit, ahogy szeretem 
és hozd el nekeni, hogy egyem, hogy megáldjon 
téged lelkem, mielőtt meghalok.”

(B'résit I—4)

Jóllehet az Ézsau-dráma ősi történelmünk egyik 
erősen körülvitatott fejezete, a chéderben nem okozott 
problémát. Mindenki Jákov pártján volt: az írás, a 
kommentátorok és a tanító... A mi szemünkben 
Ézsau azonos volt azzal a Todoru Buszki nevű pa­
raszttal. aki vasárnap délután Mendel bácsi kocsmá­
jában berúg, sörösüveggel beveri szomszédja fejét és 
emiatt lefogják a csendőrök.

Ézsauban minden visszataszító volt: a külseje 
(„olyan, mint egy szőrös köpenyeg”), foglalkozása 
(az ember, aki vadakra les és vérüket ontja), nem 
utolsó sorban pedig a mohó falánksága. Hát nem volt 
mit ennie? Hiszen az apját is ízes falatokkal etette... 
Mégis, amikor egyízben fáradtan vött a mezőről és 
látta, hogy öccse lencsét főz, megzavarodott. Egy tál 
ételért mindent hajlandó volt odaadni . .

Persze később, ahogy felcseperedtünk, Ézsau alak­
ját is más színekben láttuk. Az írás is tápot adott 
erre. így például láttuk, hogy Jákob az adás-vétel 
ügyében nem bízott fivérében, ezért megeskeite. Szó­
val, bízott ennek a korhelynek az esküjében ... A 
jesivában, amikor a lázadás fogalmával is megismer­
kedtünk, hajlottunk arra, hogy Ézsauban lázadói 
lássunk. .. Ézsau nem értékelte az elsőszülöttséggei 
járó méltóságot, ezért, amikor Jákob azt ajánlja, 
hogy adja el neki az elsőszülöttséget, véleményét 
cinikusan, egyetlen rövid mondatban fejezte ki: „íme. 
én már a halál elé megyek, mire való nekem az eisó- 
szülöttség?”

Látszik, hogy nem az étel hiányzik neki. Ha a tiús 
korlátlan mennyiségben állott rendelkezésére — egv 
kis lencsét is találhatott volna. Tehát nem a tál lencse 
izgatta, hanem a patriárkális rendszer ellen lázado­
zott. Valószínű, ha Jákob komoly vagyont ígér neki 
nem állt volna kötélnek. Talán erre céioz az írás. 
amikor kihangsúlyozza, hogy Ézsau megvetette a* 
elsőszülöttséget („vájivez Észáv e* háb'ehorá”).

A dráma, amely az eisőszüiöttségi „tranzakcióval'' 
kezdődik, az atyai áldások megkaparintására irányuló 
„összeesküvésben” jut kifejtéshez. A Midrás és 
a későbbi kommentátorok különböző mentöérveket 
hoznak fel Jákob és Rivká igazolására. Az érveket 
elfogadhatjuk, vagy elutasíthatjuk, viszont Rivká 
eljárását erkölcsi szem pontiról kell megvizsgálnunk. 
Az írás maga — akinél nincs erkölcsösebb bíró — 
hallgatag ebben az ügyben és mi nem tudjuk, hogy 
mellette szól-e, vagy ellene .. .

Minden esetve helytelen az a következtetés, hogy 
a Tóra — minthogy nem rója meg Rivkát — helyesli 
eljárását és erkölcsi szempontból hozzájárul ahhoz
_ véli Franz Rosenzweig, a kiváló vallásbölcsész és
biblia-fordító, aki az ézsau-drámával kapcsolatban 
megállapítja, hogy „a Tóra néha az események rész­
letezése révén mondja ki erkölcsi véleményét, néha 
pedig megelégszik azzal, hogy az ügy erkölcsi részének 
kidoni borítása céljából azonos jelzőket használ és így 
„Leitwort” útján kapcsolja össze a témákat.”

Mit akar Rivká tervével elérni? Remélte, hogy 
szerelmetes fia az áldás révén boldog és szerencsés 
lesz. S mi lett a sorsa? — kénytelen elhagyni szülő­
földjét és idegenben bujdosni. Úgy látszik, hogy az 
események után az anyja soha többé nem látta színét.

Az erkölcsi kiértékelés szempontjából igen jellemző 
az a körülmény, hogy az írás Jákob elbeszéléseiben 
a csalás fogalmát használja. Jicchák azt monja Észáv- 
nak (27/35): ..Eljött testvéred ravaszsággal (csalással)^ 
és elvette a te áldásodat". Az írás itt a „niirni** 
(csalás) szót használja. S Jákov, aki itt a csaló, 
később szenvedő alannyá változik és öt csaljak meg. 
A következő fejezetben (29/2a) Jákov igy szól Lábán- 
hoz: „Mit tettel velem? Nem Rádióiért szolgáltain-e 
nálad, miért csaltál meg?” De ez még nem elég: ö 
megcsalta apját, ezért kellett elszenvednie a szégyent 
és a fájdalmat, amikor fiai másokat csaltak meg és 
bemocskolták jó hírnevét, amint az írás mondja (34/13) 
„És Jákob fiai ravaszsággal (csalással) feleltek 
Sekemnek és atyjának.”

Ezekben a fejezetekben a Szentírás elbeszélő művészete 
plasztikus formában jut kifejezésre. Slomo Dov Goitein 
professzor egyik híres tanulmányában megállapítja, 
hogy „a bibliai elbeszélés egységét és világosságát 
determinálja az a körülmény is, hogy kevés ember 
jelenik meg benne egyszerre... A kutatók ebben az 
ősi szerző primitívségének vonalát látták, aki nem tud 
egyszerre több szereplőt működésbe hozni. De ha job­
ban elmélyedünk a bibliai elbeszélésekben és megfi­
gyeljük az egyszerű és rövid stílust, rájövünk arra, 
hogy sokban hasonlít a drámához. Tartalma csupa 
cselekmény, lakonikus rövidségének pedig az az ered­
ménye, hogy a bonyodalom, a csúcspont és a feloldás 
drámai gyorsasággal követik egymást.”

A mi drámánkban sohasem szerepel a színen egy­
szerre több, mint két ember. Osszuk be a szidrát 
ilyen alapon. Az egész elbeszélésnek négy szereplője 
van: Jicchák, Rivká, Jákob és Észáv. A dráma hat 
jelenetből áll. Az elsőben Jicohákot és Észávot látjuk. 
A másodikban Rivkát és Jákobot. A harmadik: Jic­
chák és Jákov. A negyedik: Jicchák és Észáv. Az 
ötödik: újból Rivká és Jákov, míg végül a hatodik­
ban: Rivká és Jicchák.

Jaeobsohn rabbi „Biná b’Mikrá” cím* müvében a 
következőket írja: „Az elbeszélés művészi csúcspontját 
talán azáltal érte el, hogy egyetlen egyszer sem hozza 
össze Jákobot Ézsauval, ezáltal elkerüli a testvér- 
gyikosságot és nyitva marad az ajtó a kiengesztelésre 
és a békére ...”

J



Mit vár a polgár az új Kneszeitől?

éle-

Jicchák Ben Cvi államel­
nök a héten némileg elhaj­
lott hagyományos pártomé­
iul! álláspontjától. A negye­
dik Kneszet ünnepélyes meg 
nyitóülésén az államelnök 
a többi között elégedetlen­
ségét fejezte ki a pártlisták j 
,,túlságos” elszaporodása fö­
lött, majd ennek a „káros” 
jelenségnek jövőbeni elke­
rülése végett világos sza­
vakkal utalt a helyzet meg­
változtatásának a . ■ • szük­
ségességére.

Sajátos belpolitikai 
tünkben nem szükséges 
Hosszan magyarázni, hogy 
Jicchák Ben Cvi államelnök 
burkolt szavakkal, de min­
denki számára világos cél­
zattal a választási rendszer 
megváltoztatására hívta fel 
a 120 képviselőt.

Az államelnök bizonyára 
nem véletlenül választotta 
a Ház megnyitóüiését nyi­
latkozatának időpontjául és 
színteréül.

Az ország lakossága, a 
megnyitóülés közönsége, a 
jelenlévő újságírók megér­
tették Jicchák Ben Cvi cél­
zását. A kérdés csak az, 
vajon az elnök „útmutatá­
sa” és nyílt kiállása jó szol­
gálatot tett-e annak az ügy 

. amelynek zászlóvivője 
-i Mápáj, ingadozó támoga­
tója pedig a Klálcionista 
Párt néhány vezetője. A 
választ erre a kérdésre 
csakis a jövő és mindenek­
előtt a munkáját most meg 
kezdő új Kneszet fogja 
megadni.

Kétségtelen, hogy Dávid 
Ben Gurion olyan pártkom­
binációt szeretne létrehozni, 
amely adott pillanatban ke­
resztülviszi a jelenlegi vá­
lasztási rendszer módosítá­
sát. De mind a miniszter- 
elnök, mind a kispártok 
tisztában vannak azzal, 
hogy a körzeti választási 
rendszer bevezetése egyér­
telmű a Kneszetben ma 
helyet foglaló pártok nagy- 
részének halálos Ítéletével.

S na az új Kneszet meg­
szünteti a fennálló propor­
cionális választási rendszert 
ami 14 induló listából 12 
nek biztosított képviseletet 
a Házban, úgy az egy hó­
nappal ezelőtt 38.1 százalé­
kot kapott Mápáj a körzeti 
választás rendszerében ab­
szolút többséget fog képez­
ni a Kneszetben.

És pontosan ez Ben Gu­
rion célkitűzése. De a töb­
bi pártok is tudják, mi fo­
rog kockán.

Prófétai előrelátás nélkül 
is megállapíthatjuk tehát, 
hogy az új Kneszet egyik 
legszenvedélyesebb parla­
menti csatározása, minden 
bizonnyal, a választási rend 
szer sorsa körül fog lezaj­
lani. És ebben a küzdelem­
ben kétszeresen fontos fel­
adatot töltenek be az új 
képviselők, akiknek egyé­
nisége, politikai bátorsága

; önállósága sorsdöntő sze­
repet játszhat az izráeli de­
mokrácia jövője szempont­
jából.

★

31 új képviselő, kapott he­
lyet a Kneszetben. 31 új arc 
a t. Házban. 31 kérdőjel.

Kérdőjel az izráeli köz­
élet kulisszatikait távolról 
sem ismerő szemlélő számá­
ra, Mi azonban, akik itt 
élünk az ország belpolitikai 
boszorkánykonyhájának ár­
nyékában és évek óta nyo­
mon követjük az új kép­
viselők vezető alakjainak 
korábbi szereplését is. — 
nem áltatjuk magunkat.

az
Irta: Dán Ofry

,Uj Kelet” parlamenti tudósítója

Tisztában vagyunk azzal, 
hogy a képviselők többsége 
ez alkalommal is a part­
vonal fegyelmét vakon kö­
vető sorkatona lesz.

Gustave Le Bon ,,A töme­
gek lélektana” című köny­
vében behatóan foglalkozik 
a parlamenti élet jelensé­
geivel is. A többi között 
megállapítja, hogy a beszéd 
sikere kizárólag a szónok 
presztízsétől és nem az elő­
adott érvektől függ. Más 
szavakkal: a képviselőket ál 
tálában hidegen hagyja va­
lamely felszólalás szellemi, 
tartalmi, értelmi része. A 
honatyák legtöbbször a párt 
vezéri szerepkörben megje­
lenő tekintélyes politikusok 
személye és nem érvei után 
mennek.

Le Bon a múlt század vé­
gén írta tanulmányát. Meg­
állapításai sok tekintetben 
érvényesnek tűnnek nálunk 
is, jóllehet nem fogadhat­
juk el fenntartás nélkül azt 
a véleményt, hogy a parla­
mentekben „éppen a legkor­
látoltabb vezetőknek volt a 
legnagyobb befolyásuk...”

Remélhetőleg az új Kne­
szet nem lesz a beteges bő­
beszédűség, a gondolatsze­
génységet helyettesítő ismét 
lés szintere, mert minden 
képviselőnek illik ismernie 
azt a klasszikus mondást, 
hogy a beszédek hosszúsága 
nem pótolhatja a hiányzó 
tartalmat!

melyek hosszú időn keresz­
tül változatos foglalkozta­
tást biztosítanak a hon­
atyáknak. Már jelentettük, 
hogy Chájim Kohén állami 
főügyész, a kormány jog­
tanácsosa, számos olyan

- -----------  - ------------j törvénvjavaslatot készül be
szemére, hogy nagyfontos- nyújtani, amelyek fórradal- 
ságu törvényjavaslatokat ! mj változást hozhatnak a 
sokszor nyolc-tíz képviselő Te és a mí életünkben.

45 olyan törvényjavaslat 
feküdt a harmadik Kneszet

A kívülálló bírálók nem 
egyszer vetették a Kneszet

jelenlétében szavaztak meg

★
Joszéf Sprinzák, a Kne

asztalán, amelyeknek vég­
leges letárgyalására mar

szét néhai elnöke nem volt j nem került sor. A többi kö- 
nagy barátja a sajtónak.; zött a gyermekek örökbe- 
Különösen a parlamenti tu- j fogadásáról, a bűnvádi eljá- 
dósítókat hibáztatta, akik, j ras aiá helyezett polgárok 
nézete szerint, a lakosság • letartóztatásának és házku- 
,.nevelése” helyett elsösor-, tatásának körülményeiről, 
ban a botrányokat, durva ] az örökösödés modern kö- 
közbeszólásokat, a szenzá- j vetelményeket kielégítő jog 
cióba hajló összeütközése-! gzabályait tartalmazó ja 
két domborították ki beszá- . vasiatokról fog a Kneszet 
mólóikban. Az izráeli par-; ignrét vitába szállni, 
lamentárizmus ügyét való- A látszólag „szürke”, de 
ban szívén viselő Joszéf valójában az élet feszítöere- 
Sprinzák több alkalommal j jével telített törvényjavas­
hangoztatta, hogy az újság-, }atok tárgyalása mellett a 
íróknak nem feltétlenül kö- ! t Haznak utat kell mutat- 
telességük minden „mazso-[ nia alapvető külpolitikai, 
lát és csemegét” lehozni ^a ( honvédelmi és gazdasági

{ kérdésekben is. Az egymás- 
' sál farkasszemet néző vi­
lághatalmak befagyott kap­
csolatainak jégolvadása köz

lapokban. A naturalista 
igazság feltárása sokszor 
nevetségessé és néha még 
gyűlöletessé is teszi a Kne- 
szetet a nép körében.

Az első házelnök érveit 
visszautasította a szabad 
izráeli sajtó. Csípős nyelvű 
és tollú kollégák ismételten 
kérdezték, — miért éppen 
a tükröt kívánják összetör­
ni, vagy eltakarni a torz­
képet mutató arc borotvá- 
lása helyett?. . .

Parlamenti életünk szín­
vonalának emelése érdeké-
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Negőrzi-s látogatottunk jé formáját idegenben 1
A izráeli válogatott lab­

darugó csapat törzsközön­
sége azt a meggyőződést 
szerezte az itthoni országok 
közötti válogatott mérközé-

lyos sejtelmük van csak a*» 
ról, hogy ök, öten, egy kö­
zös egység tagjai. Annyira 
még nem fölényes a tudá­
suk, hogy egyenként is ér­

seken, hogy játékosaink az vény esülhetnének valamely
- r • 1 r " _ , • f 1 —~ ki. 2 J vt Az-w 1 orv» m zaj

ben Izraelnek is új eszközö-1 
két kell keresnie legalább 
egy közelkeleti „hidegbéke” 
létrehozására.

A főként Mápáj-színek- 
ben felvonuló fiatal diplo­
mata- és hadvezéregyüttes 
friss gondolatokat, új len­
dületet, eredetibb felfogást 
hozhat parlamentáris éle­
tünk szokványos és kijege- 
cesedett, merev fogalomkö-

utolsó hónapokban jelentős 
haladást mutattak a múlt­
hoz viszonyítva. A jugoszlá- 
vokkal lejátszott, olimpiai 
előmérközésen nemcsak
szivvel-lélekkel küzdött a 
tizenegy játékos, hanem 
már labdatechnikai iskolá­
zottságról is. valamint stí­
lusbeli javulásról is bizonyi 
tékot nyújtott. A brazilok 
ellen a mérkőzés első húsz 
percében a labdarúgás ma­
gasiskoláját csillogtatta és 
annyi gólhelyzetet dolgozott 
ki, hogy abból az Ázsia- 
kupa megnyerésére is ele­
gendő telt volna. A legutób­
bi válogatott játékban, a 
lengyelekkel szemben, ön­
magát múlta felül a csapat 
és fényesen megtorolta a 
Vroclavban elszenvedett 7.2 
arányú vereséget. — A há­
rom kitűnő eredmény el 
érése kétségtelenül a masz- 
sziv, önfeláldozóan küzdő 
védelem érdeme elsősorban.

riaimai: i-------~ . ., , . . cesedett merev logaioniKu-
Ezzel kapcsolatban emlé- ben Spnnzak hazelnok gy Rbböl a szempontból
;ztetni szeretnénk Pierre alkalommal utasítást adott ,enül tiszteletremél-

K AM ÁT­
MENTÉSÉN,
részletre, cipő­
fűzőtől kezdve 
szobabútorig.
Készletfizetés 
a vevő lehető­
ségei szerint, 

í ütőszekrények, 
á'lió, varrógép, 

bútor, mosó- 
•':pek, ruházati 

cikkek, férfi-.
oi- és gyermekcipő, ágynemű, 

- yermekágy és kocsi, gramofon, 
lemezek, kerékpár, textiláru, 

Kszer, takarók, függönyök de­
korációval, vagy anélkül, szö­

vegek, összecsukható bútor
TÄÄJVI CHÄJIM” Ltd., 

TEL-A VÍV,
Allenby 27 « Tel. 22088.

z utolsó üzlet az udvarban.

keztetni szeretnernv xicnci-----------------_______________ __
Gilbert volt francia nagy- U- közbeszól ások torlesere 
követ egy szellemes meg- gyorsírói jegyzőkönyvből, 
jegyzésére: „...Ebben a tisz- | Határozatai azzal jndokol- 
teletreméltó országban min­
den lehető alkalmat felhasz­
nálnak arra, hogy beszédet 
tartsanak. Ennex oka való­
színűleg abban rejlik, hogy 
a zsidók kétezer éven kérész 
tül nem használták saját 
nyelvüket és most szeret­
nék kipótolni az elmulasz­
tottakat...”

Ezen a vonalon komoly 
feladat vár az új Kneszetre.
Példával szolgálhat az egész 
országnak színvonalas, ér­
dembeli s a politikai ellenfél 
kölcsönös tiszteletén nyug­
vó beszédmodor meghono­
sításában.

★
A házszabályok értelmé­

ben a képviselő „lehetősé­
geinek megfelelően” köteles 
rendszeresen megjelenni a 
Kneszet ülésein. Ezek után 
mit csodálkoznak, ha az át­
lag havi 600 font tizetést, 
továbbá, évi 4000 helyi és 
480 városközi telefonbeszél­
getést ingyen élvező, vas­
úton és autóbuszon szabad- 

I jeggyel utazó, leveleit bé­
lyeg nélkül küldő izráeli 
képviselő nem mindig talál 
„lehetőséget”, hogy mindez­
ért cserébe hetenként há­
romszor személyével is meg 
tisztelje a t. Házat ?

Milyen gyakorlati jelentő­
sége van annak, hogy a kép 
viselő külföldi utazás ese­
tén előzőleg köteles beje­
lenteni a házelnöknek úti­
tervét és annak időtarta­
mát? Hangsúlyozzuk, a kép 
viselő nem szorul engedély­
re külföldi útja előtt, ha­
nem mindössze tájékoztat­
nia kell a házelnököt. Hadd 
tudja ö is, merre járnak 
Izráel választottjai. j

A hatóságok csakis liá- , 
ború esetén tagadhatják , 
meg a tényleges és tarta- . 
lékos katonai szolgálat alól 
állandó jelleggel mentesített1 
honatyáknak kijáró szolgá­
lati útlevelet.

Az eredmény, — kevés 
olyan napot találunk az év 
365 reggelén, amikor a la­
pok személyi rovata nem 
jelenti valamelyik képviselő 
repülését Luddon keresztül, 
vagy hajóraszállását a hal­
fái kikötőben.

Az igazság érdekében a- 
zonban papírra kívánkozik, 
hogy nemcsak a külföldi 
utazások miatt ásítoztak 
üresen a képviselői székek, 
hanem az itthon maradt 
honatyák is sok esetben 
mostohán kezelték saját 
intézményüket.

ta, hogy az utókornak nem 
kell tudomást szereznie a 
viták forró pillanataiban 
„meggondolatlanul” kisza­
ladt közbeszólásokról.

Nem árulok el semmi új­
donságot, ha közlöm, hogy 
ezt a házelnöki utasítást 
villámgyorsan vonták visz- 
sza.. Támogatására szinte 
senki sem volt hajlandó a 
házelnökség körében.

A jövőben tehát változat­
lanul közöljük az olvasóval 
a t. Ház összes fény- és 
árnyoldalait. A közönség­
nek jogában áll tudnia, mit 
mondanak, hogyan érvelnek 
választottjai. A sajtónak 
pedig kötelessége hűségesen 
visszatükrözni a Kneszet 
üléstermében, büfféjében és 
folyosóin lejátszódott ese­
ményeket.

„Jó törvényeket akartok ? 
Égessétek el a meglévőket 
és alkossatok újakat!” — 
mondta Voltaire, a francia- 
országi felvilágosodás egyik 
szellemi atyja.

A negyedik Kneszetben 
mi is nagyarányú törvény­
égetésnek leszünk tanúi. — 
Az igazságügyminisztérium 
vaskos kötetekre menő ja­
vaslatokat készített elő, a-

kétségtelenül tiszteletremél 
tó feladat vár Aba Even, 
Mose Dáján és Simon Pe- 
resz új képviselőkre.

Angliában, ..őfelsége kor­
mányának ellenzéke a 
Westminsterben székelő kép 
viselőhöz mindenki által 
tisztelt és becsült szerves 
része. Az ellenzéknek és ve­
zérének magas nemzeti fel­
adata van. A kétpárt rend­
szerben egymást váltogató 
konzervatív és munkáspárt 
egyenlő udvariassággal ke­
zeli a Ház bármely olda­
lán helyet foglaló rivális 
csoport tagjait. Londonban 
még ma is komolyan veszik 
Benjamin DTsraeli mondá­
sát, hogy egyetlen kormány 
sem működhet hosszú ideig 
szilárd alapokon — erős el­
lenzék nélkül . ..

Vajon mikor érkezik el 
a mi parlamentünk a köl­
csönös türelem, konstruktiv 
ellenzékiesség, a más véle­
ményét és érveit is valóban 
meghallgató par excellence 
törvényhozói testület szín­
vonalára ?

Hinni szeretnénk, hogy a 
tényleges munkáját már a 
közeli napokban megkezdő 
negyedik Kneszet fontos 
határkő lesz ennek a szük­
ségszerű fejlődésnek a folya 
matában.

^ búszkeses^

afr0

\

KENÉSRE

FŐZÉSMEZ

SÜTÉSHEZ

/

A csatárok egyénenként
szintén tudnak már. a lab­
dával bánni és ügyesen 
„kezelik”, ha hozzájutnak, 
azonban még igen

jól működő védelemmel 
szemben, ennek ellenére 
sem igyekszenek eléggé a 
közösen végrehajtott táma­
dások, az egymás támoga­
tásával megkísérelt áttöré­
sek gyakorlására. így is si­
került minden esetben egy­
kéi gólt elérniök, viszont 
nagy a valószínűsége an­
nak, hogy kölcsönösen tá­
mogatva egymást, tervszerű 
összjátékkal a gólok szá­
mát három - négyre is fel 
tudnák növelni.

Az Ázsia-kupa mérkőzé­
seit nem a megszokott hazai 
pályán. baráti környezet­
ben, saját közönség előtt 
játsszák a mieink. Ennek 
ellenére is alapos a remény, 
hogy érvényesülni fog itt­
hon mutatott jó formájuk 
és a fokozott nehézségek 
sem fogják meggátolni já­
tékosainkat abban, hogy 
legjobb formájuk jusson 
érvényre. Kocsin újabb lé­
pés lehet emelkedő színvo­
nalú labdarúgásunk nemzet­
közi fórumokon is már megutnä K, IvOZil íui uniunuu 1

homá- { nyilatkozó elismerésért*.

ki első osiiílyu labdarugó bajaokság
Az itthoni labdarugó 

mérkőzések közül szomba­
ton az I. osztálynak jut a 
nagyobb érdeklődés, mint­
hogy ebben a csoportban 
bajnoki mérkőzéseket ját­
szanak. Az eddigi mérkőzé­
sek azt mutatják, hogy a 
csoport legtöbb csapata kö­
zel egyenlő erejű s a leg­
utolsó ellen sem állhat ki 
akár a vezető együttes ab­
ban a biztos tudatban, hogy 
győzelemmel fejezi be a 
mérkőzést. Az erőviszonyok 
kiegyenlítettsége ad magya­
rázatot arra, hogy ebben az 
osztályban „minden lehetsé- 
Qr0g” j előre lejátszott i 
közés nincs. A bajnoki lis­
ta elején is, de még inkább 
az utolsók között igen kié­
lezett. küzdelem folyik a he­
lyezésekért és a sorrendben 
gyakori változásnak va­
gyunk tanúi. A holnapi baj­
noki mérkőzések a követ­
kezők: Makkábi Chedera — 
Hápoél Tibériás, Hákoách 
Tel Aviv — Hápoél Beér

Jehuda, Hápoél Kirját Ghá- 
jim — Hápoél Chedera.
A Szövetségi-dij mérkőzései 

Az NB csapataink baj­
noksága továbbra is szüne­
tel, amit az tesz indokolttá, 
hogy a válogatott csapat 
játékai következtében több 
együttes nem állhatna ki 
teljes erejű legénységével. 
A csapatok itthonmaradt 
tagjait a Szövetségi-dij 
mérkőzései foglalkoztatják. 
Ezekben a mérkőzésekben 
jelentős hátránnyal indul­
nak azok a csapatok, ame­
lyek a válogatottnak adtak 
játékosokat. A helyettük 
játszó tartalékok nem tud­
ják az igy okozott űrt tel­
jes értékkel betölteni és 
már többször kellett emiatt 
az egyébként erősebb csa­
patnak vesztesként levonul­
nia a pályáról. A szombatra, 
kitűzött Szövetségi-dij mér­
kőzések a következők: Bnó 
Jehuda — Makkábi Tel 
Aviv, Makkábi Haifa — Bo­
tár Tel Aviv, Makkábi Na-1 Cl rtVlV   --- -------- _ _ . TT . r TI’

Seva, Hápoél Natanja — j tan ja — Hapoel Haifa, Ha- 
Betár Jeruzsálem, Hápoél 1 poél Rámát Gan — Makká- 
Ramle — Simson Tel Aviv, ' bi Petach Tikva, Hapoel 
Makkábi Rechovot - Há- ' Petach Tikva - Makkab. 
poél Rechovot, Hápoél Kfár | Jaffa, Hapoel Jeruzsálem — 
Szábá — Hápoél Machane ‘ Hápoél Tel Aviv.

Egyél spirleieeéiyel

A kosárlabda bajnokság- Pingpongozok ma este %

ban az I. osztályú csapatok 
újabb fordulót játszanak 
ma és holnap. A Hápoél 
Tel Aviv ma este 8 órakor 
a Hápoél Cholont látja ven­
dégül, mig ugyanakkor a 
Makkábi Tel Aviv a Hápoél 
Asdottal játszik. Ezt a mér­
kőzést megelőzi a Makkábi 
Hádárom — Hápoél Givát 
Brenner találkozója. Haifan 
a Makkábi Haifához a Há­
poél Jeruzsálem látogat el, 
mig a Makkábi Kirját Motz 
kínhoz a Hápoél Mismár. 
Nagy küzdelem lesz szom­
bat este a jeruzsálemi 
YMCA csarnokában a két 
jó formában levő csapat, a 
Makkábi Jeruzsálem és a 
Hápoél Haifa között. A 
II. osztályban mind a nyolc 
csoport csapatai bajnoki 
mérkőzéseken találkoznak.

A kézilabda bajnokság
jövő heti nyitánya előtt hol­
nap lesz még egy hasznos 
tréninglehetősége a legtöbb

órakor Rámát Hásá ionba« 
tartanak bemutatót a leg­
jobbak részvételével, mig 
az országos csapatbajnoki 
versenyeket a következéé 
sorsolás szerint rendezik: 
Hápoél Rechovot — HapoM 
Bat Jam, Hápoél Haifa — 
Hápoél Rison, Hápoél HA* 
cv: — Hápoél Kirját Mot*- 
kin. Hápoél Tel Aviv — 
Makkábi Cá fon. Makkábi 
Petach Tikva — Hápoei 
Jaffa.

Elutaztok < leegyelek
Második mérkőzését a 

lengyel csapat Varsó válo­
gatottja néven Haifán ját­
szotta és 3:0 arányba« 
győzte le a haifai váloga­
tott csapatot. A lengyel 
csapat eredményét minden 
különösebb megerőltetés
nélkül érte el a szétesöen 
játszó haifai együttes ellen. 
A kirjátchájimi stadion

csapatnak. Rámátájimban 8 j 20,000 nézője nem sok oro- 
résztvevővel mllámtornát j mét találta a hazai jatéko-
rendez a Makkábi reggel 8 
órától.

A Hápoél ifjúsági birkózó
bajnokságai Jeruzsálemben, 
a Hápoél csarnokban kerül­
nek eldöntésre ma és hol­
nap. Mind egyéni, mind 
csapatbajnokság szerepel a 
műsoron.

sok szereplésében. A félidő­
ben 2:0 arányban vezettek 
a vendégek.

A lengyel csapat repülő­
gépen hagyta el az orszá­
got; itteni szereplése kétsé- 
telenül nagyon tanulságos 
és hasznos volt.
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Az amerikai zsidóság I
Harc a kényszerű 
vasárnapi munkaszünet 
elien

- szervezet elnöke bejelentet­
te hno-v e most következőte, hogy a
három évben a legfőbb fi­
gyelmet az ifjúság zsidó 
szellemben való nevelése 
problémájának kívánja szén 
telni. (Katz elnököt a „Bné 

. , Brit” néhány hónappal ez-
,„ , . I előtt Jeruzsálemben ulese-

Koter, new-yorki mérnök 
a múlt hónap 18-ikán, 
amely történetesen vasár 
napra esett, gépkocsiját ja

rendőr és az állam törvé 
nyére hivatkozva, amely 
tiltja a vasárnapi munkát, 
felírta a bronxi lakost.

A

zett kongresszusa választot­
ta meg.)

Az alábbi számok magya-
mérnök kijelentette, I rázatot adnak arra, miért 

hogy elvi harcot kezd meg-1 hasonlítja Katz többszáz 
büntetése ellen, mert New-I méter szélességű és néhány 
York állam törvénye téves I centi mélységű folyóhoz az 
felfogáson alapul. Vélemé-| amerikai zsidó nevelést? 
nye szerint, az állam tör-1 Az elmúlt 10 évben a zsi- 
vényhozása illetéktelenül j dó iskolákba beiratkozott 
avatkozott bele az ember-1 növendékek száma 130 szá- 
nek a valláshoz való viszo-1 zalékkal emelkedett. Ezzel 
javába. A zsidó Koter azt I szemben az 500.000 zsidó 
mondotta, hogy minden j tanuló közül valójában csak 
rendelkezésére álló eszköz-j 8 százalék jár zsidó iskolá­
zol küzdeni fog azon rend-1 ba, azaz látogat teljes tani- 
delkezés ellen, hogy ő, mint j tási idejű elemit vagy kö- 
zsidó kénytelen legyen far-1 zépLskolát. A többiek két 
tózkodni vasárnap a mun-1 szer vagy esetleg —- ritka
kától. esetekben — háromszor he 

tenként „hittant” tanulnak.
Philadelfiában folyik most Masok cfak vasárnap vesz-

egy per a város törvény-1 
székének hármas tanácsa

nek részt heti egyszeri val­
lásórán. A legtöbb gyermek

előtt, amely a Pensilvániá- hár-micvá után abbahagyja 
bon is érvénybe léptetett a zsldo nevelesi intézmény 
„katolikus munkaszünet” j látogatását es atiiják őket
megszegése miatt indult! mas középiskolába. A fent 
zsidók ellen. Több lap azt1 emlitett 8 százalékból (akik
írja, hogy a törvény azt je- rendes tanítási idejű isko-
ienti: „a zsidóknak el kell lákat látogatnak) mindösz- 
isrnerniök a vasárnapot Ez* sze 10 százalék megy to­

vább zsidó középiskolába, 
tehát 0.8 százalék.

A szülők és a szervezetek 
60 millió dollárt költenek 
évente a zsidó közoktatási 
intézményekre anélkül, hogy 
ez a hatalmas összeg meg­
hozná a kívánt eredményt. 
Egyik súlyos hiba, hogy a 
zsidó tanítók háromnegyed 
része más munkát is vállal,

nem kevesebb, mint. hogy 
kényszerítjük őket a ke­
reszténység elismerésére.”

A tárgyaláson az első t.a- 
Honig professzor volt, a 

„Jesiva” egyetem történe­
lem tanára Dr. Honig
» tanács előtt Szent
Augustinus bölcseire és toll- 
t<> rgatóira. hivatkozott, akik 
szerint a vasárnap a keresz­
ténység szellemi elmélkedé­
sének napja, de nem tekint­
hető automatikusan a mun­
kától való tartózkodás ide­
jének, — nem úgy, mint a 
äs] dóknak, akiknél a Tiz- 
p 1 rancsolatban világosan 
meghatározott munkaszüne­
ti nap. Ez azonban nem a 
Ve iárnap, —• mondotta a 
professzor

„Amennyiben bármely ál­
lam is kényszerítené a zsi­
dó cat arra, hogy a vasárna­
pi napon tartózkodjanak a 
munkától, ez semmivel sem 
lm ne kevesebb annál, mint 
i$; arra akarnánk bírni

"t, hogy higyjenek Jézus 
ie: ámadásában” — mon- 
úi> '■ ta Honig professzor, aki 
eg ike volt a rendelkezés 
el ion fellebbezők tanúinak.

Más tanuk arról beszél­
te u, hogy a büntetések, 
an eleyket Pensilvániában a 
va árnapi munkaszünet meg 
sé Lése cimén már eddig is 
ki zabtak, ellentétben van- 
üi. íc a vallásszabadság alap­
él', ével s úgy tüntetik fel az 
j£ vesült Államokat, mintha 
m I gkülönböztet és lehetne 
ennek egyes államaiban 
$>o gárok és polgárok kő­
én/ t.

A „Bné Brit” elnökének
bírálata az, amerikai zsidó
nevelésről
,,A mi iskoláink nevelési 

is tanítási programja olyan 
3o x óhoz hasonlítható — 
mondotta Leibei A. Katz, 
» .Bné Brit” világi elnö- 
>« — amelynek a szélessége
többszáz méter, mélysége 
yí /.ont mindössze néhány 
«t iti. Ha ez igy marad — 
ioIytatta az Izraelben több 
fel.en járt közéleti vezető­
in amerikai zsidó ifjúságot, 
amely ma iskoláinkat láto­
gatja, nem fogjuk tudni 
majd megtartani. Tanítóink 
fizetése kevés, munkájuk 
sok, — igy természetesen 
Sincs utánpótlás, nem be­
szélve arról, hogy jelenleg 
Sincs annyi képzett okta­
tónk, amennyire szüksé- 
gis 11 k lenne.

Katz sürgős intézkedése­
get, követel, elsősorban meg 
Belelő létszámú és képesíté­
sű pedagógiai kar kiképzé­
sét. Az amerikai zsidó élet­
ben jelentős szerepet betöl­
ti, hatalmas társadalmi

mint, ami a hivatása terüle­
tére esne s igy egyrészt 
nem képezi magát, más­
részt nem tud kellő figyel­
met szentelni a feladatának

New-York polgármestere, 
mint — sliaeh
Robert Wagner, a Keren 

Kájemet kérésének eleget 
téve, négy napra Kaliforni­
ába repült, ahol előadásokat 
fog tartani az ottani zsi­
dóknak arról, hogy miért 
fontos számukra a K. K, L. 
anyagi támogatása. Ez az 
első eset, hogy a new-yorki 
polgármester városán és ál­
lamán kívül szerepet vállal 
izráeli intézmény erkölcsi 
támogatásában.

Német
konzervatív hitközségek
képviselői is ...
November közepén tartja 

4 napos konferenciáját a 
konzervatív hitközségek ta­
nácsa, amelyen 16 állam 
ortodoxiája képviselteti ma,- 
gát és pedig: az Egyesült 
Államok, Ausztrália, Argen­
tina, Belgium, Csilc, Ko­
lumbia, Anglia, India Lu­
xemburg, Mexikó, Panama, 
Svájc, Izrael és — Német­
ország.

Jiszráél Goldstein: 
„Kicsúszik a talaj 
a szovjet zsidók lába alól”
J. Goldstein, a Zsidó Vi­

lágkongresszus amerikai el­
nöke szombaton tartott be­
szédében annak a vélemé­
nyének adott kifejezést, 
hogy a szovjet kormány 
nem bízik többé az orosz 
zsidóságban és ezt tudják 
már maguk a zsidók is. 
Aki eddig még nem jött vol 
na rá erre — folytatta

Goldstein — azt rádöbben­
tethették a legutóbbi hetek 
és hónapok zsidóellenes ese­
ményei, nem beszélve arról, 
hogy a tényleges kilengése­
ken kívül, már meglehető­
sen hosszú idő óta „tilos a 
belépés zsidóknak” számos 
főiskolára, külügyi szolgá­
latba, katonai intézmények­
be. Annak dacára, hogy 
Chruscsev nem régen kije­
lentette nálunk — hangza­
nak tovább az amerikai 
közéleti vezető szavai 
hogy a világürkutatás te­
rén a zsidók igen előkelő 
szerepet töltenek be a Szov­
jetunióban, megállapítást 
nyert, hogy a fiatal zsidó 
nemzedék előtt már zárva 
vannak ennek a nagyon fon­
tos tudományos területnek a 
kapui.

A szovjet kormány azt 
szeretné, ha a zsidóság tel­
jesen eltávolodna ősei taní­
tásától, arról nem beszélve, 
hogy semminemű érintke­
zést nem engedélyez szá­
mukra külföldi testvéreik­
kel. Asszimilációt, beolva­
dást hirdet a szovjet kor­
mány egyrészt és nem ad 
egyénileg teljes jogot a zsi­
dóknak, nemzeti kisebbség­
nek mondja őket befelé és 
kifelé s másrészt nem adja 
meg nekik az ilyen közös­
séget megillető statust — 
szögezi le J. Goldstein, aki 
hozzáfűzi, hogy a lakosság 
szivében is mélyen él az an­
tiszemitizmus. Beszéde vé­
gén az amerikai zsidó veze­
tő felszólítást intézett a 
szovjet hatóságokhoz, hogy 
tegyék lehetővé hivatalos 
zsidó küldöttség beutazását 
a Szovjetunióba kifejezetten 
azzal a céllal, hogy ott érint 
kezésbe léphessenek mind 
a kormánnyal, mind a zsi­
dósággal a legutóbbi anti­
szemita jelenségek ügyében.

( ». k.)

ORVOSI MUNKA A NEGEVBEN

S TTj Kelet 1959 XH 4

Izráei állam területének 
62 százalékát a Negev ké­
pezi. Ennek a területnek a 
benépesítése és a népesség 
egészségi helyzete elsőrendű 
fontosságú Izrael gazdagsági 
és biztonsági jövője szem­
pontjából. Ebben a feladat­
ban az izráeli orvos is részt 
kér.

Izrael lakosságának igen 
nagy része orvosi ellátását 
különböző betegbiztosi tők 
révén kapja meg. Ezen biz 
tositók közül a legrégibb és 
a legnagyobb a Hisztadrut 
betegbiztosítója, amely ma­
gába foglalja az ország zsi­
dó lakosságának 67 százalé­
kát. A betegbiztosítók első­
rendű feladatukul a beteg- 
gyógyitást látják, mig a meg 
előző egészségvédelem, jár­
ványügy, valamint a kórhá­
zak nagy részének a fenn­
tartása az egészségügyi mi­
nisztérium keretében törté­
nik.

A Negev lakossága túlnyo­
mó részben bérmunkás és 
fixfizetéses lévén, az orszá­
gos átlagnál is nagyobb 
számban veszi igénybe a 
hisztadruti betegbiztosító, 
közismert nevén: a Kupát 
Cholim szó 1 gáItatásait.

A Negev zsidó lakossága a 
felszabadító háború végén 
elenyészően csekély volt. Az 
1949—50-es évek nagy alij- 
jája vetette meg a terület 
benépesítésének alapjait. In­
nen kezdve viszont a Negev 
lakosságának a száma és te­
lepülési pontjai szédületes 
iramban szökelltek felfelé. 
A Kupát Cholim taglétszá­
ma ezzel párhuzamosan nö­
vekedett. 1949-ben néhány- 
száz volt, de 1959 elején ez a 
szám több tízezerre rúg.

A taglétszám növekedésé­
vel a rendelők és az orvosi 
személyzet száma is igyeke­
zett lépést tartani, ami per­
sze nem volt könnyű feladat, 
így a rendelők száma 1954- 
től, amikor 82 volt, 1959 
márciusáig 120-ra szaporo­
dott, az orvosok és ápolónők 
száma pedig — ugyanezen 
öt esztendő alatt — megkét­
szereződött. — Azonban a 
számbeli szaporodáson kívül 
— időközben — szükségessé 

I vált minőségi változtatáso-

Irta: I)r. Kis Jicchák
(Beér-Séva)

kát is létrehozni az orvosi 
ellátásban.

A Kupát Cholimnak — 
megalakulása óta — tradi­
cionális politikája volt, hogy 
ahol zsidó település jött lét­
re Palesztina földjén (nem 
ritkán egyetlen éjszaka, 
vagy rövid napok folyamán) 
a település másnapra, de 
feltétlenül a legrövidebb 
időn belül megkapta állandó 
ápolónőjét és orvosát. Min­
den egyes pontban kis falusi 
rendelő volt, ahol az orvos 
meghatározott időkben meg­
jelent és betegeit fogadta, 
mig az ápolónő rendszerint 
a település állandó lakói kö­
zé tartozott. A tömegalijja és 
a települési pontok megnö­
vekedése ezt a rendszert ir 
reálissá tették. Az uj alijjá- 
zók jellege is egészen más 
volt, mint a régi cbalucoké, 
ha az orvos jeepje a mégha 
tározott időben megjelent a 
falusi rendelőben, ott rend­
szerint a falu eg'ész lakossága 
fogadta, tekintet nélkül ar­
ra, hogy szüksége volt-e az 
orvosi vizitre, vagy sem. 
Ezenkívül a kicsiny, falusi 
rendelő diagnosztikus és te­
rápiás eszközei nagyon kor­
látoltak voltak. Ha kissé 
komplikáltabb beavatkozás­
ra volt a betegnek szüksé­
ge, az orvos kénytelen volt 
őt egy városi rendelőbe be­
utalni, ami a betegnek nem 
kevés fáradtságot és költsé­
get jelentett.

Mindezek a problémák 
együttvéve egy jobb rend­
szer kikísérletezését tették 
szükségessé.

Segítségére jött a Kupát 
Cholimnak az a körülmény, 
hogy a kormány telepítési 
politikájában az 1954-es év­
től kezdve fontos és elvi 
változtatásokat eszközölt. — 
Az eddigi pontonkénti, el­
szórt települések rendszere 
helyett, a körzeti telepítést 
vezeti be, azaz több kisebb 
falut egy szerves faluközös­
ségbe tömöritett. Négy-öt 
faluból áll egy-egy ilyen kör­
zet és az adminisztratív, gaz­
dasági, kulturális szervek 
részére egy központi fekvé­

sű „faluközpont” szolgál. Ide 
helyezi a. Kupát Cholim is 
rendelőjét. Az egyes falvak­
ban csak egy ápolónő ma­
rad, akinek feladata a köz­
ponti rendelőbe irányítani 
azokat, akiknek valóban 
orvosra van szükségük. Az 
orvos állandó lakhelye a fa­
luközpontban van, itt a tá­
gas, korszerűen felszerelt, 
nem agyonzsúfolt rendelő­
ben megfelelő ideje és at­
moszférája van betegei el­
látására. Központi betegkar- 
toték áll rendelkezésére, 
nagy és érdekes beteganyag 
felett nyerhet áttekintést.

Ezek az egészségi közpon­
tok abból a szempontból is 
forradalmi újítást • jelente­
nek, hogy megvalósítják a 
modern orvostudomány cél­
ját: t. i. azt, hogy a gyógyí­
tás az egészséges emberrel 
kezdődik és az orvos első 
feladata nem a betegségek 
gyógyítása, hanem az egész­
ség megőrzése.

Az egészségügyi központ­
ban az orvosnak ideje és 
energiája marad az ilyenfaj­
ta orvosi munkára. Az anya- 
és csecsemővédelem, iskola • 
egészségügy, lelki zavarok 
megelőzése, — a megelőző 
orvostudomány fontos és 
egyre fejlődő részei — mind 
helyet kapnak a falusi köz­
pont működésében.

Az egészségügyi közpon­
tok rendszere uj perspektí­
vát nyitott a falusi orvos 
előtt. Egyelőre három ilyen 
központ van a Negevben, 
néhánnyal több az ország 
egyéb részein és jónéhány 
van szervezés alatt.

A falusi orvosnak nagy és 
igen fontos szerep jut ez­
által a település megszerve­
zése és megszilárdítása kö­
rül. Munkája és annak ered­
ményei emelhetik, vagy si­
kertelenség esetén alááshat­
ják egy kicsirázó ol étele pü- 
lés sorsát. Ezért az egész­
ségügy tudományos és szer­
vezeti fejlődésén kívül, dön­
tő az orvos egyénisége, be­
állítottsága az országépités- 
hez, a chaluci eszmevilág­
hoz. De ez a beállítottság 
különben az. ami mindig és 
minden helyen a társadalom, 
de főleg az izráeli társada­
lom sorsát eldönti..«

Egymás között...
MAGYAR-ZSIDÓ KURffi~-l

Hr. JRosenfeld Sándor ügy 
véd, a Hitáchdut Olé Hun­
gária volt országos elnöke 
tiszteletére New Yorkban 
fogadást rendezett a Ma­
gyar Zsidók Vilászövetsége, 
melynek keretében dr. Gö­
rög Frigyes, elnök meleg 
szeretettel köszöntötte a 
vendéget, Dr. Rosenfeld 
színes és szellemes előadás­
ban számolt be az izráeli 
magyarszármazásu zsidók 
helyzetéről és kiemelte, hogy 
az amerikai magyarszár­
mazásu zsidóság teljesiti 
kötelességét az izráeli ma­
gyar jisuvval szemben. Utá­
na Feled (Grünfeld) Benjá­
min, Izrael New York-i kon­
zulja tartott előadást, mely­
ben helyzetképet nyújtott 
Izráelről, és annak világpo- 
liikai jelentőségét méltatta. 
Befejezésül Zilahy Lajos 
néhány izráeli élményét ele­
venítette fel, melynek kap­
csán többek közt ezt mond­
ta: „Izráelben én nem zsi­
dókat, csak embereket ta­
láltam!”

*
Arany lakodalmuk alkal­

mából barátaik és tisztelőik 
meleg szeretettel köszön­
tötték Oblát Lipótot és ne­
jét, akit a magyar-zsidó 
közvélemény Gács Teri irói 
néven ismer. Gács Teri mély 
zsidó érzést eláruló, hangu-

társulatot erdélyi vendég, 
szereplésre. Újvári Pét^* 
Zsidó Lexikonjának erdélyi 
munkatársa, valamint az r. 
Kelet aradi tudósítója volt 
Horvát János élettragédiá­
jának tekintette, hogy 
évtizeden át hiába fárado­
zott alijjázásának megváló, 
sitása érdekében.

★
Nagy érdeklődés nyilvánul 

meg a Szovjetunióban Heltaj 
Jenő irodalmi alkotásai 
iránt. Komoly sikert aratott 
novellás kötete után készül 
a „Néma levente” orosz for­
dítása, melyet egyidejűleg 
több színházban fognak be­
mutatni. A „Néma levente1 
ukrán és grúz fordítása :$ 
a közeljövőben elkészül.

★
E héten fejeződött be dr. 

Imre Andor neves haifai 
festőművésznek a Tel Aviv-j 
Amerikai Cionisták Székha­
zában rendezett képkiállitá- 
sa — a legteljesebb siker 
jegyében. A kiállítás két­
ezernél több látogatót von­
zott és azon a kiállító mű­
vész több képe is vevőre 
talált. A képkiállitást most 
Jeruzsálembe viszik át. utá- 
na pedig Haifán és Natan- 
ján is meg fogják ismételni. 

*
Nyolc hónappal ezelőtt

latos, művészi veretű írásai j jelent meg Dick Kőit ver« 
alijjája óta az Uj Keletben seskötete, „Ragyogó csilla*

gunk” címen, mely azóta tel­
jesen elfogyott és most «I 
kiadásban fog megjelenni. A 
második kiadás Dick Edit 
néhány uj versét is tartal­
mazni fogja, melyekben a 
náci-nyilas idők szenved e* 
seiről emlékezik meg.

*
Keleti Ágnes többszörös 

olimpiai bajnoknő e héten 
ismét Olaszországba utazott, 
ahol az olasz olimpiai bi­
zottság meghívására két 
hetes edzőtábort vezet az 
„Azzuri” hölgytornászvále- 
gatott részére.

★
A, Kol Jiszráél magyar 

adásában részletesen beszá­
molt Alexander Bar Jehuda 
„A szináji üzenet” címen 
megjelent verseskötetéről. 
Alexander Bar Jehuda e hé­
ten Natanján tart előadóes­
tet, melyen dr. Berg József, 
volt kispesti főrabbi mond 
bevezetőbeszédet, Egyed Zol­
tán pedig Alexander Bar 
Jehuda verseiből fog előad­
ni.

*
A „Jewish Chronicle”, a 2

angliai zsidóság lapja, érde­
kes beszámolót közölt a pe- ti 
Dohány-utcai templom, s/az 
éves évfordulója alkalmából 
rendezett ünnepségekről. A 
lap a Dohány-utcai templom 
képét is közölni akarta, de 
tévedés folytán a szegedi 
templomot mutatja be a Do­
hány-utcai templomként 

★
Nagy részvét mellett te* 

Karinthy Frigyes halalá- , mették e, Budapesten Bar 
nak huszadik evfoi uloja Imre eevetem! könyv

látnak napvilágot. Oblát 
Lipót Budapestről alijjázott 
két évvel ezelőtt, ahol jól- 
menö nyomdaüzeme volt. 
Az Oblát család alijjája 
után Bné Érákban telepe­
dett le, ahol köztiszteletnek 
és szeretetnek örvend.

★
A Jeruzsálem! déli kerüle­

ti iskolában e napokban 
kezdték meg a bibliaokta­
tást. Ez alkalommal, vala­
mennyi párhuzamos osztály 
növendékei számára ünnep­
séget rendeztek, melyen 
Tisbi Illésné, tanárnő elő­
adást tartott a gyerekek­
nek, majd Gervai Sándor 
„Iszáhár bácsi Bibliát ma­
gyaráz” cimü novellájának 
héber fordítását olvasta fel 
az egybegyült gyermekek­
nek és szülőknek. A szábre 
hallgatóság tetszését váltot­
ta ki az egykori magyaror­
szági kisváros bibliaoktató­
jának romantikus figurája, 
akit Gervai ebben az Írásá­
ban ábrázolt.

★
A Tel Aviv-i jónevü Bilu 

iskola szülői tanácsának 
rendezésében Silber Fin- 
ehász, az iskola kassai szár­
mazású igazgatója tartott 
érdekes pedagógiai és lé­
lektani előadást az elké­
nyeztetett és az elnyomott 
gyermek lelkivilágáról. Az 
ülésen Spiegel Jehuda, a 
Bilu iskola szülői tanácsá­
nak elnöke tartott bevezető 
előadást.

Sony Imre egyetemi könyv* 
lagyszaoasu em károst a rákoskeresztúri z 
ndeztek New d<- temetöbe Dr Scheiber

Sándor rabbi, az Orsz. Rabb:- 
képzö Intézet igazgatója 
gyászbeszédet mondott,
Stern László gyászé ne ke ’■ - 
intonált, majd Sós Endre < i* 
nők a Pesti Izr. Hitközség 
és a barátok nevében, dr. 
Mollay Károly egyetemi ma­
gántanár pedig az Eötvös
Lóránd Tudományegyetem
részéről búcsúzott az elhunyt 
tói. Bársony Imre kivette a 
részét a háború utáni zsidó 
közéleti és hitközségi mun­
kából. Tagja volt a Buda­
pesti Izr. Hitközség képvi­
selőtestületének ’és a Zsidó 
Világkongresszus magyaror­
szági bizottságának.

alkalmából nagyszabású em 
lékestet re 
Yorkban, melynek ünnepi 
szónoka Fenyő Miksa, a 
magyar irodalom zsidó szár­
mazású doyenje, a Nyugat 
egykori megalapítója volt. 
Az estélyen Halász Péter, 
magyar-zsidó iró konferált.

★
Nagy siker jegyében zaj­

lott le Regős György és Gál 
Pufi kabaré-estje a naha- 
riai Park szálloda nagyter­
mében. A műsor elme „Ne­
vess velünk!” volt és a 
megjelent nagyszámú közön 
ség készségesen tett eleget 
a felszólításnak.

★
Horvát János, az erdélyi 

cionista, mozgalom ismert 
alakja az elmúlt héten 
Nagyváradon 55 éves korá­
ban elhunyt. A második vi­
lágháború előtt Horvát Já­
nos a petrozsényi Barisszia 
ros-risonja volt és tevékeny 
munkásságot fejtett ki az 
erdélyi zsidó közéletben is. 
Annak idején elhozta a vi-
lÁtrVlirii vilnai iirlrtic

A Pesti Izr. Hitközség Sip 
utcai székházában ünnepé­
lyes külsőségek között nyűit
meg Forsch Frigyesnek, a 
kiváló magyar-zsidó graL* 
kusnak „Budapest, 1944 cí­
mű kiállítása, melyeken » 
nyilas időkben keletkezel 
rajzait és grafikai alkotásait

J
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Hyoic kém amerika ellen
Egy volt náci-ügynök szenzációs leleplezései

A fiatalember alig tudta 
türtőztetni izgalmát, amint 
a telefonba beszélt. „Kato­
nai szempontból rendkívül 
font os közölnivalóm van. 
Nem tudom, hol az önök 
irodája. Kérem, küldjenek 
értem valakit a szobámba.”

Az idő 1942 júniusa volt; 
a hely a washingtoni May­
flower hotel 351-es szobája 
vs a telefonáló George J. 
Dasch, aki hat nappal az 
előtt szállt partra az Egye 
sült Államokban egy német 
tengeralattjáróból. Most az 
FBI-vel beszélt.

Egy órával később Dasch 
az FBI irodájában ült és 
vsak úgy ontotta magából 
.1 hihetetlen mesét két szenv 
leien FBI-detektiv előtt. 
Elmondotta, hogy egyike a 
lyolc náci szabotömek, akik 
kong Island-on (N.-Y.) és 
Floridában szálltak partra 
öbb láda robbanóanyaggal 

és akiknek programjában 
számos hadiüzem felrobban­
tása szerepelt.

Ez idő tájt az FBI irodái­
ban mindennapos vendégek 
voltak a háborús félbolon­
dok és Dash meséjét hallva 
a két detektív türelmetlen­
kedni kezdett. Dash meg­
érezte a detektívek bizal­
matlanságát és kétségbe 
esetten felkiáltott:

Idenézzenek, ha nem hisz­
nek nekem. Előrántotta ak­
tatáskáját, felnyitotta és 84 
ezer dollárt rázott ki belőle 
vadonatúj 50 dolláros bank­
jegyekben. „Csukd be az 
ajtót”, szólalt meg halkan 

egyik detektív. „Ennek 
már fele se tréfa."

A szabotázs-terv éppoly 
valódi volt. mint Dasch dol­
lárjai; és két héten belül 
az FBI összefogta a másik 
hét kémet is munkatársaik­
kal együtt. Hat héttel a

OLASZORSZÁG

partraszállás után, mind a 
nyolc szabotört törvényszék 
elé állították és hatot kö 
zülök kivégeztek. Dascht, 
aki „leadta a drótot” az 
FBI-nek és Ernest Burgert, 
aki mint koronatanú, társai 
ellen vallott, börtönbüntetés 
re ítélték.

Dasch legalábbis egy 
amerikai kitüntetést remélt, 
amiért leleplezte a kómháló 
zatot. Ehelyett 1948-ig bőr 
tönben maradt, mikoris — 
vehemens tiltakozása elle­
nére — Németországba de­
portálták. Odahaza gyűlöl­
ték és kiközösítették: el­
végre is, hat honfitársát 
küldte a villamosszákbe.

Egyik német városból a 
másikba menekült, miköz­
ben a Németországban szé­
kelő amerikai hatóságokhoz 
folyamodott, hogy tegyék 
lehetővé visszatérését az 
Egyesült Államokba. De 
minden kísérlete kudarcot 
vallott.

A múlt héten Dasch ki­
adta Németországban szen­
zációs könyvét: „Nyolc kém 
Amerika ellen”, amelyben 
részletesen ismerteti a kém­
história történetét. Dasch 
azt állítja, hogy a szabotázs 
terv leleplezéséért az FBI 
kegyelmet igért neki és en­
nélfogva. Amerika köteles 
őt befogadni.

A tárgyalás előtt — írja 
Dasch — az FBI arra kér­
te, hogy ismerje be bűnös­
ségét. Ez a tárgyalás le­
egyszerűsítése végett volt 
fontos, miután attól tartot­
tak, hogy a hosszadalmas 
bizonyítási eljárás részletei 
kiszivárognak és a nácik 
megtudják, hogyan hiúsult 
meg a misszió. Együttmű­
ködése esetén — mondja 
Dasch — az FBI megígérte

neki, hogy kijárják a fel­
mentését. Hasonló ígéretet 
kapott, állítólag, az állam- 
ügyésztől, annak helyette­
sétől és magától J. Edgar 
Hoovertől, az FBI főnöké­
től, ennek ellenére azonban 
Dasch nem volt hajlandó 
bűnösségét beismerni.

Ennek következtében tit-

társáva! együtt bűnösnek * > » > I
mondották ki. A hadbíróság f" FTi jrliSl ¥ £5 “T I IT f* Pr\l
valamennyinket halálra Ítél-, *■ WlílLfWÍ UtLOfUI ♦«
te. Roosevelt elnök Burger _ No nézd csah> Hom. 
büntetését életfogytiglani; marskjöM úr> as UN0. /ö_

oi önre, Duschet pedig oO titkára megint kimutatta a 
evre változtatta at. Három j f0gafehérjét... hogy miért 
evvel a habom után mind-j - 
kettőjüket deportálták Né 
metországba.

szidom, azt kérdezi szer­
kesztő urf Itt áll az Uj Ke­
let mai számában, hogy 
visszaküldte a Marokkóba 
címzett izráeli leveleket.

Mennyi az igazság Dasch 
elbeszélésében? Semmi, —j
mondotta a múlt héten az! Mert ö főtitkár és nem pos- 
FBI. — „Az iroda soha sen- j tás- Marokkó, mint tudjuk, 
kinek nem igér kegyelmet.” nemrégen megtagadta az
Biddle tábornok, a volt ál­
lamügyész kijelentette, hogy 
„Dasch egy közönséges ha- 
zudozó.” Akárhogy is le­
gyen — egy bizonyos: a

kos statáriális hadbíróság könyv szerzőjét nem fogják 
előtt folytatták le a tárgya- visszaengedni az Egyesült 
lást, amelyen Dascht hét i Államokba. (Newsweek)

BUGANDA

király problémái

Bronchi elnök dolgozni akar
Kitjr'.ntw; eje permlseioe 

from TIMS, ntw Weekly 
ÄewrnuigMice, copyright 
TJÜK Inc.. 1958. i

Olaszország elnöke, a 72 
éves Giovanni Gronchi, egy 
baloldali felfogású politikus, 
;ki tisztségét a díszes 

Quirinale palotában tölti be, 
melyet aranykalitkának 

tekint. A gyönyörű Grace 
Kelly és férjének, a mo- 
lakoi hercegnek fogadta­
ssa például, amely két hét- 

?el ezelőtt zajlott le, az ő 
munkakörébe tartozik. De 
Gronchi többre vágyik, fon­
tosabb szerepet szeretne be­
tölteni a világpolitikában.

Gronchi azt hiszi magáról, 
bogy nagyszerűen megfelel- 

mint közvetítő Kelet és 
Nyugat között. Erre az első 

-•'é!ye a múlt héten adódott, 
amikor Chruscsev üzent ne- 
ni, hogy szívesen látná Gron- 
vnit a Kremlben. Gronchi 
hajlandónak mutatkozott, de 

aszországban nem minden-

Gronchi, aki maga is kato­
likus és vezető szerepet tölt 
be a keresztény demokrata 
pártban, annyira bosszanko­
dott a Vatikán magatartása 
miatt, hogy többek között 
az 1929 évi laterani szerző­
dés revíziójára is célzást 
tett, mely az egyház és az 
állam közötti kapcsalatokat j 
szabályozza Olaszországban. • 
Végül is az olasz kormány , 
helybenhagyta Gronchi
moszkvai misszióját január­
ban, de egyhangúan azt is 
elhatározta, hogy a kölcsö­
nös látogatások kizárólag 
államfőkre szorítkozzanak, 
i-lymódon akarva kibújni a 
lehetőség elől, hogy Chrus-

(Reprinted by permission 
from TIME, The Weekly 
Newsmagazine, copyright 
TIME Inc., 1958.)

A keletafrikai Buganda 
királyságban, amely az 
ugandai brit protektorátus 
egyik tartománya, tábortü­
zek égtek az éjszakában. 
Fénye mellett zenészek pró­
báltak, formás táncosnők 
hastáncot gyakoroltak, óri­
ási üstökben banánsört főz­
tek. A lankás, zöld ország 
széltében-hosszában másfél- 
millió bugandai bennszülött 
készült ltabakájuk (kirá­
lyuk) : II. Edward Frede­
rick William David Muka- 
baya Mutesa (röviden King 
Freddie) 35-ik születésnap­
jának megünneplésére.

De a Cambridge-ben ne­
velkedett király születés­
napjának előestéjén Kamp- 
la-i bungalo-palotájában 
búslakodott és az ünnepsé­
gek helyett egész más dol­
gokon járt az esze.
KIRÁLYNŐ 
A BOKORBAN

Magához hivatta Leslie 
Brownt, Buganda anglikán 
püspökét, valamint minisz­
terei és rokonai válogatott 
csoportját, a király eléjük 
tárta a palotaszolgák tanú­
vallomását. Eszerint ugyan­
azon az éjszakán tettenér- 
ték - a király hitvesét, Da- 
mali királynőt a király fi­
vérével, Juko herceggel a 
palota parkjának bokrai­
ban. És ami a legkellemet­
lenebb, Juko hercegen mind 
össze egy alsónadrág volt. 
A király szigorú hangon 
közölte határozatát: Damali 
királynőt egyelőre, szoba­
fogságban tartani, később 
pedig száműzni a magányos 
Sese szigetre, amely 30 mér 
földnyire a Victoria-tó kö­
zepén fekszik. Az egybe- 
gyiilt tanácsosokat nem ha­
tották meg különösebben a 
király bizonyítékai, miután 
tudták jól — amit egyéb- . 
ként egész Buganda tudott 
— hogy a király el akar ] 
válni Damali királynőtől, 1 
hogy elvehesse nagy szerel­
mét, a királynő hajadon 
húgát, Szárát, aki egyéb­
ként már két gyermeket 
szült neki. És Freddie ki­

,, . rály azt sem titkolta, hogy
csev esetleg viszonozza a la- Szárá gyermekeit szeretné
togatast A Szovjetunió idós trónörökösnek megtenni, 
elnöke, Vorosilov, elfogad ha- Másnap reggel a király 
to lenne az Orok Varosban, I a Namirembe-i katedrális- 
de Chruscsev nem. Főleg, ban tartott istentisztelettel 
mert sokan attól félnek, kezde meg a születésnap!

°b~y ' hiuscsev megjelenése ünnepségeket, komoran hall 
komoiy bonyodalmakat okoz- gatva Brown püspök pré- 

o , . . ■ ílatna az országban, amely dikációját, aki fennhangon
meg ivasna . Aj a legnagyobb kommunista hangoztatta, hogy még egy 

ladioja idezte a parttal rendelkezik a vasV atikán
„Civilta Cattolica” cikkét, 
lely szerint „a hidegháborút 
f-m lehet udvarias mosó­

tokkal . és kézszoritásokkal 
megoldani.” Az „II Quoti- 
iano" ,a Katolikus Akció 

szócsöve kijelentette, hogy 
tonchi tervezett útja sú­

gón dot okoz minden 
Katolikusnak."

királynak is engedelmes- 
ni kell Isten törvényeinekfüggönyön kívül.

S miközben az egész olasz £s Krisztus tanításának, ha 
ozvelemeny lázasan tár- azt akarja, hogy jó keresz- 

gyalta az ügyet, a szovjet ténynek tekintsék, 
kormány diszkréten hallga- '•
tott. „Nincs mondanivalónk, ! PARLAMENT HELYETT 
- kivéve, hogy az olaszok , FUTBALLMECCS 
túlsókat beszélnek” — volt | Freddienek nem volt ínyé 
a római orosz követség sajtó . re a prédikáció és királyi
attaséjának kommentárja.

rés fősiakácscl
(kóser)

LUXUS HOTEL.
•'S'ti korlattal és elsőrendű ajánlásokkal kell rendelkeznie. Kitű­

nő feltételek és fizetés a megfelelő embernek, 
írásbeli ajánlkozás:

Jeruzsálem, POB. 557. „Chef cook” jeligére.

szeszéllyel programot vál­
toztatott. Ahelyett tehát 
hogy ünnepélyes látogatást 
tetl volna a parlamentben, 
ahol Anthony Richard a 
brit helytartó várta, kísére­
tével kihajtatott egy futball 
meccsre. A király ugyanis 
éppoly kevéssé szimpatizált 
a brit helytartóval, mint 
törvényes hitvesével és az 
anglikán egyházzal.

Aznap este 50 meghívott 
vendég érkezett a palotába 
a hagyományos születésna­

pi coctail-partyra, de senki 
sem fogadta őket és inni­
valót sem találtak. Benn a 
palota egyik termében a 
király idegesen hallgatta 
két törzsfönöke és idős 
apósának tanácsait, aki, 
mint említettük úgy a ki­
rálynőnek, mint szerelmesé­
nek, Szárának az édesapja. 
Azt tanácsolták neki, hogy 
ne hamarkodja el a válást 
Damalival. Juko herceg pe­
dig, ahelyett, hogy börtön­
be vetették volna romanti­
kus bűncselekményéért, vi­
dáman résztvett a születés- 
napi ünnepségeken. Bugan- 
dában az volt az általános 
felfogás, hogy Damali ki­
rálynőt „át akarják ejteni”. 
Senki sem hitte el a roman 
tikát a bokrokban és a ki­
rálynak, ha el akarja ven­
ni Szárát, valami újabb 
cselhez kell folyamodnia. A 
valószínű megoldás, hogy 
elhagyja az anglikán egyhá­
zat és áttér a mohamedán 
vallásra, amely tudvalevő­
leg sokkal nagyobb megér­
tést. tanúsít egy szerencsét­
len férfi problémái iránt.

izráeli x>ostazsák átvételét, 
benne ezer meg ezer levél­
lel és elrendelte, hogy saját 
zsidói sem Írhatnak izráeli 
hozzátartozóiknak. Ha 100 
ezerre becsüljük a közvet­
len érdekelteket, aligha té­
vedünk. De lehet, hogy sok­
kal több ember életét kese­
ríti meg ez a marokkói ud­
varlás az Arab Liga felé.

— Nem tudom, mennyi 
tagdijat fizetünk az UNO 
pénztárába, azért, hogy az 
alapokmány ünnepélyes stí­
lusban megszövegezett ál­
dásos gondoskodása ránk 
is kiterjedjen. Ezért a pénz­
ért, sajnos, nem sokat ka­
punk. A főtitkár úrnak si­
került nagy hatáskört ösz- 
szekaparni (elődje, Trygve 
Lye szeme kopog, ha- lát­
ja), olyan taktikával, hogy 
látatlanban is arra moso­
lyog, akine. nagyobb a ha­
talma. Nekünk csak egy 
szavazatunk van, az ara­
boknak — segédcsapatok 
nélkül — 9 vagy 10, igy 
nekünk természetesen nem 
jut a főtitkári kegyből, 
még annyi sem, hogy izrá­
eli leveleket továbbítson 
Marokkóba. Majd ha Ma­
rokkó hozzájárul — mond­
ja korrekt szemforgatás­
sal. Értik ezt? Az a Ma­
rokkó, amely megszüntette 
a kölcsönös postaforgá 
mat... holott ö is tagja a 
nemzetközi postaegyezmény 
nek és Izráel is tagja, Nem­
zetközi szerződés szabályoz­
za a kölcsönösségre épített 
postatarifákat és a. posta 
útján történő érintkezés 
minden részletét. Megszán-

Kezelés rövidhullámmal

telni az összeköttetést 
egyik tagnak a másikkal 
szemben, a nemzetközi pos­
taszervezet kigúnyolása. 
Kormányunk — mit tehe­
tett egyebet — tiltakozott 
ennél a sóhivatalnál... tes­
sék? hogy miért sóhivatal? 
azért, kérem, mert ha a 
szervezet valamelyik tagja 
letér a tisztesség útjáról, 
akkor nincs fegyver a ke­
zében, amivel móresre ta­
nítsa a rendetlenkedöt. Csak 
egyetlenegy esetben és Dag 
Hammarskjöld, ezt is meg­
akadályozta.

— De bocsánatot kérek, 
mert nem is a genfi hiva­
talról van szó, hanem Ham­
marskjöld titkár úrról. Vele 
odáig fájtéit már a viszo­
nyunk, hogy aggodalom te­
lepedik ránk, ha akármi­
lyen ügyünkhöz nyúl, de 
különösen izgató látvány, 
ha itt, a Közelkeleten cir­
kál. Most is, hogy az Inge 
Toft-nevü hajót Nasszer se­
hogy sem akarja átengedni 
a Szuezi-csatornán, és kül­
képviseleteink megmozgat­
tak minden követ a vérlá- 
zitó önkény visszaverésére, 
a,mikor kényelmetlen kez­
dett lenni a. dolog, mert az 
UNO-ban jó hangulat volt 
kialakulóban mellettünk, 

D, Hammarskjöld gyorsan 
Egyiptomba repült, Nass- 
szerhoz. Az egész világ azt 
hitte, hogy most sarkára 
fog állni, csak mi, a tel- 
avivi Rothschild-parlament 
politikus csizmadiái tudtuk, 
hogy ebből semmi jó nem 
származhatok. A világ kül­
ügyminiszterei moshatták 
kezüket, hogy íme, ,/x fő­
titkárt Egyiptomba küld­
tük, hogy Nasszert jobb be­
látásra szorítsa__ mit csi­
náljunk, ha nem bir vele/"

— Ez az! Itt ugrik * 
majom a vízbe! Az UNO- 
törvény megalkotói ugyan­
is annakidején gondoskod­
tak az esetleges, sajnos, va­
lóséig gá lett Nasszerek meg 
rendszabályozásáról. Erről 
természetesen nem is ál­
modhatunk, de annyit el­
várhatunk a pártatlan fő­
titkártól, hogy hozza nyil­
vánosságra Nass zerr el való 
megbeszélését. Várhatjuk 
ítéletnapig! Ilyen körülmé­
nyek között nagy meglepe­
tés lett volna, ha az izráeli 
leveleket elküldi, — nem is 
Marokkóba, mert nem áll­
hat a gyöngébb Izráel mel­
lé, — hanem a nemzetközi 
postaszervezet genfi irodá­
jának. Ennyit jogosan el­
várhatunk még tőle is és 
nem azt, hogy visszaküldje 
Izraelbe a leveleket és ... 
várjuk meg, amíg Marokkó 
hozzájárul a levelek átvé­
teléhez. Ez volt az egyetlen 
lehetőség, hogy a genfi 
postaszervezet nagyot cse­
lekedhetett volna.

FARAGÓ MIKLÓS

Irta: Kishont Ferenc
Az éjjel, mit tagadjam, úgy éjfél felé arra éb 

redtem, hogy eddig ismeretlen méretű gyomorfáj­
dalmak maltatnak bennem. Maradék erőmmel a 
telefonhoz kúsztam és felhívtam dr. Wasserlaufot, 
aki pontosan a felettünk lévő lakásban lakik. Dr.
Wasser)aufné nagyságos asszony jött a telefonhoz és 
miután közöltem vele, hogy rövidesen erőm teljé­
ben, váratlanul elragadta a Nagy Kaszás, tudomá­
somra hozta, hogy férje sajnos nincs idehaza, de 
várjak eg3' félórácskát és ha a sajgások nem szűn­
nek meg, úgy feltétlenül hívjam fel újból telefonon 
dr. Blaumilchet, aki egy kiváló háziorvos. Vártam 
egy félórácskát, példátlan méretű kínok közepette, 
miközben elvonultak lelki szemeim előtt nehéz fia­
talságom, termékeny férfiéveim a munkatáborok­
ban és gördülésem a sajtó lejtőjén, majd felhívtam 
telefonon dr. Blaumilchet. Csak felesége volt oda­
haza, aki közölte velem, hogy férje nem fogad 
betegeket páratlan napokon, tehát jól tenném, ha 
legott érintkezésbe lépnék dr. Grünbutterral, aki 
egy elismert belgyógyász. Felhívtam dr. Grünbut- 
tert, mire neje önagysága felemelte a kagylót és 
gondos kézzel a készülék mellé helyezte . ..

Ezután néhány percet fairamászással töltöttem, 
majd végrendeletet írtam, amelyben 250 dollárt 
hagytam egy nevemre szóló kuturpalota felépítésé­
hez. Az elhunyás küszöbén pörölycsapásként vil­
lant át agyamon az utolsó szalmaszál, vagyis, hogy 
szomszédom kisfia a Joszi, vészes rádióamatőr.

Hogy egészen rövid legyek: Joszi rövidhullámú 
leadójával összeköttetésbe lépett a luddi repülőtér­
rel, mire az El-Ál utasszállító gépe azonnal felszállt 
és elvitte a vészhírt Ciprusra. Ott már várt a re­
pülőgépre az izráeli követség kengyelfutója, aki ^ 
motorkerékpáron Luxemburgba robogott és onnan 
küldött egy ötszázszavas táviratot Winston Chur- 
chill-nek. Az agg brit államférfi természetesen azon­
nal a Kol Jiszráél tudósítójának rendelkezésére bo­
csátotta személyes vasúti fülkéjét. A tudósító Kop­
penhágából drámai felhívást intézett a világ köz­
véleményéhez, mire a kanadai zsidóság azonnal egy 
ambulanszot küldött Hollandiába. Rotterdam ren­
dőrfőnöke végigrobogott az ambulansszal Nyugat- 
Európán és összegyűjtött harminchét világhírű 
professzort és sebészt, akik az amerikai légihaderő 
óriásbombázójával siettek Izráelbe . ..

Útközben még hozzájuk csatlakozott a natanjai 
nemzetközi orvos-konferencia összes kiküldöttje és 
igy a kora hajnali órákban mintegy száznyolc or­
vos futott be lakásomhoz. Dr. Wasserlauf felébredt 
az autóbuszok dübörgésére és lejött a lépcsőn meg­
nézni, hogy mi történt. Megragadtam az alkalmat 
és megkérdeztem tőle, hogy mit kell csinálni a gyo­
morfájdalom ellen ? Azt válaszolta, hogy vigyázni 
kell az evésnél. így mentett meg a nemzetközi szo­
lidaritás. Legközelebb egyenesen telefonálok az an­
gol királynőnek. Nincs fecsérelnivaló időm.

verseny szerepelnek a mü-
soron.

Jól és olcsón mulalbit 
a ftlati H. 0. H. 

■űsoros chanukaestjén
A chanukai szezon klemet 

kedö eseményének Ígérke­
zik a telavivi H. O. H. de­
cember 31-iki nagy műsoros 
táncmulatsága, a Social 
Center nagytermében (Ha­
járkon 61. sz.)

Az est attrakciója Ra­
fael Klacskin, a Ha­
bima művésze, aki elsősor­
ban jólismert humoros ol­
daláról mutatkozik be válo­
gatott műsorával. Mellette 
a külföldi turnéjáról vissza­
tért F a r kas M i 1 ó , a ki­
tűnő bűvész fogja trükkjei­
vel szórakoztatni a publiki* 
mot.

Nagyértékü tombola, el­
sőrendű tánc- és hangulat­
zenekar és olcsó fogyasztá­
si árak teszik lehetővé min­
denki számára a mulatsá­
gon való részvételt.

★
1959 december 30-án, szer­

dán délután 3 órakor gyer­
mek divatrevüvel egybekö­
tött műsoros chanukai gyér 
mekdélutánt rendez a tel­
avivi H. O. H. a Social Cen­
ter helyiségében, Háj árkon 
61. sz. alatt.

A gyermek-divatrevün kí­
vül kis ballerinák, kitűnő 
bűvész és díjazott tönách



Zoliéi könyvek
A zene Iránti páratlan es angyalok és emberek közös- 

mindinkább fokozódó érdek-! ségének, amint együttes ho-
lödés a könyvpiac rendkívü­
li konjunktúrájában is meg- j 
nyilvánul. Angol és német 
nyelvterületeken uj tudó- ^ 
mányos esztétikai és életraj- 
zi müvek tömege jelenik '

fal­ni eg és ember legyen a 
pán. aki követni tudja. A 
német és amerikai könyv­
kiadók ismét a háború előtti 
intenzitással ontják a zené­
vel foglalkozó szak könyve­
ket. Ezek közül sok nép­
szerű, néhány zenetörténeti 
érdekességü mű és sok el­
vont tudományos értekezés 
látott az utóbbi években 
napvilágot. A tudományos 
szakkönyvek közül, külön 
helyet érdemel dr. Hermann 
Pfrogner „A zene jelentősé­
gének története” címmel 
Karl Albert-Verlag, Frei- 
burgban megjelent 420 ol­
dalnyi terjedelmű mü. Úgy 
hiszem, az első összefoglaló 
munka, mely a zene jelen­
tőségével a biblikus időktől, 
az ókortól napjainkig rend­
szeresen foglalkozik. Kitű­
nik belőle, hogy „már a ré­
gi görögök is” szinte föl­
döntúli jelentőséget tulajdo­
nítottak a zenének. Alig 
akad jelentős bölcselőjük, 
aki ne állított voltra fel kü­
lön elméletet erre vonatko­
zólag. Pláto csodálatramél­
tó éleslátással foglalja arit- 
metkai rendszerbe a hang­
közöket. habár ezzel Philo- . 
laos megelőzőleg is foglal­
kozott. Plato jellemezni 
igyekszik a hangnemeket, s 
bámulatosan találóak analí­
zisei: „Melyik a hangnemek 
közül alkalmas dőzsölések­
nél?" — kérdezteti. — „A 
Ívd". —- hangzik a válasz. - 
Milyen hangnemet ajánlsz, 
kedvesem, a harcosoknak?” 
— ..Ezeknek a dórt és a fri- 

fenn.” Zeneesz- 
már négy év­
mai i d ős zá mi- 

voltak. éspedig 
lentéktelenek. — 

1382-322 K.

zsannával dicsőítik az Urat. 
Dicsérjétek öt húrokkal és 
orgonával: a húrok zári- 
tott, kifeszitett, jólhangzó 
állati belek, s ezek jelképe­
zik s fejezik ki az éjféli őr­
ségben és böjtölésben ki- 
szilckadt, csöndes ájtatos- 
ságban elmerült, ember szá- } 
mára 3. mézédes dallamot 
Ily dagályos, de meghatóan 
lelkes elmélkedéstől hem­
zseg a középkori irodalom. 
Luther Márton „Sympho- 
nia-e jucundac ’ 11538) című 
könyvének előszavában hosz- 
szas zeneesztétikai érteke­
zést ír. melyben Dávidot és 
Sault állítja példaként, ho­
gyan kergették el maguk­
tól a zenével a gonosz szel­
lemeket . ..

Dr. Hermann Pfrogner 
érdekfeszitö műve nem fog­
lalkozik már a legradikáli­
sabb uj zenei irányzatokkal, 
melyeket még Aristoteles és 
Pláto bölcs elméje és fan­
táziája sem volna képes is­
teni megnyilatkozásnak mi­
nősíteni ...

kére irta hegedűversenyét, * Annával
a gyászzenével, melyről An- vei. Vég 
na keserűen jegyzi fel, hogy 
„ez a mű egyben szerzőjé­
nek Ls rekviemjévé lett!”

Franz Werfel „Verdi-regé- 
nyét” a házaspár együtt él­
te át Velencében. Matthi­
as Fischboeck személyéhez 
Ernst Krenek szolgált min 
taképül („Húzd rá, Johnny" 
szerzője, ma is aktiv zene­
szerző és esztéta); Italo 
személyét is az életből má­
solta, egy Italo Montezzi 
nevű fiatal zeneszerzőről, 
aki Worfelt — okkal, vagy 
ok nélkül tette féltékennyé

folytatott flört jó­
magának Verdi­

nek rajzában Werfel saját 
életéből másol. Anna — sa­
ját feljegyzései szerint —• 
élénk részt vesz férje mun­
kájában, mikor Verdi-ope-' 
rakat dolgoz át, igy a „Vég- 
zet hatalmá”-t, a „Simone 
Boccanegrá”-t és „Don Car- 
los"-t. Együtt menekülnek 
Amerikába a náci borzal­
mak elöl. Ott veszíti el idő­
nek előtte Werfelt, akiről 
rajongva Írja: „A zene, me­
lyet vele együtt élek át, a 
levegő a számomra, melyet 
belélegzek.”

A magyar nyelvterületi 
ászkanok szervezkedése

ZONGOKAEST

A

Amirarn Rigai tehetséges 
fiatal izváeli zongorista a. 
ZOA teremben adott önálló 
hangversenyt. nagyobbára 
azonos műsorral, miint a- 
mellyel nemrégiben a new- 
yorki Carnegie Hallban lé­
pett fel. Az egykor viharo­
san csapongó ifjú, most 
sokkalta fegyelmezettebben, 
meggondolta bban játszik. 
Igen jó keze van, s nagy 
technikai rátermettséggel 
rendelkezik. Ha jelszót kel­
lene választani számára, a 
„tokkáta”-t találnák a leg­
jellemzőbbnek : pergő, ru­
galmas repeticiók, gépiesen 
egyenletes stakkatők, dina­
mikus előadásmodor. Műso­

rából ezért Albeniz „Leyen- 
dá’’-jának kitűnő előadása 
emelkedett ki, valamint a 
ráadásul játszott Hacsatur- 
ján-tokkáta.

Pataki László

Hangverseny naptár
Dec. 5. szombat: Múzeura- 

Fuvósegyüttes, 8.30 
Dec. 6. vasárnap: Fiiharmo­
nikus Zenekar, 3. rendk. 
bérlet;

Dec. 8. kedd: Filharm. IV. 
1. est (Brailowszky, Singer)

Dec. 9. szerda: Jeruzsá­
lem, Filh. 1. sói'.

Dec. 10. csütörtök: Jeni 
zsálem, Filh. 2. sorozat.

A magyar nyelvterületi 
ászkánok népes csoportja 
vett részt e néten Tel-Aviv- 
ban azon az értekezleten, 
amelyet a Brit Risonimba 
való aktiv bekapcsolódás 
ügyében hívtak össze. —
A megjelenteket Menáchem 

Hálévi, a Brit Risonim tel- 
avivi csoportjának ügyveze­
tője és Spielmann Eliezer, 
a vezetőség tagja tájékoz­
tatták a szövetség munká­
járól és szervezeti felépíté­
séről.

A Brit Risonim telavivi 
szekciójának december vé­
gén lesz a tisztújító közgyü 
lése és az új vezetőség 
munkaprogramjában többek 
között a Keren KajjemetLől 
kapott bát-jámi telken fel­
építendő nagyszabású ász- 
kán-otthon, a külföldi szer­
vezkedéssel kapcsolatban a 
a jövő évben Jeruzsálemben 
megtartandó ászkán-kong- 
resszus és az ászkánok se­
gélyezésének szélesebb ala­
pokra való helyezése szere­
pel.

Az összehívott magyar 
nyelvterületi értekezleten 
ezeket a terveket a vezető­
ség tagjai részletesen ismer 
tették. Többek hozzászólása

után egy 13 tagból álló elő­
készítő bizottság kiküldését 
határozták el, amelynek leg 
főbb feladata, hogy érintke­
zésbe lépjen az egyéb nyelv- 
területi ászkánokkal a Brit 
Risonim keretén belül való 
szorosabb együttműködés 
módjának meghatározása 
céljából. Az előkészítő bi­
zottság feladata lesz ezen­
kívül a telavivi szekcióban 
rövidesen megtartandó vá­
lasztásokra megfelelő jelölő 
listát összeállítani azokról, 
akik a magyar ászkánok 
nevében a szövetség vezető­
ségének tagjai lesznek.

get tartsuk 
téták tehát 
századdal a 
tás előtt is 
nem is je 
Aristoteles e.)
igy rajong: „Az ének, a ha­
landók legédesebb nektár­
ja." - ö volt az első egyéb­
ként, aki az ifjúság zenei 
neveléséért szállt síkra. — j 
„Ki lehet jelentenünk, hogy j 
az ifjúságot zenére is kel- j 
lene nevelni, mert nem 
találhatunk magasabbrendü j 
szórakozást, számára, mint 
a zenét.” Aristoteles és Plá- j 
to tanítását, mindenesetre • 
csupán mintegy 1800 évvel j 
később fogadták meg, mi­
kor 1459-ben. Firenzében 
Cosirno Medici megalapítót- j 
ta az első plát.oi zeneakadé- j 
miát, az egykori athéni aka- ! 
déima mintájára. Marsilius j 
Ficinius, egy 
muzsikus volt 
gatója, s akárcsak 
utódja, Pártos Ödön, ő ta 
azon fáradozott, hogy tanu­
lói magasabb szellemi, egye­
temi kiképzésben is része­
süljenek . .. Ficinius meg­
állapítása egyébként, hogy: 
„az orvostudomány a testet, 
a zene a szellemet, a teoló­
gia a lelket gyógyítja’'.

Hogy hány évszázadon át 
izgatta a középkorban is az 
írókat, bölcselőket, fizikuso­
kat a zene misztériuma, ar­
ra jellemző egy Honorius 
Augustodunensis nevű XII. 
századbeli népszerű remete­
író írása: „Az énekkar az 
összetartó harmóniája az

nagytudású í 
az első igaz-

külföldi sajtó rendkí­
vüli figyelmet szentel Alma 
Mahler-Werfel érdekfeszitö 
emlékiratainak melyek „And 
the Bi igde is Love" (S a 
híd: a szerelem) címen
— E. B. Ashton közremű­
ködésével New Yorkban je­
löniek meg. Alma Mahle r- 
Werfel valóban nagy kor­
társak szerelmében élte le 
életét: Kokoschka, Gropius, 
Gusztáv Mahler, majd Franz 
Werfel mellett. Könyve 
szenzációs adatokat közöl 
ennek a kiváló intelligenci­
ájú asszonynak tollából, ki 
évtizedekein keresztül állott 
a zenei és művészeti élet 
középpontjában. — Mikor 
Anna eljátssza Kok osch ká­
nak a Pa rsi fal-nyitányt, ez 
idegrohamot kap, s előbb 
kísérteties szavakat suttog 
játék közben a fülébe, majd 
felugrik és addig kergeti a 
lakásban, mig szegény asz- 
szony össze nem esik. A ze­
ne drámai hatalmát érzi, 
mikor férje Mahler Gusz­
táv a (nemrégiben nálunk 
is előadott) „Kindertotenlie- 
der”-t komponálja, mely­
ben szinte már az ö lányá­
nak. Má.r iának (Gropius) 
korai halálát énekli meg.

Mahlerrel való há zass á- 
ga. — melyhez, mint írja, 
ellenállhatatlan lelki kény­
szer vezette, igen különösen 
kezdődik. Férje, a nagy 
zsarnok (az operaházakban 
és zenekarokban is az volt), 
megtilt számára minden 
önálló szellemi tevékenysé­
get, de később már kegye­
sen — bevonja zeneszerzői

KERESZTREJTVÉNY 60s

Remélni lehet, hogy rö­
videsen Haifa, Tel-Aviv és 
esetleg Natan ja és Beér- 
Sévá magyar ászkánjai kö­
zött is hasonló szervezke­
dés fog megindulni a Brit Pú 
sonim valamelyik alakula­
tában, vagy az országos ve­
zetőség munkájában való 
aktiv bekapcsolódásuk ér­
dekében.

Ugyanezen alkalomból fel 
kérjük a telavivi értekezle­
ten kijelölt előkészítő bizott­
sági tagokat, hogy első 
megbeszélésük céljából va­
sárnap, december 6-án dél­
után fél 6 órakor a telavivi 
Tácháná Merkázitnál lévő 
Atara kávéház elsöemeleti 
helyiségében pontosan meg­
jelenni szíveskedjenek.

33

39
!

A világot elragadtató

GRUnOIG

Cm :

késői j munkájába, melyre Alma az 
idők folyamán jelentős be­
folyást. gyakorol. De eléggé 
önállóan gondolkodó ember 
ahhoz, hogy imádott férjé­
nek müveit tárgyilagosan! 
ítélje meg: „Gyakran tűnt * 
nekem zenéje idegennek, 
nem eléggé felépítettnek és 
gyakran túlhosszúnak", — 
írja a 6. és 7. szinmfonia 
bemutatója után naplójába. 
Alban Berg neki ajánlotta 
később világhírűvé vált ope­
ráját, a „Wozzek”-et, mely 
ugyan a bemutatón meg­
bukott, de Alma éleslátóan 
ismeri fel a szerző zseni­
jét. Berg az ő lánya emlé-

REJTVÉNYPALY ÁZAT 
SZELVÉNY

Vízszintes. 1 Nobel-di jas 
angol iró. 6. André Schwaitz 
Bárt Goncourt-dijas regénye. 
16. AE. 17. Angol sportmá­
szó, a. tu.: kint (van a lab­
da». 19. Újság. 20. Zamat.
21. Verdi-opera 22. Izraeli 
festőművész orvos. teljes 
név. 26. Kikötőváros Lián 
tung félszigeten. 1905-1945- 
ig japftn birtok, azóta n 
Szovjet unióé. 28. ...iroz, ár­
nyékol (rajzon). 29. Paul
..... svájci vegyész. Számos
növényi festékanyagot fedi 
zett fel. 1937 Nobel-dij. 31. 
Vásártér. 32. A bantunége- * 
vekhez tartozó kofferek leg­
népesebb része a Délafrikai 
Unióban. 33. Szólít népiesen. j 
35. Francia fal. 36. Vissza: 
mulatság kissé jasszosan. oó. 
Csapadék. 40. ...allero, spa­
nyol lovag. 41. Ékezettel ügy­
nök közvetítő. 44. Kentaur a 
görög Miután

erösza-

60S

602. SZÁMI REJTVÉNY MEGFEJTÉSE:
Vízszintes: 1. HERODES, 6. CARELLI GÁBOR, 22. 

REMBRANDT, 26. ANAXAGORAS, 54. LAKE 
SUCCESS, 56. MACEDONIA, 73. GOLEM, RIMINI 
89. HERMANN HESSE, 50. SALMON. 

Függőleges: 1. HARRY' GOLDEN, 2. ROMANTIKA, 
15. ROSSARIO AESOPUS, 18. ADAMS PEAK, 
50. SUDERMANN.
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mitológiában.
Herakles feleségével 
koskodni próbált, Herakles 
megölte. 46. Ékezettel fa, 
melynek illatos virága gyógy 
teát szolgáltat. 48. Verseny­
társ szinonimájának első 2 
betűje. 49. Francia fedett 
lovarda, fonetikusan. 51. Áb­
ránd képletesen. 52 Péppé 
zúzott árpa, amelyet a szesz- 
gyártásban a keményítő el- 
cukrositására használnak. 54. 
Két szó: 1.) Fekete szinü, 
kemény, vulkanizált k au­
csuk. 2.) Átvitt értelemben 
boldog, gazdag vidék. 56. A 
Rómától északnyugatra el­
terülő hegyvidék lakói az 
ókorban. 58. ...ive, a rendes 
időszámítás előtti 7-ik szá­
zadban Asszíria fővárosa 
volt. 59. Az északamerikai 
indiánok kivájt. fatörzsből 
készült csónakja. 60. Növé­
nyi termény, élelem. 61. Hé­
ber számértékben a. m.: 
50-3-4. — 62. ZI. 63. Puha­

fém. 64. Pengető hangszer. 
65. Héber hozzáértő, ért, 
megért. 67. Idegen vas. 69. 
Rendőr teszi a szabály ellen 
vétővel. 70. Csomagolásra 
használt, vékony átlátszó 
műanyag. 72. Izraeli váloga­
tott kosárlabdája tékos. 73. 
Két szó: 1.) Görög mitoló­
giai alak, Priam os trójai ki­
rály fia; 2.) Valamilyen nagy 
alkotó egyéniség kisebb te­
hetségű utánzója. 75. ..entát, 
uralkodó, hatalmaskodó sze­
mély. 77. Vörös szinü sapka, 
elterjedt viselet mohamedán 
országokban. 78. Több egyed­
ből álló összeség, a matema­
tika modern megalapozásá­
nak alapvető fogalma. 79. 
A nyelvtudománynak a sza­
vak eredetével foglalkozó ré­
sze. 82. TS. 83. Füzet, ék. fel. 
84. Gyökér. 86. Nem fölé 
(élt. csere). 87. A germán 
mitológia szerint alvilági 
törpe szellem, amely birtoko­
sát gazdaggá teszi. 89. Két 
szó; 1.) Igen erős méreg; 
2.) A rabság szimbóluma. 90. 
az angolszász eredetű észak­
amerikaiak gúnyneve, ere­
deti fonetikával.

Függőleges: 1. Hindu po­
litikus, teljes név. 2. Mito­
lógiai athéni márványtemp­
lom. 3. Amerikai hadvezér, 
a polgárháborúban a déliek 
vezére volt. 4. Vissza: Mas­
senet opera. 5. Német éposz. 
A 13-ik század elején készült 
ének hősnője. 7. ZH. — 8. 
Vissza: olasz zenei műszó,
valamely tempó fokozását 
előíró jelzés. 9. A fonó égöv.
10. Balti állam héber neve.
11. A Szovjetunióhoz tartozó 
sziget Keletázsiában. 12 
Női név keverve (magyar ki­
rályné). 13. Héber vasalás. 
14. A kálium-földpát színte­
len, majdnem átlátszó fajtá­
ja. Mint féldrágakövet a for­

galomban holdkő néven is 
merik. 15. Két szó; 1.) Szov 
jetorosz diplomata. 2.) Má­
tyás király testi erejéről hí­
res hadvezére. 18. A bika- ( 
viadalok lovas szereplője, aki 
a viadal végén leszúrja a 
bikát. 23. E napon. — 24. 
..tuális, időszerű. 25. Skála­
hang. 27. Verskellék. 30. Hé­
ber eiső. 34. Vissza: idősebb 
asszony. 37. Vármaradvány. | 
39. Franciaországi város 
Vaucluse dépar te mentben. 42. 
Nagy francia filmszínész. 43. 
Olasz sziget a Földközi ten­
gerben. 45. Éles betűi ke­
verve. 46. Folyadékokban el­
osztott igen apró légbuboré­
kokból áll. 47. Műterem. 50. 
Mellékszerepet játszó egyén 
a színpadon. 52. Ékezettel 
héber átfogó, átfog, körül-

hangkészülékek
Aki jóvátételt kap. hasz- j 
nálja fel jól 33%-át. 
súroljon

GRUNDIG 
hangkészüléket j 

és élete szebb lesz...! 
ELECTRONICS Co.,| 

„DUCE" Ltd.
Központ: Tel Aviv, 

Kari Netter-u 6. tel. 62594. 
Fiók:

Haifa, Háneviim-u. 
telefon: 69681

Brit Ovdiin Mizdaknim Bö- 
jiszráel - Idősebb Dolgozók 
Szövetsége. - Országos köz­
pont: Tel-Aviv, AI len by 2. 

Levélcím: POB. 9045. 
Telefon: 63201.

★
NATANJA

Kirendeltségünk ezúttal felhívja 
a N»fanján és kornyékén lakó 6T» 
éven felülieket (nők SO éven fe­
lül), akik Öregségi nyugdíjba» 
nem részesülnék. hogy szociális 
segélyezésük érdekében Szmüan 
szky u. 8. se. alatti irodánkban 
Somogyi Jetauda titkárnál d. e.

sürgősen jelentkezzenek.
Ugyanott munkát kaphatnak

asztalos műhely be alkalmi munká­
sok és fémipart szekemberek.

Szobafestők kedvező feltételek­
kel vállalnak szakszerit munkát.

Munkát kaphatnak:
Mechanikus lakatos; épületlaka­

tos; asztalos; cipészek segédmun­
kára; kereskedelmi és ipari cikkek 
terjsztésére ügynökök; betegápoló 
nő; - könyvterjesztők; - háztartas- 
vezetőnők bentlakással.

Munkát keresnek:
Faesztergályos; üveg- és ken- 

keretező; iroda- és lakástakaiítos. 
üzleti kiszolgáló (nők); mérleg . 
pes könyvelők; perzsa- és minden­
féle szőnyegeket

vesz. 53. Hebet moly. — £ ____  .
Halban gazdag tó Észak- féle szőnyegeket szak””u®° ^a«- 
Finnországban, a Lappföl- . ^: ^^^»^“^kozmetikusnó;
dön. 56. Olasz tartomány és konfekció varrónők: esküvők w
székhelye a Riviérán (0 = A). ünnepi estélyeket rém ' u/eretelv

alkal- fözönő; baby-szi •
„e- Segítsétek kenyérkereset 

L kiesebb dolgosokat!
57. Héber háztartási 
mázott. 60. Zenebolond, zene 
rajongó. 64. Az indoeurópai 
nyelvcsalád jelentős csoport­
ja. 65. Héber könyvtekercs, 
irattekercs, kissé, magyaro­
san. 66. Festői fekvésű város ; 
Olaszországban. 68. SFF. — 
69. Önként összeverődött, 
együttélő nagyobb állatcso­
port. 70. Idéz (valakit). 71. 
Vissza: nemesgáz, a levegő­
ben körülbelül 1 százalékban 
van. 73. Névérték, egyenlő 
érték. 74. Vissza: teljes, 
egész. 76. Vissza: francia éj­
jel. 78. ... est nunc, az adott 
esetben. 80. Francia névelő. 
81. Állat hímje keverve. 85. 
Gyilkol. 88. AE.

★
NYEKEMÉN\KÖNY V:

Züssmann A.:
A tízéves jubileumi évkönyv

Elegáns női nadrágok
19^_, 14.—, 7.900 IL. I

Férfinadrágok
és impregnált battledrrssek.

SPORT PRESSLER
T. A., Sheinkin-u. 5.

tt

» IHV3rH<( IÜZ0
VÁMOS MAGDA
(azelőtt Budapest)

Fűző — melltartó, 
melltartós kombiné

MÜmelL, vízben is Viselhető. 
NŐI FEHÉRNEMŰ 

készen 6e rendelésre

1551155 TEL, - AVIV 
Dheeroff-ít
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Momat-éviorduló nem lesz 
pvvhamar, mert hiszen nyolc j 

halt meg 5 ha élne, ak- 
;. „ január 12-én lenne a 
,s2-ik születésnapja. Én té- 
:,,it bevallom, hogy különle- 

örömmel értesültem 
Bvcs város tanácsának dön- 

. ét öl, amelynek értelmében 
, volt császárváros XVIII.

. i hletének Plötzleinsdorf- 
ítcáját igy hívják ezentúl: 

Molnár Ferenc-utca. Itt a ki­
tűnő alkalom, hogy beszél­
jünk róla. igy őrizve az em­
lékét. Ez a célja az alábbi
jegyzeteknek.

Gyetek voltain még, ami­
kor Molnár-könyvek kerül­
lek kezembe, mégpedig nem í 
..A Pál-utcai fiúk”, hanem 
harctéri tudósításai az első j 
világháborúból. A háború ér-| 

■1 illetlenségéről azóta sem 
olvastam érdekesebb. jobb 1 
, agitativabb írást. Aztán | 

j vártam, hogy olyan va- ■ 
akivel ismerkedjek meg, í 

személyes köréhez tarto- 
. Sokáig kellett várnom, 
első ember, kiváló tana- j 

rom. Kádár M. volt a buda- 
esti egyetem jogtudományi 
kultásári a büntetőjog pro- 
sszora. Büszkén mesélte, j 

hogy bár Molnár ügyvédje ’ 
Szálai Emil volt, időn- ] 

ként a kártyaasztal mellett j 
is adott jogi tanácsokat ■ 

a Mesternek. Professzorom 
elmondta, hogy bár ö maga 
soha nem kártyázott, mert 
ez ártott volna a fiatal ügy­
védbe helyezendő bizalom­
nak, mégis hosszú éveken át 
figyelte a játékot a Fészek 
kártya-szobájában. El Ls ne­
vezte őt Molnár hites gi- 
bic' -nek . ,.

Majdnem négy éve már, 
egy délután valaki azt me- 
‘v/»e a budapesti New-York 
kávéházban, hogy Stella 
Adorján, a mester jóbarátja 
könyvet irt ..Ezeiegy éjszaka 
Molnár Ferenccel” címmel. 
Váris tárcsáztam Stellának 
a Gell értszállóbeli lakását s 
interjút kértem a készülő 
könyvről. Még aznap meg­
kaptam a kézirat jó kéthar­
madát, s a riport a rádió 
o' idhullámú adásában hang 

■ott el íme, az egyik törté- 
oet. az 1001 storyt és aper- 
szüt tartalmazó műből:

Ötvenedik születésnapját 
Bécsben ünnepelte Molnár 
Ferenc. Budapesten élő csa­
ládtagjai valami nagyon 
.szép és olcsó ajándékot akar­
tak küldeni. Elmentek hát 

• -stü.'etileg egy fényképésze­
ti műterembe, s az ünnepi 
iiszbe öltözött família egy 

'méretű tabló-felvétellel 
lepte meg a család világhirű 

attját. Elküldték a képet a 
esi Impei iáiba, Molnár 
»teljébe, s egyidejűleg eldi- 

-»■kodtek a pesti jóbarátok- 
iak hogy milyen ötletes, 
isaládias ajándékot fundál- 
ak ki. Pár hét múlva Miklós 
odor Bécsben járt, felkeres­

őt szállodában Molnárt, s 
meglepetten hordozta körbe 

intetét a szobában. A kép 
1em volt sehol.

Ferikém, hol a családi
tabló?

■la, azt keresed? Lent 
l'an a portásnál.

Hogy-hogy a portásnál? 
— Átadtam a portásnak, 

tanulmányozás végett. fis 
megmondtam, hogy aki a ké-

szerepel, azoknak soha 
herr, vagyok itthon .. .

irigykedtek Molnár sikereire 
- s főleg anyagi sikereire- 

ire — a budapesti kollégák? 
Alighogy első darabja be­
mutatásra került Ameriká­
ban, a pesti törzsasztalnál el­
keresztelték s a név nagyon 
bosszantotta Molnárt. Így 
hangzott : Csekaszpir .. .

Ez a bekezdes tekintessék 
nyilt levélnek dr. Herskovits 
Fábiánhoz, a rámát-gáni vá­
rosi tanács tagiához. Mélyen 
tisztelt tanácsnok úr, arra 
kérem, mérlegelje annak le­
hetőségét, hogyan lehetne 
többséget szerezni egy javas­
lathoz, hogy a város egyik 
épülő negyedében utcatábla 
hirdesse a világhírt szerzett 
iró, egy pesti zsidó orvos, 
Neumann doktor fiának em­
lékét.

Molnár nem volt öntudatos 
zsidó, de zsidó volt. Mégpe­
dig pesti zsidó a legkisebb 
porcikájáig. Lehet, hogy 
meglepő igy első olvasásra, 
de arra a meggyőződésre ju­
tottam, hogy még nemzeti­
zsidó értelemben is pozitív- 
értékelést érdemel a. mes­
ter. Mert ugyan ki hadako­
zott még olyan leleplező 
ei edménnyel a pesti zsidó 
kis és nagypolgár törleszke- 
dő mentalitása ellen, mint 
éppen Molnár Ferenc? írá­
sainak garmada szolgál ta­
nulságul, de álljon itt — e 
cikk jellegének megfelelően 
— csupán egy kis anekdota, 
amelyet ő maga adott közre 
egyik kötetében.

Az egyik francia tenger­
parti fürdőhelyen egy isme­
rős lipótvárosi szépasszony 
jött szembe a sétányon és 
így köszöntötte az ivót:

— How do you do Mr. 
Molnár!

A válasz igy hangzott.
- Güt sábbesz. lady!

Amikor Iziáelbe érkeztem, 
akkor az első Szochnut-köl- 
csönökkel vettem át Pásztor 
Bélától néhány tucat Mol- 
nár-storyt. A baj csak az 
volt, hogy Béla. bátyám a 
közlés jogát nem engedte át, 
hanem fenntartotta magá­
nak a kitűnő, kár, hogy ki­
múlt „Egy cigány ... egy 
király...” rovatában.

Nagyobb szerencsém volt 
Faragó Miklósnál, a buda­
pesti riporter-gárda közöt 
tünk élő doyenjénél, aki 
szerkesztőségi társa volt 
Molnár Ferencnek. Tőle hal­
lottam például az. „Andor- 
mondó” storyt.

Miklós Andor, a szegény 
budapesti hírlapíró pályája 
üstökösként, iveit a magas­
ba, s a párját ritkító karrier 
évtizedeken át bálványa volt 
a fiatal újságíróknak. Az 
Atheneaum és az Est-lapok 
vezérének a címe főszer­
kesztő úr lett, de belső bará­
tai, fiatalkori kenyerespajtá­
sai később is Andornak szóli-

Irta: Dr. Benedek Pál

vezte Molnár —- Andor-mon- j levő leghíresebb orvosokat 
dóknak. j mozgósították, akik persze

Az utóbbi hetekben újra i személyesen nem ismerték
eszembe jutott a történet. 
Tudnia kell az alábbiak meg­
értéséhez az olvasónak, hogy 
chalucok között élek, akik 
több mint három évtizede 
művelik az Érnek völgyét.

A választások előtt megle­
petéssel hallottam, hogy 
meghitt beszélgetések köze­
pette igy emlegetik a vete­
rán pionírok a miniszterel­
nököt: Duved. No. mondtam 
magamban, ime, a chaluci 
Andor-mondók! Képzelhetik 
elképedésemet, kedves olva­
sók. amikor egyszer csak 
megjött a miniszterelnök, s 
hallom, hogy szemtől-szembe 
is igy szólítják: Duved . . .

Az izváelí rádió legnépsze­
rűbb müsorszámai között 
szerepel Smuéj Rozen talá­
lós-kérdés műsora. Talán tíz 
napja, hogy örömmel talál­
koztam a kérdések között 
eggyel, amely „A Pál-utcai 
fiúk”-ra, az izraeli ifjúság 
népszerű olvasmányára vo­
natkozott. Vagy húsz évvel 
ezelőtt fordította héberre 
Kanzler Saul kollégánk.

Lax Henrik a mű­
tőasztal körül mutatta be 
egymásnak a nagyhírű orvo­
sokat, ánr egyszer csak meg­
szólal a beteg: „Azt hiszem, 
hogy mégis én vagyok itt a 
sztár, és engem nem mu­
tatnak be senkinek?” Ezek 
voltak utolsó szavai.

Müveiről már eddig is 
összeírtak egv kisebb könyv- 
tárravalót De még ennél is 
fontosabb, hogy ezek a mü­
vek élnek, darabjait válto­
zatlan sikerrel játsszák szer­
te a világon. Az értékelés

körül egyre dúl a vita, so­
kan a „Széntolvajok” cimü 
fiatalkori novelláját, mások i 
a Hattyú és az Olimpia kris- , 
tályos dialógusait tartják 
legjobb müvének. Van, aki a 
Liliomra esküszik, van, aki 
egyfelvoírásosaira. (Előjáték 
Lear királyhoz, A Marsall, 
Az ibolya, Egy, kettő, há­
rom .. .) Ö maga — amint 
ezt többször is hangsúlyoz­
za — A zöld huszár cimü 
írását érezte magához a leg­
közelebb. Sajnos, ezeknek a 
müveknek a terjedelme jócs­
kán meghaladja egy napi­
lap kereteit, kikerestem hát 
a gazdag életmű egyik pom­
pás kis remekét, eg»y igény­
telen krokit s alább idemáso­
lom. Azt hiszem, e kis irás 
tömör foglalata legfőbb irói 
és emberi tulajdonságainak, 
furcsa, bonyolult, ellentmon­
dásos egyéniségének.

Molnár Ferenc: Princzezászy
Princzezászy édesen aludt égő szemmel, lelkes sziné- 

délelőtt fél tizenegykor a be- szék és írók. s ön aztán ismét

Kevesen tudják, hogy Mol­
nár Ferenc Palesztinában is 
járt. Nagy meglepetéssel hal­
lottam ezt dr. Márton La­
jostól, mert hiszen Írásaiban 
még nem találtam nyomát 
ennek az utazásnak. A jeru- 
zsálemi King David hotel 
vendégkönyvében olvasható 
a neve és mellette Darvas 
Lilli autogrammja. Nászut- 
juk során ejtették útba Pa­
lesztinát. j

★ !

Még egy zsidó vonalkázás. 
Molnár- irói hattyúdalában 
(Companion in exile, 1950- 
ben jelent meg New York­
ban és 1958-ban Budapesten, 
„Utitárs a száműzetésben” 
címmel) közzéteszi titkárnő­
jének és e müvével glóriá- 
zott bizalmasának feljegyzé­
seit a száműzetés éveiről. 
Molnár hűséges utitársa, 
Barta Vanda ezt jegyzi fel 
naplójába 1946 nyarán:

„Néhány nappal ezelőtt 
Lake Luzernben (New-York i 
állam) olvastuk, hogy Pa- j 
lesztinában a rádióban és a ! 
színpadokon
Molnár- Ferenc irói munkás­
ságának félszázados jubileu­
mát. Színpadi müveit dr. 
Feuerstein Emil fordította 
magyarról héberre.”

sötétített hónapos szobában, 
az Er zsébet-körúton, har- j 
minonyolcadik szám, jajde- 
nragas emelet, tizennegyedik 
ajtó. Egyszerre megjelent ál­
mában egy tizcentiméteres 
zsidó, a paplanára ült és 
igy szólt:

— ön egy marha.
— Igen. — felelt neki ál­

mosan Princzezászy, — ma­
gának igaza van. Tudom, 
hogy miért mondja, azt is 
tudom hogy maga kicsoda. 
Maga az a pénzember, akit 
húsz év óta. hiába várok, 
hogy ötvenezer forintot ad­
jon az új vállalatomhoz. És 
most, amilyen pechem van, 
álmomban jelenik meg és 
olyan kicsi, mint egy kávés­
kanál. Mit kezdek én magá­
val, mondja.

A kis ember megsimogatta 
hosszú, fényes szakállát, a- 
mely a valóságban olyan 
volt, mint egy vizfestéshez 
való kis ecset, de amely nála 
határozottan tekintélyes és 
komoly volt. sőt impozáns.

— Ostobán beszél, — mon­
dotta a fiúnak, — nagyon 
ostobán beszél. Ne mérjen 
engem emberi mértékkel. Én 
egy kis tündér vagyok s nem 
vagyok pénzember.

Princzezászy mosolygott.
-— Tudom. miért moso­

lyog, — szólt a kis ember.
— Nos?

— Mert én izraelita va­
gyok. A maga romantikus 

megünnepelték ! fejébe nem fér egy izraelita 
’ külsejű tündér. De én mégis 

az vagyok. S miután most 
mint vállalkozó, mint ban­
kár, szóval mint üzletember 
jelentem meg, ezt az alakot 
kellett magamra öl fenem.

— Jó. És mit akar?
— Azt js megmondom. 

Maga egy hires tervező, ked­
ves Princzezászy. Egész dél­
után és egész éjjel a kávé- 
házban ül, tervez, alapit, 
vállalkozik és egyik princze- 
zász cigarettát szivja. a má­
sik után.

— Úgy van.
-— Szép, hogy beismeri. A 

múlt hónapban egy napi-

elszivott tizenkét princze- 
zászt és abbahagyta az egé­
szet

— Igen.
— Aztán tervezett egy 

gyönyörű klubot, amelynek

a kocsisnak: „A Kereskedel­
mi Bankhoz hajtson.”

Aztán a tér túloldalára 
pillantott. Ott állt a Magyar 
Liga palotája, amelyből épp 
akkor jött ki rongyosan 
Anatole France és a kapu 
előtt álló hordároknak pana­
szolta, hogy7 nem tud meg­
élni, mert a francia lapok 
csupa magyar novellákat kö­
zölnek. Szemben ezzel a tor­
nyos palotával állott a Sza­
zak Klubjának finom, kis 
épülete, amelyből magyar 
márkik és őrgrófok jöttek 
ki magyar írókkal karon­
fogva, és olyan automobilok­
ba szálltak, amelyeknek ló­
ereje minden képzeletet fe­
lülmúlt. „

— Nü, — mondta a kis 
tündér.

Princzezászy dadogni kez­
dett:

— Igen ... igen ... —
mondotta csendesen. — ez 
mind csupa megvalósulás . . . 
ezek itt mind az én alkotá­
saim ...

— Szépek?
— Gyönyörűek!
Boldogan járatta a sze­

mét, nézte a kövér magyar 
művészeket, adott egy kraj­
cárt az öreg gróf Tolsztoj­
nak. aki éppen arrafelé kol­
dult, vett egy példányt ez 
igazságos lapból, aztán na-csak száz tagja lett volna, . , .,

amelynek helyiségei olyan .
csodásán lettek volna bérén- ! “ ^yen kar, hogy mmd
, .... . ez csak alom-!

— Nem i« kár, mondta *

Molnár irói útjának vég­
állomásánál egy felejthetet­
len aperszü tesz pontot egy 
sajátságosán zsidó irói élet­
pályára. Az iró egy new- 
yorki kórházban hunyt el,

PÉNZT

A iondoni Irodalmi Újság- 
lap bécsi tudósítója, 

^v-nyes András irt meleg- 
'11 tárcát a Molnár-utca 

alkalmából. Ö idézi azt az 
i'kdotát, amelyre Molnár 
büszke volt, hogy tudni­

uk a császár, Ferenc Jóska 
zer személyesen érdek- 

otf a pesti zsidó vigjáték- 
:°1. Az irodalom kérdé- 

_u meglehetősen praktikus 
alaról szemlélő uralkodó

v ,^egyezte; „Hallom, so-
keres.. ”

i miközben testén műtétet 
tolták. Ámde kialakult egy j hajtottak végre. Csúfondáros 
tekintélyes réteg, amelynek ' szelleme a műtőasztalon sem 
tagjai szemtől-szembe azt pihent. Orvosa dr. Lax Hen- 
mondták: Főszerkesztő úr, a rik a műtét folyamán sürgős
háta mögött pedig igy em- ‘ konzílium összehívását látta lapot tervezett, amelynek 
legették: Andor. Ezeket ne- szükségesnek. A közelben nem lesz hirdetése, nem lesz

pausáléja, nem lesznek elő­
kelő összeköttetései, s amely 
abból fog megélni, hogy min­
denről megírja az igazat.

— Úgy van.
— De azután, mikor már I 

hosszú éjszakákon rekedtre 
kiabálta magát aközött a 
tiz-húsz bolond újságíró kö- j

Rajnafolyósít
ÉKSZEREKRE, EZÜSTRE

LOMBARD TIFERET^'Lr.STí!1.“,'
Visszafizetés kedvezd részletekben. — Dj okiknak ingyen becslés

épzelhető,, hogy ha a ki- 
- -k is feltűnt, hogyan

ÜNNEPÉLYES BEMUTATÓ :

DZI6AN és SCHUMACHER 
„Marad a régi"

című műsora.

Rendezi: Dzigan és Schumacher

Péntek, dec. 4. este 8.30-kor: Cholon, „Araion” 
Szombat, dec 5. este 6.30, 9.30 Kamat-Gan, „Barna” 
Hétfő, dec. 7. este 9-kor: Jeruzsálem, „Edison”

Jegyek Tel-Avivbau: Mászách, Kánáf, Rokoko és 
Hákártisz; — Haifán: Mákkábi iroda, Herzl-u. 20; 
Rámát-Gánhan: Reehnitz, Bialik-u. 57; — Jeruzsá­
lemben: Káháne iroda.

dezve, mint semmi más 
klubnak a. helyiségei ezen a 
világon, amelynek . ..

— Igen igen.
— Aztán tervezett egy 

nagy ligát, amelynek a* lett 
volna a célja, hogy a magyar 
irodalmat, művészetet, még 
anyagi áldozatok árán is, 
szinte titokban, egy vallási 
szekta fanatizmusával ter­
jessze külföldön, de azt ie 
abbahagy ta, elciga rettázta...

— Bevallom, igv volt. de 
mit akar?

A kis izraelita a fejébe 
csapta kemény kalapját, 
amely akkora volt. mint egy 
mogyoró héjának a fele és 
jelentősen pillantott Frin- 
czezászy felé. Majd halkan 
szólt:

— Jöjjön.
— Hová?
— Jöjjön csak velem.
Princzezászy fölkelt és el­

ment vele. Egyszerre csak 
valami furcsa világban talál­
ták magukat. Minden gyö­
nyörű volt ebben a világ­
ban, de mindennek valami 
színházi diszlet-jellege volt. 
Szóval Tündérországban vol­
tak, mint a kis gyerekcsaló 
könyvekben Írják öreg üz- 
letember-irók húsz forintért.

A kis emberke megállóit 
egy téren és megszólalt:

— Nézzen szét.
— Igen, — monda megha- 

tottan a kávéházi alkotó. A 
tér egyik sarkán hatalmas 
újságpalota állott. Fenn vil­
lamos-hetük jelezték a lap 
címét. Alatta égő betűkkel 
az volt írva, hogy a lap nem 
vesz fel sem pausálét, sem 
hirdetést. Búgtak a rotációs 
gépek a pincében, elegáns 
és finom munkatársak drá­
ga szivarokat szívtak gyö- 
györüen berendezett „Ma­
gyar iró-otthon” jellegű szo­
báikban.

Majd másfelé nézett. A té­
ren egy pici színház állott 
ezzel a felírással: Magyar 
írók Színháza. A pénztárnál 
tolongott a publikum, holott 
egy kis tábla azt hirdette a 
bejárat mellett, hogy két 
hétre előre minden jegy el­
kelt, s hátul a színészbe jára­
ton jöttek kifelé kövérre hí­zott, aki égő szemekkel lel­

kesen hallgatta magát és zott, jómódú fiatal színészek, 
helyeselte az ön tervét, utá- írók, hónuk alatt bankjegy-
na szépen abbahagyta a dol­
got. Áttért egy színház ala­
pítására.

— Ez is igaz.
— Egy kis, finom, előkelő 

színházat tervezett, amely 
közös tulajdona volna tiz 
legjobb magyar írónak, a- 
melyben a legszebb, legele­
gánsabb darabokat játsza­
nak, amelynek nézőtere csu­
pa selyem és bársony volna, 
amelynek helyárai magasak 
volnának, amelynek ...

— Tudom, tudom. Nos .. .?
— Nos, ezt is hallgatták

kis pénzügyi kapacitás,
— Miért?
— Mert ez csak igy szcjk
— Hogy-hogy?
— Csak úgy, hogy ha 

mindezt meg is csinálta vol­
na, kedves Princzezászy e* 
nemcsak tervezte volna 8 
kávéházban, akkor mindez 
szegényebb csúnyább, utála­
tosabb volna. Az igazságos 
lap végül megdicsérte vei.ua 
az ön nagymamáját, ha fel­
lépett volna a Nebántsvii á,g 
címszerepében, a. kis mü- 
vész-szin házba nem ment 
volna be a kutya sem, a Szá­
zas Klubba mégis benyoma- 
kodott volna harminc frak- 
kos csirkefogó, a Magyar 
Liga pedig végül mégis ex­
portálta volna külföldre a 
rossz irók novelláit is, azon a 
címen, hogy mégis demokra­
ták vagyunk, mindenkinek 
egyenlő jogai vannak. Ez 
csak igy szép, édes öregem, 
Tündérországban, ahogy a 
gyerekcsaló öregurak írják a 
kis képeskönyvekben. Ön­
nek igaza van, kedves Pr.4i- 
czezászy, igaza van abban, 
hogy a nagy és szép dolgo­
kat csak megtervezi, de nem 
csinálja meg. így szép ez, 
csakis igy és ez az igazi, 
művészhez való alkotás. Nem 
pedig megcsinálni és elvom- 
lani hagyni a dolgokat. Ez e 
kis gseftelők dolga,

E pillanatban a kis izrae­
lita másfél méter magasra 
nőtt, elvesztette faji karak­
terét és csodaszép lány lett 
belőle.

— Jaj jaj, — mondta Prin­
czezászy, mert már megint 
az ágyban volt, az Erzsébet- 
körúton, a jajdemagas eme- 
lyeten, a sötét hónaposszobá­
ban.

A tüdér mosolygott és ki­
felé ment:

— Hopp! —- kiált At utá­
na a fiú, — még csak azt 
mondja meg, miért nevezett 
marhának, mikor bejött?

— Azért édesem, — monda 
a tündér, — mert ön sajnál­
ja. hogy nem valósulnak 
meg a tervei, holott örülnie 
kellene .. .

Princzezászy fejfájással 
ébredt és tovább sajnálta, 
hogy nem valósuulnak meg 
a tervei. Mert elvégre Prin-csomókkal, konflisba ültek, 

s harsányan ezt kiáltották czezászy csak ember volt.

Angol ulpán
indul a nyelv gyors elsajátítására (naponta 2—3 óra) a 

„KADIMAH” iskolában, Tel-Aviv, Ben Jehuda 74. EzenkivUl: 
IVRIT, ANGOL ÉS FRANCIA nyelvkurzusok felnőtteknek min 
den fokon, továbbá ANGOL, FRANCIA külön kurzusok elemi- ! 

és középiskolai DIÁKOKNAK, kezdőknek 6# haladóknak. 
Felvilágosítás d. e. 9—12, d. u. 3—9-ig, péntek kivételével
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TELI RESENT
ISTA : laWIM SHAW

(4)
Pritchard burgundi bort rendelt a vacsorához, mert 

a svájci bor — amint mondotta — túlságosan sovány ah­
hoz, hogy bucsúvacsorára fogyaszthassák. A vacsoránál 
egyébként nem sokat beszélgettek, mintha máris egy 
kissé elutazott volna a fiú. Egyszer-kétszer Constance 
már majdnem megmondta neki. mennyire hálás a türel­
méért. mellyel a síelésre oktatta, de valahogy nem akart 
kijönni a száján és így a hangulat egyre kényelmetle­
nebbé vált. Pritchard a feketéhez brandyt rendelt és a 
lány megitta. bár gyomorégést okozott. A háromtagú 
zenekar belekezdett az esti táncmuzsikába, mialatt ők 
brandyjüket szürcsölgették, mert a beszélgetést a zene 
lehetetlenné tette.

— Akar táncolni ? -— kérdezte a fiú.
— Nem — felelte a lány.
— Helyes — így a fiú — én sem rajongok érte.
__ Menjünk innen — indítványozta Constance — sé­

táljunk egyet. — Felment a szobájába, meleg holmikba 
öltözött, mialatt Pritchard a szálloda bejárata előtt vá­
rakozott iá. míg megjelent hócipőiben és nutria bundá­
jában. amit apjától előző évben kapott. Amikor a lány 
kilépett a bejárati ajtón, egy pillanatra megállt s némán 
figyelte az egyik oszlophoz támaszkodó fiatalembert.

A szálló zenekarának egyre halkuló hangjaival a há­
tuk mögött elindultak a város főutcáján. Tiszta, derűs 
éjszaka volt, a csillagok elektromos kék fénnyel ragyog­
tak felettük az égen. A legmagasabb hegy tetején, a 
hegyi vasút végállomásán magányos fény pislákolt a 
menedékháaból. ahol napköziben fűszeres vörösbort és 
biszkvitet árusítottak.

A hóborította kis híd mellett megálltak, Pritchard 
cigarettára gyújtott. A kisváros távoli fényei körül ko­
mor sötétségben álltak a fák. Pritchard hátra vetett fej­
jel lassan fújta ki a cigarettafüstöt ajkai közül és kezé­
vel a hegytető felé intett.

— Micsoda élet — mondta — annak a két embernek,I 
aki éjjel-nappal, télen-nyáron odafenn lakik a hegyen 
és várja, hogy a világ reggelenként megérkezzen hozzá. 
— Szippantott a cigarettából. — És tudja, hogy még- 
csak nem is házasok ? Ilyesmi is csak svájciaknak juthat 
eszükbe . . . hogy felküldjenek a hegycsúcsra két embert, 
akiknek semmi közük egymáshoz. A férfi öregember, az 
asszony fanatikusan vallásos és gyűlölik egymást, de 
egyik sem adja meg a másik számára az elégtételt, hogy 
más elfoglaltságot keressen magának. Múlt télen óriási 
hóvihar dúlt, a felvonó vasút egy héten át nem műkö­
dött. a villanyvilágítás megszakadt és nekik kettejüknek 
hat nap és hat éjen át odafenn kellett maradniok a mele­
gedőben. Székeket, bútordarabokat tördeltek össze, nem 
volt más fűtőanyaguk, csokoládét, meg leveskonzervet 
ettek egy héten át. de nem szóltak egymáshoz egyetlen 
szót sem — Figyelmesen szemlélte a távoli hegycsúcson 
pislákoló kis fénysugarat. — Idén ez jelképezi számomra 
e kedves kontinenst — tette hozzá lágyan.

Constant-« hirtelen úgy érezte, hogy beszélnie kell.
— Alán — mondta és odalépett a fiú elé — nem aka­

rom. hogy elmenjen.
Pritchard leverte a hamut cigarettájáról. Hat napot 

és hat éjszakát töltöttek egymás mellett egyetlen szó 
nélkül a szívük keménysége miatt . ..

— Nem akarom, hogy elmenjen . ..
— Hosszú időt töltöttem itt — válaszolt a fiú — 

sikerült kifognom a legjobb minőségű havat . . .
— Azt akarom, hogy feleségül vegyen — folytatta 

Constance.
-— Ezért olyan csodalatos húsz évesnek lenni — mon­

dotta Pritchard —, mert az ember ilyeneket beszélhet . . .
— Azt mondtam, hogy feleségül akarok menni ma­

gához.
A fiú eldobta a cigarettát, mely csillámokat szórva 

hűnVt ki a hóban Egy lépést tett a lány felé és meg­
csókolta. Constance érezte ajkán a cigarettafüstben el­
halványult brandy illatát. Az ölelés egy pillanatig tar­
tott, aztán a fiú hátrált egy lépést, és gyengéden, mint 
nevelónő az ápolására hízott kisgyermeknek, begombolta 
a lány bundáját. Lassan megrázta a fejét.

— Alan . ..
— Mindent visszavonok — mondta Pritchard — nem 

hasonlít a szappan- és sörreklám hirdetésekhez . . .
— Kérem, ne nehezítse meg a dolgokat.
— Mit tud maga én rólam ? — kérdezte a fiú. A híd 

karfájáról leseperte a havat és áthajolt rajta. — Hát 
soha nem óvták magát az európai fiatalemberektől, akik­
kel útközben találkozhat ?

— Ne igyekezzék összezavarni engem — folytatta a. 
lány — kérem szépen . ..

— Mi van a bőrke re tes fényképbe foglalt fickóval....?
Constance mély lélegzetet vett, érezte a tüdejébe be­

tóduló levegő hidegét.
— Nem tudom — mondta végül — ő nincs itt.
Pritchard felkacagott, de, mintha szomorúan hang­

zott volna.
■— Elveszett — szólt — elkallódott az óceánban...
— Nemcsak az óceán miatt .. „
Szótlanul indultak tovább a fagyott úton lépteik üte­

mes koppanásait hallgatva. A hegycsúcsok között felkelt 
a hold és tejfehér fényében megfürdette a havas tájat.

— Jogában áll megtudni rólam egyet-mást — szólt 
Pritchard halkan és saját hosszú árnyékát nézte, melyet 
a holdfény vetített az útra. — Nős voltam.

— Oh ... — Constance gondosan követte a lábnyo­
mokat, melyeket az előtte járó-kelők tapostak ki a hó­
ban.

— Nem volt súlyos házasság — folytatta a fiú fel-
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tekintve, — két évvel ezelőtt elváltunk. Jelent ez vala­
mit a maga számára ?

— Ez a maga dolga — felelt Constance.
— Egy napon el kell látogatnom Amerikába — je­

gyezte meg a fiú nevetve — ott most új emberfajtát 
tenyésztenek.

— Mi van még ezenkívül ? — kérdezte a lány.
— A következő dolog rendkívül kellemetlen. Nincs 

egy fillérem sem. A háború óta nem dolgozom. Anyám 
ékszereinek eladásából éltem. Nem volt valami sok és 
az utolsó melltüt múlt héten adtam el Zürichben. Ezért 
kell visszautaznom még akkor is. ha más okaim nem 
volnának. Amint látja — fejezte be fájdalmas mosoly- 
lyai -— most alaposan eltalálta . . .

— Mi van még ? — kérdezte Constance.
— Csakugyan még többet akar hallani ?
— Igen.
— Soha nem tudnék Amerikában élni — folytatta 

a fiú — szegény, megviselt, zátonyraf ütött, öreg angol 
katonai pilóta-típus vagyok s mindenütt másutt kelle­
metlen helyzetbe jutnék. Menjünk tovább innen. — Meg­
fogta a lány könyökét s elindult vele, mintha befejezte 
volna a beszélgetést. — Késő van már, jobb lesz. ha 
visszamegyünk a szállodába.

Constance akadékoskodott.
— Még nem mondott el mindent.
— Nem volt elég, amit hallott ?
— Nem
— All right! Akkor se mehetnék magával Ameriká­

ba, ha akarnék.
— Miért nem ?
— Mert nem engednének be.

— Miért nem ? .
— Mert én kukacok házigazdája vagyok — válaszolt • 

a fiatalember.
— Miről beszél . . .?
— Svájc a gyengélkedőké — mondta a fiú nyersen. — 

D. H. Lawrencet emiatt rúgták ki Uj-Mexikóból és el­
küldték meghalni a Riviérára. Nem hibáztatom őket 
emiatt, van elég saját betegségük. És most menjünk 
vissza a szállodába.

— De olyan egészségesnek látszik. Sportol .. .
— Itt mindenki a legjobb egészségben patkói e! — 

mondta Pritchard — az én egészségi állapotom pedig 
folyton változó. Egyik évben már csaknem kigyógyul­
tam, míg a következőben ... — vállat vont és hangtala­
nul felnevetett — nos a következő évben kiderült, hogy 
nem gyógyultam ki. Az orvosok a fejükhöz kapnak, a- 
mikor megérkezni látnak. Menjen szépen haza — tette 
hozzá nyugodtan — nem vagyok magához való. Én nyo­
masztó vagyok, maga pedig derűs. És most menjünk 
vissza a szállóba.

Constance bólintott. Lassan lépkedtek visszafelé a 
havas úton. Fejük felett a domboldalon fekvő városka 
majdnem teljes sötétségbe borult, de még mindig hal­
latszott a tánczenekar muzsikája halkan, távolian a 
tiszta éjszakában.

— Nem törődöm vele — szólalt meg Constance, ami 
kor az első házak közelébe értek. — Nem törődöm sem­
mivel.

— Mikor húsz éves voltam — jegyezte meg Prit­
chard — ntagam is mondtam valami hasonlót.

— Nézzük elsősorban a gyakorlati teendőket — foly­
tatta a lány, nem törődve a félbeszakítással —, magá­
nak pénzre van szüksége, hogy itt maradhasson Holnap 
megkapja.

— Nem fogadhatom el a pénzét.
— Nem az enyém — szólt Constance — az apámé.
— így marad Anglia mindörökre a maguk adósa 

mosolygott a fiú. — Legyen kissé elővigyázatosabb ve­
lem szemben.

— Hogy érti ezt ?
— Kezdem érezni, hogy vigasztalható vagyok,
— S miért baj ez?
— Kiderülhet, hogy végzetes a dolog — suttogta 

Pritchard és ügyetlenül karjaiba vette a lányt — ket­
tőnk közül annak számára, aki vigasztalhatatlan.

*
Reggeli ébredéskor eleinte nagyon ünnepélyesen vi­

selkedtek egymással szemben és elégedetlenül tárgyalták 
az időjárást. A félig összehúzott függönyön keresztül a 
világítás szürkének, bizonytalannak látszott. De amikor

— ésPritchard megkérdezte: Hogy érzed magad
Constance szemöldökét összeráncolva nagy igyekezeté­
ben, hogy pontos, megfelelő választ adhasson. így felelt: 
— őrülten felnőttnek érzem magam, — a fiú akarata 
ellenére hangos nevetésbe tört ki és már oda is volt az 
ünnepélyes hangulat.

Kényelmesen, nyugodtan feküdtek az ágyban, maguk­
ról beszélgettek, aprólékosan megtárgyalták a közös jö­
vőt, de Constance izgult egy keveset, jóllehet nem túl 
komolyan, hogy megbotránkoztatják a szállóbelieket. 
Pritchard azonban megnyugtatta, hogy emiatt nem ér­
demes aggódnia, mert bármit tehetnek az idegenek 
Svájcban, azon senki meg nem botránkozik, mire Cons­
tance sokkal kényelmesebben érezte magát, mint bár­
mikor eddig és örült, hogy ilyen civilizált országba ér­
kezett.

Megbeszélték az esküvő előkészületeit, a fiú kérésére 
Francia Svájcban, mert nem akart németül házasodni 
és Constance kijelentette, nagyon sajnálja, hogy ez neki 
magának nem jutott eszébe.

Ezután elhatározták, hogy felöltöznek, mert nem 
tölthetik életük hátralévő részét ágyban és Constance 
számára szomorú és megrendítő felfedezés volt, mikor 
látta, hogy a fiú teste milyen sovány, összeesküvő mód­
jára a következő szavak jutottak eszébe: ,,tej, vaj, tojás, 
pihenés..Együtt léptek ki a szobából bátor elhatáro­

zással, de történetesen sem a folyosón, sem a lépesöhá*. 
ban nem találkoztak senkivel, így hát duplán örültek :m. 
nak, hogy nyíltan viselkedtek s ugyanakkor mégsem de­
rült ki titkuk és Constance ezt szerencsés előjelnek te­
kintette.

Kiderült, hogy majdnem ebédidőre értek a tisztára 
súrolt faburkolatu ebédlőbe. Megittak egy pohár narancs- 
szörpöt, utána sonkás-tojást, isteni finom, forró feketét 
és evés közben, amikor hirtelen könnyek törtek elő Cons- 
táncé szeméből, Pritchard megkérdezte, miért sír.

— Azokra a reggelikre gondolok, melyeket ezentúl 
együtt fogunk elfogyasztani — mondta a lány és erre 
Pritchard szeme is könnvbelábadt, amint az asztalon át 
ránézett és akkor a lány megszólalt: — Gyakrabban 
kell sírnod, drágám . . .

— Miért?
— Mert ez annyira nem angolos — válaszolt Cons­

tance és ezen mindketten nevettek.
Reggeli után Pritchard kijelentette, hogy felmegy 

a hegyre néhány kört szaladni és megkérdezte, vajon a 
lány vele tart-e, de ő azt felelte, hogy a nap túlságosan 
hangulatos a síeléshez. A fiú arra a szóra, hogy ,,han­
gulatos" felkacagott.

Constance azt mondta, hogy néhány levelet kell meg­
írnia, mire a fiú arca elgondolkozóvá lett. — Ha úri­
ember volnék — mondotta — azonnal írnék apádnak én 
mindent bevallanék.

— Ne merészelj — tiltakozott a lány komolyan, mert 
ismerte apját és tudta, hogy a levélre az első repülő­
géppel átjönne.

— Ne aggódj, nem vagyok az a fajta úriember. 
Constance utánanézett, amíg csak el nem tűnt az 

utca két oldalát szegélyező hódombok között piros szvet- 
terében, léceivel a vállán, gyermekesen, vidáman. Aztán 
felment a szobájába és levelet írt Márknak. Megírta, 
hogy újból átgondolta a dolgot és nagyon sajnálja, du 
rájött, hogy tévedett. Gyengédhangu levél volt. bár írás­
közben Constance nem élvezte szobája kellemes melegét- 
Pritehard nevét a levélben nem említette, mert ez nem 
tartozott Márkra.

Ezután apjának írt és közölte vele. hogy szakított 
Márkkal. Apjának sem tett említést Pritchardról, mert 
nem akarta, hogy a következő repülőgéppel megérkez­
zék és nem irt a hazautazásról sem. Mindezzel még 
várhat.

Leragasztotta a leveleket, utána lepihent és álom ta­
la nui aludt több mint egy óra hosszat. Ezután sport ruhá­
ba öltözött, elment a postahivatalba, feladta a két leve­
let, lesétált a korcsolyapályára és elnézte a gyermekek 
forgását a jégen A szállodába visszavezető úton beiért 
egy sportüzletbe és vásárolt Pritchard számára egy 
pehelykönnyű sárga szvettert, mert nemsokára forrón 
süt a nap és a téli holmik túl melegek lesznek.

A barban leült és nyugodton várakozott, amikor jött 
valaki a hegyről és elmondta, hogy az angol fiú meghalt, 

őhozzá közvetlenül senki nem jött elmondani a hírt, 
mert erre senkinek nem volt különösebb oka.

Az oktató, akivel Pritchard néhanapján együtt síelt 
elmesélte a bárban egy amerikai társaságnak, hogy az 
angol nem volt elég ovatos. nekiszaladt egy fának es öt 
percen belül halott volt. — Kar érte. derék, vidám ficVo 
volt szegény — tette hozza a sioktató , de túl gyorsan 
siklott lefelé. Nem volt meg a technikája ehhez a sebes- 

hcz.
A sioktató nem mondta éppen, hogy megszokta a 

léceken való halált, de nem is volt túlságosan meglepett, 
ö maga is eltörte már néhányszor a lábát es valamennyi 
barátja nekiszaladt már síelés közben fáknak, házfalak­
nak. nyáron pedig, amikor sziklamászókat kalauzolt a 
hegyekben, szintén gyakoriak voltak a balesetek. Sze­
rinte az egész úgy hangzott, mintha elkerülhetetlenek 
lennének a balesetek, melyekkel időnként a technikai 
ismeretek hiánya miatt a hegyekben fizetni keli.

Constance a temetési menetben a fekete lepellel 
vont szán után lépdelt a templomudvarra. A földbeasot 
sírgödör meglepően feketének tűnt a tél makrai 
fehérsége mellett. Angliából senki nem érkezett a teme 
tésre, mert nem volt senki, aki érkezhetett volna, csa 
az elvált feleség küldött táviratilag virágot. De a falu­
beliek közül sokan megjelentek barátságból. va,a™‘ 
néhány sielö-üdülő is. akik felületesen ismerték Pritcha_ 
dot és amennyire a többiek tudták, Constance ia
közé tartozott. -aeÉI

A sírnál a sioktató mesterségbeli megszokottig* 
ismételte: „Nem volt meg a technikája ehhez a se
séghez ..." ai-xndá*

Constance a gazdátlan sarga szvettert odaap
kozta a szobalánynak a férje részére. v ^

Nyolc nappal később megérkezett New-Yorkba. 
kötőben apja várta. Már messziről integettek egy™_ 
és Constance még a távolból is megállapitha a. ^ 
nyire boldog az apja, hogy viszontláthatja °_ ^
parton összecsokolóztak és apja hosszan, me eg ■ 
ölelte, majd kartávolságnyira hátralepett es ^
ködve kijelentette: — Micsoda ragyogó szí ^ ^
drágám, látod... hát nem volt igazam .
beSZel<igen apám — felelt engedelmesen Constance 
gyón szerette volna, ha apja elhallgatta volna a mefT 
jegyzést. — Hogy is tudtam ra valaha haragú 
gondolta magában— hiszen nem önző, nem os ° 
kérlelhetetlen, csak magányos . • - vai;lbÄ

S mialatt apja megfogta a kezét, úgy, mm 
kislánykorában, amikor együtt jártak sétálni -g
vezette a vámhivatal asztalához, együtt vártaK, 
megérkezik a hajóról a poggyász.
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RENDŐRSÉG NYOMÁBAN

1

koz
Tasziló és Arisztid talál- i 

tk az utcán. Tasziló
érdi:
Hogy vagy öhegem?
Ne is kéhdezd. Nem 

látok a nyomohtól. Tudod, 
n;ah odáig jutottam, hogy 
eihatáhoztam, dolgozni fo- 
- ok. Ki is néztem egy állást 
ni agamnak.

Milyen állást?
Nyomozó leszek az Ál­

lamvédelmi Hatóságnál.
Meg vagy őhiilve? Te 

az Ávónál ? És, hogy aka- 
hod ezt csinálni ?

Nagyon egyszehü mun­
ka. Megyek az utcán és 
megállítok báhkit, aki szem­
bejön. Megkéhdem: Uham,

mi a véleménye a hendszeh- 
höl ? Ehhe a pasas azt fog­
ja mondani: Az, ami önnek. 
— Úgy? — mondom én — 
akkoh ie van tahtóztatva.

Budapesten sokat nevet­
tek ezen a viccen. Nem is 
várták meg a poént, már 
ott kezdtek nevetni, amikor 
az arisztokrata Arisztid azt 
mondja, hogy az Ávónak 
fog dolgozni, Micsoda kép­
telenség!

Pedig a kommunista poli­
tikai rendőrség és a hírszer­
ző szervek ügynökeinek je­
lentős része kerül ki az 
arisztokraták és más ..elő­
kelő” társadalmi osztályok 
tagjai közül.

KIBŐL LESZ BESÚGÓ?
A nemzetközi hírszerzők 

és a vendőrbesúgók között 
van némi hasonlatosság. A 
különbség mégis olyan óri­
ási, mmt egy szentéletü pap 
és egy templomrabló kö­
zött. Miben áll ez a különb­
ség?

® A hírszerző állandó 
életveszélyben, idegen terü­
leten dolgozik. A rendőr- 
kém a hatóságok védelmét 
élvezi és alig néz szembe 
reális veszéllyel.

$ A hírszerző informáci­
ók birtokába kíván jutni 
törvénytelen úton, tehát tör 
vényeilenes cselekedeteket 
jhajt végre. Információi szol­
gálhatnak hadászati, ipari, 
tudományos célokat. A be­
súgó a fennálló rend védel­
mezője, feladata egyebek 
között, hogy leleplezze azo­
kat, akik ilyen utón akar­
jak információhoz jutni.

# A hírszerző munkája 
<í sósorban önmaga számára 
veszélyes. A besúgó mun­
kájának elsőrendű következ­
ménye, hogy másokat bör­
tönbe juttat.

# A hírszerzés munkája 
egyike a legromantikusab- 
baknak. Állandó tárgya iro­
dalmi müveknek és filmek­
nek. a besúgó élete lapulás 
és aljas intrika. Gorkij re­
gényén kívül alig van em­
lítés re méltó irodalmi mü, 
amely vele foglalkozna.

Mint említettük, a világ 
< ;nden rendőrsége dolgozik 
bizalmi ügynökökkel. De 
ezek az ügynökök és az il­
lető ország hírszerzői telje­
sen más társadalmi osztá­
lyokból kerülnek ki, más a 
képzettségük és intelligenci­
ájuk. A kommunista orszá­
gokban viszont a két foglal­
kozás között erős rokonság 
van. Az, hogy egy besúgó 
hírszerző lesz-e, többnyire 
azon múlik elsősorban, meg­
bíznak-e benne annyira, 
hogy kiengedjék külföldre, 

azaz elegendő eszközük
n-e. hogy meggátolják 

ítzi, nogy ne térjen vissza?
A politikai rendőrség ezek­

ben az országokban úgy a 
belső, mint a külső ügynö­

köket kénytelen elsősorban 
az ..osztályidegenek” közül 
kiválogatni. Régi, megbíz­
ható pármunkások, munká­
sokból lett kczépkáderek 
csak a legritkább esetben 
alkalmasak ilyen munkára. 
Ennek oka nagyon kézzel­
fogható. A munkáskádere­
ket meg lehet tanítani, sok 
mindenre. Lehetnek belőlük 
közepes hivatalnokok, gyen­
ge gyárvezetők, rossz ke­
reskedők, hü pártfunkcio­
náriusok, könyörtelen rend­
őrtisztek. Csak egyre nem 
lehet megtanítani őket: 
hogy úriemberek legyenek. 
Mondják, hogy úrnak szü­
letni kell és azt hiszem, ke­
vés közhely van, mely iga- 
zabb lenne ennél.

Számos esetben megkísé­
relték átnevelni ezeket az 
kádereket. Külön kiképző- 
táborokat létesítettek, ahol 
arra oktatták a volt vasesz­
tergályosokat és szénhordó­
legényeket, hogyan fogják 
az evőeszközt, miről társa­
logjanak és milyen szinü 
harisnyát vegyenek fel bar­
na cipőhöz. Ezek az intéz­
mények, melyekben a tan­
erők természetesen csak 
osztályidegenek voltak, na­
gyon csekély sikerrel jár­
tak. Legalábbis az ered­
mény ezt mutatja.

Mert a keleti kémszerve­
zetekben és besúgóhálóza­
tokban egyaránt, fehér hol­
ló mind a mai napig a mun­
káskáder. A rendőrfőnökök 
nagyon jól tudják, hogy 
nincs mit kezdeni velük, 
mert senki sem hiszi el ró­
luk, hogy az imperíalista- 

plutokrata-kizsákmánvóló- 
klerikális-arisztokrata-nagy 
tőkés osztályhoz tartoznak.

Egy ávós nyomozót köny- 
nyebb megkülönböztetni egy 
polgári származású ember­
től, mint a szamócát egy 
elefánttól. Ezért kell leg­
alább a besúgói munkára 
emberszabású lényeket al­
kalmazni. Ezért kellett Ver­
mes Máriát meggyőzni ar­
ról, hogy csak egy áron vá­
sárolhatja meg a maga és 
édesanyja szabadságát, ha 

másokat juttat börtönbe.

EGYMÁS KÖZÖTT
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Kínzásokkal, fenyegeté­
st k kel, pénzzel és még 
számtalan más eszközzel 
szerzik meg maguknak eze- 
kU az ügynököket. Hogy 
enr.ek lélektani alapjai mi- 

1 bonyolultak, azt talán 
legjobban egy példával il­
lusztrálhatom a sok közül.

Ismertem egy fiatalem­
bert Budapesten, akinek 
származása, osztályheiyze- 

iteliigenciája olyan volt, 
az sem mi eset re sem 

lehette gyanússá a rendör- 
S(á; . j való együttműködés­
ié i Haladja nem volt, baja 
a rendőrséggel nem volt, 
kitűnő állásban dolgozott, 

itak anyagi gondjai, 
pon azután bex'allot- 

gy évek óta rendőr- 
A történet hosszas és 

^ s rs nagyon érdekes. A 
amit érdemes ki­

éi belőle, ez: az ifjú 
^ déJyes fecsegő volt és 

a politikai vitákat.
- i(H ellensége volt a kom
CriUSnak- lgV állandó
jelent? f T eit’ hogy mikor 
ki*. e valaki véresszájú 

Jelentéseiért. Amikor el-

ta

vállalta a megbízást, első­
sorban egy gondolata volt: 
ezentúl szabadon megmond­
hatja véleményét, nem kell 
félnie, hogy provokátorral 
áll szemben, mert most ö a 
provokátor. Hihetetlennek 
hangzott, amit mondott, de 
azóta sem tudtam egyéb 
magyarázatot találni maga­
tartására. Kétségtelen, hogy 
ha nem is ilyen elhatározó 
módon, de nagyon sokaknál 
szerepet játszik az állandó 
szorongás érzetétől való 
szabadulás vágya, ördögien 
csábító a gondolat, hogy a 
rettegett ÄVO, melynek ed­
dig a hallatára is összeráz­
kódtak. ezentúl szövetsége­
sük lesz.

Hogy akár hozzávetőleg 
is, mekkora a kommunista 
bizalmi hálózatok létszáma, 
azt a magunkfajta halandó 
nem tudja. A magyarorszá­
gi titkosrendőrség forrada­
lom előtti létszámát nyuga­
ti megfigyelők százhúsz­
ezerre becsülték. Ennek egy 
része tulajdonképpen szabá­
lyos katonaság, mert a le­
génység között sokan kato-

Havas László cikksorozata

IY. Ä hóhér szállítói
nai idejüket szolgálják. Ben 
ne foglaltatik ebben a szám­
ban a határrendőrség is, a 
„zöld Ávó”, ahogyan a kék- 
parolis biztonsági szervek­
től való megkülönbözteté­
sül nevezték őket. Az „of­
fenzív” osztályok — azaz a 
kémszervezetek — a „zöld” 
Ávóhoz tartoztak.

Mint említettük, a kom­
munista országokban ugyan 
azokat az embereket alkal­
maztál: belső szolgálatra, 
mint a hirszerzö munkára. 
Többnyire azok, akik jól be­
váltak otthon és már ele­
gendő vaj volt a fejükön, a 
nyugati hatóságokkal szem­
ben, semhogy elárulták vol­
na megbízóikat, áthelyezték 
a külszolgálathoz. Gyakran 
valóságos vetélkedés folyt 
egy-egy megbízhatóbb és 
használható emberért a zöld 
és a kék Ávó között. Még 
ennél is furcsább volt a 
helyzet, akkor, amikor még 
létezett a honvédelmi mi­
nisztériumhoz tartozó kato­
napolitikai osztály í a tu­
lajdonképpeni kémelhárító), 
mely később beolvadt az 

I Ávóba. Ebben az időben sű­
rűn fordult elő, hogy a két 
párhuzamos szerv emberei 
egymást provokálták. Ilyen­
kor azután az ÁVO letar­
tóztatta a katonapolitika 
emberét, az pedig az Ávóét.

De a besúgók tevékeny­
sége később is főként egy­
más megfigyelésében me­
rült ki. Hasonló volt velük 
a helyzet, mint a tényleges 
ávósokkal: nem volt mun­

kájuk. Negyvenezerre be­
csülik a forradalom előtti 
besúgóbalózat létszámát Ma 

Mit lehetett

A. csempész megkérte vár 
jón egy kicsit, megpróbál
telefonálni a társának és 
lemondani az ügyet. Na­
gyon kellemetlen a dolog, 
mert már előkészületeket 
tettek és költségeik van­
nak. Ezeknek fedezésére 
meg kell egyezni. Az egész 
család türelmesen várt a 
kocsiban, mig megjött agyaroiszagon.

kezdeni velük, mikor sehol j „társ”, aki persze államvé- 
egy szabotázs, sehol egy j delmi nyomozó volt. Ékte- 
összeesküvés? Egy ávós 
tiszt fizetése három és hét­
ezer forint között mozgott 
(abban az időben egy szak­
munkás 1000-1500 forintot 
keresett), de nem ez volt fő 
bevételi forrásuk. Mind­
egyiküknek megvolt a ma­
ga bizalmi hálózata és 
mindegyik megkapta a szűk 
séges keretet ennek fenn­
tartására. Ez néha tízsze­
rese volt fizetésüknek. Eb­
ből kellett jutalmazni a be­
súgókat, fedezni költségei­
ket. Miután ez természete­
sen szigorúan titkos munka 
volt, az elszámolásokat na­
gyon nehéz volt ellenőrizni, 
így elsőrendű érdeke volt 
minden nyomozótisztnek, 
hogy mozgásban tartsa a 
gépezetet és dolgoztassa 
embereit. Jobb híján tehát 
azt csinálták, hogy X ügy­
nöknek azt mondták, Y 
kémgyanus, Y-nak pedig, 
hogy X. Mindketten megbí­
zatást kaptak, hogy figyel­
jék a másikat és jelentések­
ben kellett beszámolniuk 
megfigyeléseikről. Ezeket a 
jelentéseket azután egyez­
tették és iparkodtak kihá­
mozni belőle az igazságot. 
Kölcsönösen igyekeztek egy­
mást meggyőzni arról, hogy 
„valamit tenni kell” a rend­
szer ellen és várták, hogy a 
másik majd beszervezi őket 
valamilyen titokzatos kém­
hálózatba.

len dühbe jött, mert már 
biztosan számított a zsák­
mányra — tudta, hogy az 
ékszerész jelentős értéke­
ket visz magával. Rákia­
bált az emberére: Jól néz­
nénk ki, ha a piszkos kapi­

talisták döntenék el, akar* 
nak-e disszidálni, vagy 
sem? Nem érdekel, mit 
akar a zsidó! Indulás! — A 
halálra rémült család meg­
kísérelte, hogy kiszálljon a 
kocsiból. A nyomozó azon­
ban óvatos ember volts 
szépen bedrótozta kívülről 
az ajtót, elöreült a sofför 
mellé, pisztolyt fogott rájuk 
és vitte őket egyenesen le a 
határra. Ott azután jegyző­
könyvet vett fel, hogy köz­
vetlenül a határ közelében 
elfogta őket, a disszidálás! 
szándékot tagadják, de a 
náluk levő értékek és egyéb 
körülmények kétségtelenné 
teszik azt. .

AGYMOSÁS ÉS MOZI SZOB A

BEDRÓTOZOTT AUTÓBAN
A ÍSztálin halála utáni, 

olvadási korszakban a tit­
kos rendőrségen is végre 
hajtottak bizonyos átszer­
vezéseket és csökkentették 
a létszámot. Azok, akik 
megmaradtak, annál buz­
góbban igyekeztek bebizo­
nyítani, hogy szükség van 
rájuk.

Ebben az időben tiltották 
be a provokációkat is. A 
provokáció kritériuma, hogy 
valakit olyan cselekedet el­
követésére igyekeznek rá­
bírni, melyet erédetileg nem 
volt szándékában elkövet­
ni. Azaz: elegendő volt a 
prediszpozició, hogy valaki 
börtönbe, vagy bitóra ke­
rülhessen. A sztálini évek­
ben az volt az irányelv, 
hogy aki egyáltalán képes 
államellenes tevékenységre, 
azt rá kell bírni, hogy mi­
előbb meg is kiscrelje azt, 
mert igy időben likvidálják. 
Az enyhülés periódusában 
úgy vélték, hogy nem sza­
bad senkit eredeti szándé­
kai ellenére bűnügybe ke­
verni. Az, aki nem szereti 
a rendszert, de elviseli, hal­
jon meg szépen természetes 
halállal, majd a gyerekek, 
a második nemzedék már 
hithü kommunista lesz (ez 
az elmélet a magyar forra­
dalomban dőlt meg). Elv­
ben tehát betiltották a pro­
vokációt és igyekeztek a be­
súgók munkájának infor­
mativ jelleget adni 

A kommunizmus első éve­
iben volt a politikai rend­
őrség a legkorruptabb. Min 
denki igyekezett megsütni 
a maga kis pecsenyéjét és 
nem riadtak vissza a leg­
durvább provokációktól
sem. Ebben az időben főleg 
a disszidálások elleni küz­
delem volt a „zöld” ÁVÓ fö 
feladata és egyben ez bizo­
nyult a legjövedelmezőbb 
üzletnek is, mert a kicsem­
pészésre szánt javak elkob­
zása körül elég gyenge volt 
az ellenőrzés.

Egy esetet említünk meg, 
hogy kitűnjön, milyen mész 
sze ment a rendőrség a pro­
vokációban. A tiltott határ­
átlépés bűntettét (amely­
nek a büntetése kulturálla- 
mokban néhány heti fog­
ház) ekkoriban öt-tiz éves

börtönbüntetésekkel sújtot­
ták, Ahhoz azonban, hogy 
valakit le lehessen ezen a 
címen tartóztatni, az illető­
nek természetesen meg is 
kellett kísérelni a határát­
lépést. Az utasítás úgy szóit, 
hogy a határzónában bár­
kit le lehet tartóztatni, aki­
nél a disszidálás szándéka 
bizonyítottnak látszik. Már 
ez is elég tág lehetőségeket 
rejtett, de mégsem volt 
elég. Az ÁVÓ kiharcolta, 
hogy a szer vezkedést is bún 
tetik, azaz, ha Budapesten 
valaki lefizetett egy bizo­
nyos összeget és megtette 
az előkészületeket, már őri­
zetbe lehetett venni. Feltét­
lenül szükséges volt azon­
ban, hogy legalább ezt az 
első lépést megtegye, mert 
a világ egyetlen törvény- 
könyve sem bünteti semmi­
féle cselekménynél a szán­
dékot, hanem csupán a ki- 
sérletet. A kísérlet megkez­
désének az embercsempé­
szeknek történő fizetés szá­
mított — minimálisan.

Történt, hogy egy pesti 
| ékszerészt egy embercsem­
pész — a valóságban az 
ÁVÓ ügynöke, rábeszélte, 
hogy disszidáljon. Azt Ígér­
te, hogy autóban viszi át a 
határon, családjával együtt 
Budapesten beszáll, Bécs 
ben kiszáll. A papírokról 
ó gondoskodik. Az éksze 
rész, hosszas habozás utón 
belement az ajánlatba, de 
volt egy feltétele: ö előre 
nem fizet, csak amikor már 
átlépték az ausztriai orosz 
zónahatárt. A besúgó jelen­
tette az ügyet megbízóinak. 
— Annyi baj legyen — vél­
ték ezek — majd szépen le­
mennek a határra és ott 
már jogunk van letartóztat­
ni, akár fizet, akár nem.

A megbeszélt napon be is 
ült a család a kocsiba. Né­
hány perccel az indulás 
előtt azonban a disszidáló 
családfő „szagot kapott”. 
Túl sok gyanuskülsejü 
egyén lézengett az elha­
gyatott utcában. Valami 
nem tetszett neki. Szólt az 
„embercsempésznek”, hogy 
szeretne kiszállni, szívroha­
ma van, halasszák az egész 
dolgot egy későbbi időpont­
ra.

Amikor a kommunista 
rendőrség munkájába aka­
runk betekintést nyerni, 
miért csupán a besúgói 
rendszerről beszélünk? Ez 
lenne hát e munkának leg­
főbb tényezője? És a többi 
eszközök? A körültekintő 
nyomozás, a detekiivregé- 
nyekböi ismert hagyomá­
nyos módszerek?

A rendőrségi nyomozás­
nak két stádiuma van: az 
egyik a bűnös személyének 
megállapítása és annak 
kezrekeritese, a másik pe­
dig a bűnös beismerő vallo­
másának a kicsikarása, ha 
az vonakodna azt magától 
megtenni.

A hagyományos módsze­
rek szinte teljesen idegenek
a modern kommunista rend 
őrség előtt. Aki azt hiszi, 
hogy az AVÓ nyemozórnak 
főtevékenysége leszakadt 
gombok azonosításából és 
egy hajszál színének analí­
ziséből áll, az lebecsüli és 
túlbecsüli ezt a rendőrséget. 
Lebecsüli, mert nem ismeri 
azt a primitiv, de hatalmas 
gépezetet, mely rendelkezé­
sükre áll és túlbecsüli, mert 
azt hiszi, hogy szabályosan 
kiképzett, tanult rendőrök­
ről van szó. A besugási appa­
rátus, ez a monstruózus in­
formativ szerv, a nyomozói 
pepecselés nagy részétől 
megszabadítja a politikai 
rendőrséget. Megfigyelései 
olyan sokoldalúak, annyira 
kiterjednek az élet minden 
területére, hogy szinte el­
képzelhetetlen, hogy a ren­
geteg vaktában kilőtt lövés 
időn kint ne t alálna bele a 
célba, ha ilyen cél véletle­
nül valóban feltűnik.

Sokkal nehezebb Ítéletet 
mondani azokról a módsze­
rekről, melyekkel a beisme­
rő vallomásokat szerzik 
nreg a szerencsétlen gyanú­
sítottaktól. Ezekről a mód­
szerekről már könyvtárakat 
írtak össze. Számtalan el­
mélet van forgalomban ar­
ról, minek köszönhető, hogy 
a nagy és kisebb perek vád 
lottjai majdnem minden 
esetben engedelmesen „be­
vallják” a soha el nem kö­
vetett bűnöket és még túl 
is licitálják a vádiratot. A 
módszer ek:

S Kínvallatás és krfá- 
rasztás.
„Vegyi úton” _ (gyógy­
szerek és kábítósze­
rek) született vallo­
mások.
A hozzátartozók életé­
ért való aggodalom, 
ígéret arra, hogy ti­
tokban szabadonbo- 
csátják őket a látvá­
nyos perek után. 
Hivatkozás magasabb 
pártérdekekre (kom­
munisták esetében). 
Egy félig-meddig té- 
bolyxrlt elmeállapot elő 
idézése különleges 
fényhatások, filmvetí­
tések és hangok is­
métlésével (a Ruff 
Lajos könyvében leirt 
„moziszoba”), 

hisszük, mindegyik 
elméletnek az a hibája, 
hogy egyetlen módszerre 
igyekszik visszavezetni az 
elért eredményeket. Sokkal 
valószínűbb, hogy összetett, 
bonyolult, gazdagon variált 
eljárásokat alkalmaznak.

Egy azonban bizonyos: a 
kommunista politikai rend­
őrség két legfőbb segitd-

e

e

Azt

eszköze a besúgói rendszer 
valamint a fizikai és pszá* 
chikai erőszak.

Miért beszélünk a kom­
munista rendőrségről? Hát 
elképzelhető egyáltalán rendi 

őrségi gépezet az erőszak 
alkalmazása nélkül. vagy 
annak mérsékeltebb, embe* 
ribb módon való alkalma*» 
zásával? i

(Folytatom)

m**

Ramon Segarra sevillai 
festőművész megegyezett aa 
adóhivatallal, hogy adóhát­
ralékát a képeivel fogj« 
törleszteni. Évente két meg»- 
határozott nagyságú képet 
kell beszolgáltatnia, egyet 
az adóhátralék, egyet vedig 
az esedékes adó fejében.

Segarra művészi eszkő* 
zökkel adott kifejezést adó­
fizetői elkeseredésének és 
az évek során a következő 
témájú festményeket nyúj­
totta be fizetségül az adóhi­
vatalnak: „Ali baba és á 
negyven rabló", „Sáska já­
rás”, „Jézus kiűzi a kufáro 
ka*, a templomból”, „Csend­
élet vérszopó piócákkal '.

A sevillai adóhivatal nyil­
ván elértette a célzást, 
mert felszólította a festő­
művészt, hogy baráságo- 
sabb témákat válasszon 
adófizetés céljából.

(The New Yorker*
*

A Schiller jubileum alkal­
mából ásták ki a néniét 
kulturtörténészek azt a rö­
vid de nem hízelgő ki útikat, 
mely a nagy költő „Orleán- 
szi szűz” című darabjának: 
mainzi bemutatója után lá­
tott napvilágot. A kritika 
igy hangzik.

„Az orleánsi szűz 1412 ja­
nuár hatodikán született 
egy Domrémy nevű falucs­
kában. 1431 május 3-ai> 
égették el Rouenben a piac­
téren és 1906 október 23-aa 
temették el a mainzi szín­
házban. Nyugodjék béké­
ben.”

(Die Weltwoche, Zürich);
★

Kérdés: Tényleg olyan fedd­
hetetlen múltja van né­
mely emigráns magyai po­
litikusnak?

Felelet: A bíró megkér­
dezi a vádlottól:

— Büntetve volt?
— Szóra se érdemes, bíró 

ur — siet a válasszal a vád­
lott —, az egész busz évvel 
ezelőtt volt.

— És azóta.
— Azóta börtönben ültem.

(Borsszem Jankó)

*
Egy ismert hollywoodi 

filmszinésznő ötödször egy 
szobrászhoz ment férjhez. 
Pár héttel az esküvő után 
egy újságíró megkérdezte a 
flim színésznőt, boldog-e új­
donsült szobrász-férjével.

— Ó, nagyon boldog va­
gyok — lelkesedett a film- 
színésznő —, olyan boldog 
és megelgedett vagyok, 
hogy elhatároztam, ezentúl 
csak szobrászokhoz <ogok 
feleségül menni.
(The Hollywood Reporter);
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ÍRTA:

PEARL S. BUCK PEKINGI LEVEL FORDÍTOTTA:

MARTON ILONA

' 4>z j(jö: 1950 év szeptember havának huszonötödik
napja. A hely.. ? Ez a völgy, itt, a vermonti hegyekben, 
ahol születtem és gyermekkoromat töltöttem. Átszeltem 
a tengereket és elfogadtam szerelmesem hazáját a ma­
gaménak. Aztán jött a háború, szerelmem ellenére idegen 
lett belőlem és én újra visszatértem ide, a völgybe.

Félórával ezelőtt lesétáltam az útra a juharfák arany­
vörös boltíve alá, a postást vártam, aki mindössze há­
romszor hetenként jön a vermonti hegyek e távoli pont­
jára. A hét e három napján korán reggel, nyugtalanul 
ébredek, mert mindig megvan rá a lehetőség, hogy 
levelet kapjak Pekingből, Goráidtól. Már hónapok óta 
nem jött egyetlenegy sem. De ma reggel megérkezett, 
a postás megállt, előkereste a kötegből és ideadta,

— Itt van. amire vár — szólt.
Amíg tovább nem ment, a levelet nem nyitottam ki. 

S akkor, a keskeny ösvényen, a boltozatosán felém ború lő 
juharfák lombja alatt átcsillanó őszi fényben felnyitottam 
a borítékot. Miközben olvastam, éreztem, hogy ez. az, 
amire már régóta számítottam. Vagy nem is . . . inkább 
talán azt tudtam, hogy nincs benne semmi meglepő. 
Gerald nem okozhat számomra meglepetést, megbotrán­
kozást, vagy fájdalmat. Szerettem őt. most is szeretem 
és örökké szeretni fogom.

Újra, meg újra átolvastam a sorokat, A csendes őszi 
levegőben, melyet még egy könnyű szellöcske sem kávái 
fel, aranysárga levelek áradata hullott a földre. A sza­
vakból, melyeket leírt, szinte hallom Gerald hangját:

„Kedves feleségeik,
mielőtt elmondanám neked, amit el kell mon­

danom, hadd vállfám meg, hogy csak téged sze­
retlek. Bármit készülök is tenni, emlékezz reá, 
te vagy az, akit szeretek. S lia nem. is kapsz tőlem 
többé levelet, ne feledd, tudd, hogy szívemben 
minden nap írok neked ..

így kezdődött a levél és amint olvastam, világosan 
tudtam, mi következik tovább. Végigolvastam, s aztán 
Gerald hangjának csengésével lelkemben, hazamentem. 
A ház üres, Rennie iskolába ment. Most örülök ennek a 
magányosságnak; itt ülök szobámban az íróasztal előtt: 
és írok. Gerald levelét elzártam egy fiókba. El fogom 
felejteni. Legalábbis egy időre el akarom felejteni, míg 
ez a dermedtség elmúlik a szívemből. Egyedül az nyugtat, 
meg, hogy leírhatom, amit érzek, hiszen nincs senkim, 
akinek elmondhatnám.

Igen... Ez a nap is úgy kezdődött, mint akármelyik 
másik. Mostanában korán kelek. A szomszédos gazdál­
kodók már hajnali négy órakor fent vannak és röviddel 
alkonyat után térnek nyugvóra, akárcsak a kínai parasz­
tok. De Gerald szereti a csendet, mig a többiek alusznak 
és így házasságunk évei alatt megszoktam a kései le­
fekvést. Édesek voltak az éjszakai órák a mi kicsiny 
kínai házunkban. Besötétedés után elhaltak az utca 
hangjai és csak a munka utáni órákban hallottuk a 
muzsikaszót. A házunkat körülvevő alacsony falak felett 
kéthúru hegedű hangjai áramlottak udvarainkra. Szom 
szádunk. Mr. Hua hangszeréből szálltak a hangok, aki 
nappal selymeket árusított közeli üzletében. Nyaranta 
Geralddal kiültünk a fenyőfa alá az aranyhalak meden­
céjéhez és Rennienek is megengedtük, hogy velünk ma­
radjon a késő esti órákig. Rennie egyetlen fiunk. A kis 
lányunk hirtelen halt meg, picikorában. Reggel még élt 
és nevetett — estére nem volt többé. Nem tudom miért 
halt meg. A bánatom egy része annak az árnak, melyet 
fizetnem kellett, mert Geraldot szeretem és elmentem 
vele Kínába.

Ezután hosszú időn keresztül — nekem nagyon hosz- 
szúnak tűnt — nem volt gyermekünk. A fájdalom le­
sújtott, de Gerald fájdalma még az enyémnél is nagyobb 
volt. Azt hittem, soha nem szűnik meg gyászolni el 
vesztett gyermekünket. Hónapokon keresztül nem tudott 
aludni és olyan keveset evett, hogy karcsú, magas alakja 
szinte csontvázzá fogyott. Visszafojtottam saját könnyei

ő gyászát enyhítsem.met, hogy az
— A te hazádban kellett volna maradnunk — ismé­

telte férjem egyre. — Ha Amerikában maradunk, kis­
lányunknak nem kellett volna meghalnia. Túl sokat 
raboltam el tőled.

Mellére hajtottam a fejemet.

olyan, mint Gerald. A korai felkelés valóságos kín szá­
mára, de a legnagyobb könnyedséggel képes a késő esti 
órákig dolgozni. Most, hogy egyedül vagyok, vissza­
tértem gyermekkorom szokásaihoz, mert itt születtem 
ezen a helyen, amely valaha nagyapámé volt, aztán 
apámé lett és most az enyém. Apám a maga módján 
bizonyos fokig újítónak számított, elhanyagolta a gaz­
dálkodást. mindenféle „szerkezeteket” (mint ő nevezte) 
gyártott. Két-háromféle találmánya be is vált, többek 
között egy tojásmosógép. De mégis a gazdaságból él­
tünk. az táplált berniünket és maradt valami kis kész­
pénzünk is az apámra szállott örökségből nagyapámtól, 
aki nem volt gazdálkodó, hanem híres ügyvéd. Mikor 
Gerald és én házasságot kötöttünk, apám már nem élt 
és anyám egyedül lakott ebben a házban. Anyám 
Rennie születése előtt halt meg, rámhagyva a házat és 
Matt Cveene-t, aki a gazdaságot gondozta, mig én 
Pckingben voltam, s aki azóta is, naponta jár hozzám. 
Amikor el kellett szakadnom Gerald tói, erre a helyre 
tértem vissza. Nem volt máshova mennem.

Amidőn Rennie a hűvös, tiszta éjszakai levegőtől 
rózsás arccal ma lejött hálószobájából, „jó reggelt, 
anyám”-mai köszöntött és megcsókolta az arcomat.

— .Tó reggelt, fiam — válaszoltam.
Ezt a szokást apja honosította meg házunkban, 

mindig köszöntöttük egymást, valahányszor eltávoz­
tunk, vagy megérkeztünk valahonnan,

ebben a házban, mig pekingi otthonunkban öt szolga-a 
volt szükségem, legalábbis, azt gondoltam, hogy szük­
ségem van rájuk. Gerald kívánta így. nem szer ette. ha. 
dolgozom, féltette a kezeimet. Igaz, a kezem szép 
ezt vette észre rajtam legelőször.

— Milyen szép a keze — mondotta.
Felemeltem és alaposan megnéztem. — igazan

szép kérdeztem kissé ostobán. Nem 18

— Amikor kilépsz a házból — oktatta Gerald a fiát 
— istenhozzádot kell mondanod szüleidnek, tudniok 
kell. hová mégy, visszaérkezésed után pedig azonnal 
jelentkezel és érdeklődsz hogylétük iránt. így paran­
csolja ezt a gyermeki alázat.

— Hogy érzed magad, anyám? — érdeklődött 
Ren nie.

— Nagyon jól, köszönöm szépen —- válaszoltam.
— Remélem, jól aludtál?
— Köszönöm, kitünően — feleltem.
Egymásra mosolyogtunk és mindketten Geraidra 

gondoltunk, Rennie az apjára, én a férjemre. Rennie 
egészen olyan, mint az apja. Korához képest magas, 
a haja és szeme fekete, a bőre olyan sima, amilyen 
csak kínai ősöktől örökölhető. Profilja gyönyörű szép, 
vonásai finoman gyengédek és mégis erőteljesek.

— Ülj le, fiam — mondtam — kész a reggelid.
A reggeli Rennie számára monumentális étkezés. A 

zabpehelybe barna cukrot és tejszint kever. Gerald meg­
tiltotta a fehér cukor használatát és Pekingben csakis 
a sötétszínü kinai cukrot vásároltuk. A tej amerikai - 
és Rennie is amerikai, mindössze negyedrész kinai vér 
képezi az ősök örökségét. Teste nem kinai, hanem erös- 
esontu. lába és keze jóformája, de nagy és Rennieből 
hiányzik apja alkatának elegáns felépítése.

— Három tojást kérek — mondja, mint rendesen.
Milyen jó. hogy csirkéket nevelek. Szerény kis örök­

ségemből nem telnék tojásra és húsra abban a mennyi­
ségben. amint Rennie kívánja. A szalonna is fényűzés- 
szamba megy és boldog vagyok, hogy elláthatom vele a 
fiamat . . . Nem szabadna olyan gyakran mondanom, 
hogy „az én fiam . . azt kellene mondanom „a miénk”, 
hiszen Rennie Gerald fia is Ezt nem szabad elfelejtenem. 
De egyelőre még nem tudom, hogy a mai levél milyen 
méi tőkben változtatja meg az életemet.

Az ebédlöszoba ablaka az országúira néz s az asztal­
idról jól látható az iskola-autóbnsz érkezése. Eleinte 
hosszú időn keresztül üresen hagytuk ezt a helyet, vár­
tunk az időre, amikor azt az apa és férj elfoglalhatja 
Mert. amikor elbúcsúztunk Geraldtól Sanghaj kikötőjé­
ben, azt mondta, hogy három hónapon belül jön utánunk. 
A három hónap elmúlt, de egyetlen szó sem esett éi ke­
zeséről és egyes levelei között hosszú hetek teltek cl 
így hát, — 
az utat, —

mivel azt mondta, hogy az ablakból láthatja 
Rennie egyelőre elfoglalta apja helyét

ostobán, hanem, mert még egyszer hallani akartam.
— Az amerikai nőknek általában rossz a kezük _. 

folytatta ő, — ezt megfigyeltem, mert anyámnak, aki 
kinai nö volt. különlegesen szép kezei voltak.

— Minden kinai asszony keze különlegesen szép ? — 
kérdeztem.

•— Igen.
Úgy emlékszem, solia többé nem beszélt újra a 

kezemről, de ezt nem felejtettem el. Talán azért sze­
retett belém, mert a kezem anyjára emlékeztette. Hon­
nan tudhatnám én azt most már?

Majdnem három hónappal ezelőtt kaptam Geraldtól 
utoljára levelet a mai előtt. S azt sem Sanghajban, 
hanem Hongkongban adták fel. a borítékon ismeretlen 
a kézírás . . .

,,. . . Nem szabad aggódnod, ha leveleim nagy idő­
közben, ritkábban érkeznek . . írja Gerald.......... nem
tudom megírni neked az okait, s azt sem tudom, hogy 
ez a levél milyen úton-módon érkezik hozzád. Ha vála­
szolsz. ne az én címemre küld. hanem a borítékon leva 
feladóéra. Lehet, hogy hosszú hónapokba telik, mig 
újra írhatok

Amikor elszakadtunk egymástól — a japán háború 
kitöréséig erre nem került sor — kezdetben naponta 
rendszeresen leveleztünk. Aztán úgy alakult, hogy az 
északi tartományok az ellenség kezére kerülhetnek, 
s ekkor Gerald követelte, hogy Renniet Csunkingba 
vigyem, mielőtt a vasúti összeköttetés megszakad Han- 
kow-val.

Nélküled menjek ? — kiáltottam.
Amint lehetséges, jövök utáltatok — felelte. — 

Most nem hagyhatom el a kollégiumot.
Gerald az egyetem vezetője volt és súlyos felelősség 

terhelte. Tudtam, hogy igaza van, tehát elutaztam 
Rennicvel Csunkingba. Az utazás egyáltalában nem volt 
egyszerű. A vonatot zsúfolásig megtöltötték a mene­
külök akik a vasúti kocsik tetejét és lépcsőit is elárasz­
tották, hankowi szállodánk pedig tele volt menekülő 
gazdagokkal és kíséreteikkel. Igyekeztem fenntartani 
a fehérember haldokló tekintélyét és sikerült Reuma 
és a magam számára egy apró szobácskát kapni, bőim* 
való segítségével pedig nagynehezen feljutottunk egy 
parányi gőzhajóra, amely vállalkozott a Jangcse folyón 
Csunkingba vezető veszélyes utazásra.

Hónapokkal később Gerald növendékeivel együtt 
utánunk jött. Időközben Rennie és a magam számára 
találtam egy kis házat a város feletti domboldalon. Ón. 
micsoda öröm volt viszontlátni öt. Amikor belépeti a 
szobámba, soványan, megviselten, termete, 
hüvelykkel megnőtt volna, mióta elváltun 
De elégedettnek látszott, megmaradt a katedrája, 
vendékeit sikerült biztonságba helyeznie. A város nagy­
lelkűen felajánlott néhány régi. az ösökl 
házat szállásul, s miután Gerald a fm 
hazajött, hozzám.

Amikor ezen a napon átöleltem, éreztem 
gését és tudtam, mennyire fáradt, kimerült.

— Most pihenj le — mondtam.
házban, melyet én rendeztem be. ■

Amikor Csunsing 
tágas vidéki

fennma radc 
. elhelyezte,

nem
lem.

lan mal­
es en 
érez­

te oda megyek én is, bármi legyen
is

lönbség

— Ahová 
az ára.
Gerald különös pillantással nézett rám. — Ez a kü- 

az amerikai és kinai asszony közölt. Te első­
sorban feleség vagy és csak aztán anya.

— Melletted feleség vagyok és tudom, hogy sohasem 
lehettél volna boldog Amerikában.

Mert nem lett volna boldog. Tudtam már akkor és 
tudom most. Bár Pekingben múló pillanatokra gyakran 
éreztem honvágyat Vermont tiszta hegyei után, mégis 
boldog voltam ott. A város olyan, mint valami gazdag 
ékszer, melyet dúsan aranyoz idő és történelem. Lakosai 
udvariasak, vidámak és én nyugalomban, szépségben 
képzeltem el ott az életemet. Azt hittem, sok-sok év 
múlva egyszer ott fognak eltemetni Gerald oldalán. Mert 
mindketten hosszúéletü ősöktől származunk.

És mégis, most itt vagyok ebben a vermonti faluban, 
Raleighben. egy magányos házban, tizenhét éves fiunk­
kal, Rennievel. egyedül. És, mióta ez a levél megérkezett 
nem hiszem, hogy valaha is viszontlátom Geraldot.

Mint már említettem, ez a nap is úgy kezdődött, 
mint annyi más. Reggel hat órakor keltem, segítettem 
Matt-nek négy tehenünk fejősénél, a kannákat kitettem 
az istálló tornácára, ahonnan a tejeskocsi elviszi és 
teletöltöttem a nagy cinkorsót habzó, friss tejjel Rennie 
részére. Ezután felmentem a konyhába és elkészítettem 
a reggelijét. Rennie az esti fejésnél segédkezik, ö éppen
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feleltem rá sem igent, se nemet, 
hogy a levél úton van.

Itt az autóbusz — kiáltott Rennie és felkapta 
vihar-kabátját és sapkáját. A tojás és szalonna, valamint 
három szelet barna, vajas-piritós kényéi már elfogyott 
es megitta a második pohár tejet is.

— Isten veled, anyám.
— Isten veled, fiam.
Gerald soha nem engedte, hogy megrövidítse ezt a 

megszólítást. Mikor Rennie a Sanghajban élő amerikai 
gyermekektől megtanulta az „anyu” és „mami" kifeje­
zéseket. Gerald szigorú lett.

__ Milyen szép szó ez: „anyám” — mondta szigorúan,
nem szabad elcsúfítanod.
Kínai nyelven beszélt, mint mindig, amikor oktatta 

a fiát és Rennie engedelmeskedett.
Amint egyedül maradtam a csendes házban, szokásos 

munkámhoz láttam. Elmostam a reggeli edényt, aztán 
felmentem és kitakarítottam a hálószobákat. Az én szo­
bám az, melyet szüleim használtak egykor és az utca­
frontra néz, öt ablakán át a kilátás a nap minden órájá 
ban változik. Ma reggel hat órakor, amikor felkeltem, 
az óriási, kerek hold aranyszínben bukott le az erdővel 
borított hegyoldal mögé. Vízszintes sugarai még elég 
erősek voltak ahhoz, hogy a sudár törzsű cédrusok fekete 
árnyékát a völgyben fekvő szürke sziklára vetítse. Bár 
szerettem a pekingi házunk alacsony kőfalait, ezt a 
tájképet jobban szeretem. Gerald nélkül inkább saját 
hazámat választom. Vele együtt — minden ország jó 
és szép nekem.

A dél felé tekintő ablakon derűs napokon beárad 
szobámba a napfény. Rendbehoztam nagy, négyoszlopos 
ágyamat, letörölgettem a polcokat, szekrényeket és a 
fehér kandallópárkányt. A levegő tiszta és pormentes 
a padlót csak könnyedén át kell simítanom. Néha cso­
dálkozom azon, milyen könnyedséggel végzem a munkát

Körülnézett a házban, melyet e 
vedélyesen szeretem a nagy szobákat, 
mellett ráakadtam erre a téglából épült 
házra, közöltem a tulajdonossal, hogy csak < ' • - 
esetben bérelem ki. ha hozzájárul, hogy a íöepiue 
két válaszfalat áttöressek és három szobából eg> 
csináljak.

— De hol lógnak aludni? — kérdezte fejet
Kövér fickó volt,
élt. nem gazdálko-

na oyot

ingatva

forgatva.és apró szemeit ide-oda 
kopaszra borotvált és a házbérekböl 
dúsból.

Úgy tettem, mintha nem hallanám a kérőé 
hol alszunk, nem tartozik reá. Már elhatározta 
az udvar más részén levő házban két szobát vendem 
be alvás céljaira, a kapu-ház helyiségei pedig meg ^ 
nek konyhának és kamrának. A szoba tehat ,rit'ö 
Gerald körülnézett, tágas volt, kényelmes, 
semmit sem hoztunk magunkkal, de tudtam. uub.- 
lyik kicsiny üzletben találom meg azt. 
rendezéséhez szükségem van. A kinai 
ügyesek és szeretik a szépet. jci_

— Tehetséges háziasszony vagy — mondta L'e^seIt

Ledüll egy párnázott hintaszékbe és fejét ken>vn 
.. ___ X _ ti,____ _____ »Ah« itrttr« és lenum

Hogy­
hogy

Peking höl
hogy nie‘ 

amire a ház, be
mesterembereit

megtámasztotta. — Mennyei 
a szemét.

Nem tudok tovább

sóhajtotta es 

sírnom keli

át téü

írni..
*

Február elseje. A vermonti táj hosszú heteken 
köntösbe burkolózott, a hegyek fehérek, a völgy 1 
a mély hótakaró alatt. Három nappal ezt lót . ' -

a domboldal es ^ 
látszattavasz. 1;

jönne»
».> «■*- ------;------  . . ■ 1; ívni is.

a legerősebb havazások, sőt, néha még aPtU ^ vta-
eltűntek a hegyek * 

kerítést a

búi
Három

szellő és napsugár olvasztotta fel 
országutak fehér takaróját, csalóka, 
tudom, hogy a tél még visszatér. Márciusban

a völgy elrejtőzik a ködben s 
gam se látok tovább a kapubejáratnál. A 
körül apám emeltette anyám kedvéért, aki varosban

nevelkedett és képtelen volt elviselni a félelmetes ..
ok

hegy vonulatot. aSágokat, a végtelennek tűnő 
ezekből az ablakokból látott.

— Kapu mögött kell élnem — mondta apain 
különben honnan tudhatnám, hová tartozom .

(FOLYTATÁS VASÁRNAPI
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ADÁS - VÉTEL ♦
ŐRLŐN -KÁBÁTOK, Kosztümök, 

saját készítmény, készítői árak, 
Tel-Aviv, Allenby 7" Ili. em.

ALKALMI ÁRON ELADÓ ki- 
^ ételesen szép, európai kombinált 
szobabútor. Petaeh-Tikva, Stam-

■!' 35. Adler.

VÁSÁROLJON KEDVEZŐ ÁRON: 
női fehérneműt, biúzt, ruhát, 
3/4-es kabátot (szövet és düftin) 
pongyolát, kötöttárut gyapjúból és 
erlonból, függönyt, paplant, ágy- 
ierítőt. Csomagot küldünk Magyar- 
országra és Romániába, a meg­
engedett cikkekből. Részletre is 
árúsituak: Linxor, Tel-Aviv, Ben 
Jehuda 122.

ALKALMI VÉTELEK: dupla 
rekámié 100. — ; szalonrekámlé
7.5. — ; ruhaszekrény, 2-ajlós,
5.5. — ; 3-ajtós 100.—; asztal 4
székkei .55. — ; kárpitozott székek­
kel ; szalonasztal 2 fotel­
lel HM).—. Wagenberg, Tel-Aviv, 
Kambam-u. 8.

Cizellőr
felszerelést

keresek
megr^-áSelre

Tel-Aviv, tel. 52332
% AIíUöGÉP KÖZPONT. Forduljon 
bizalommal hozzánk. Eladás, vétel, 
csere — kedvező feltételekkel. — 
< Magyarul beszélünk.) Tel-Aviv, 
Bét Lee bem 8. (King George-nál). 
Telefon 65233.

<—a————n—Bau
Levelezés ^ Házassá

a bmbb—eb

I Élettársát
minden kategóriából megtalálja 

általunk:

FORTUNA, Kaiia
Becáiél-utea 6., ni. emelet
(4 —8-ig — péntek kivételével)

39 ÉVES EIATAEMBER meg­
ismerkedne szolid, házias, nem 
magas növel, házasság céljából. 
Haifa, FOB. 4780.

Házassági problémáját a leg­
jobban oldja meg az úri körök­
ben legjobban bevezetett

„EXCLUSIVE”
házassághozvetitö iroda,

TEL-AVIV. BEN JEHUDA 11. 
(10—1, S--8, szombaton ló? -9) 
Kiterjedt klientúra. Jómódú 
turisták. Orvosolt, mérnökök, 
gazdag özvegyasszonyok. Szi­
gorú diszkréció.

LILLI KEITEK, HAZASSAG- 
KöZVETÍTŐ iroda kér fiatal nő­
ket 22 —32-ig, keressék fel; ren­
dezett viszonyok között élő fér­
fiakat ajánl. Beiratkozás díjta­
lan. Tel-Aviv, Rási-ti. 42., ajtó: 
3. (este 7 —9-ig).

AZ ORSZÁG EGYETLEN

ZONGORAGYÁRA
kiváló szakemberek veze­
tése alatt — ajánl : 

1. zongorákat
használt zongorákat 

világmárkákat, garanciával, na­
gyon jó fizetési feltételekkel. 

Zongora-javítást és 
hangolást vállalunk

OLSCHWANGER 
Tel-Aviv, Pinsker-utca 51 

Telefon: 51737.

PLl.Y HÉT, jó áron. minden 
mennyiségben vásárol, Au Bon 
Gout, Tel-Aviv, King George 22.

1 ODRASZV ZLET, teljes felsze­
reléssel, 3000 fontért eladó. Pe- 
tách-Tikva, Síkún Uedzsa Táti- 
kim, Corehánia mellett.

ELADUNK: FRIGID AIR EKET 
— házit és üzletit — mákeletek­
nek. mészárszékeknek, kávéházak­
nak. stb., alkalmi árakon, kényel­
mes feltételekkel. „Frigotherm”, 
Tel-Aviv, Allenby 54-56, fasorban.

HARMADAKON! Olasz brokát 
bútorra, ágyteritöre, függönyre, 
7.500. Angol mohair 12.500. jersey 
10. — , Önkié 8.500, tweed 6. — , 
mind 110 széles, tiszta gyapjú, 
Ki.KIN, Tel-Aviv, Ben Jehuda 
101.

JAGUAR SZEMÉLYAUTÓ 46-os 
model, jókarban, olcsón eladó: 
Rivka Ben Zeév, Tel-Aviv, Há- 
soflim-n. 35.

EXCENTER VAGŐPRÉST kere­
tek megvételre. Dávid Rozália, 
Tei-Aviv, Ezra 6.

♦ ZENE

„HAMAAZDf” lemezkfinyvtár, 
•ágy választók. Továbbá új leme­
zek eladása 4 havi részletfizetés­
re, Tel-Aviv, Ben Jehuda 21/a: 
Jeruzsálem, Román, Háeh&vácelet- 
e. 2.

Könyvek Könyvtárak

Jő ÉS UJ KÖNYVEKET olvashat 
Jámbor (Hartstein) kölesönkőnyv- 
tárából, Tel-Aviv, Allenby 84. sz. 
udvarban. Könyveket a legmaga­
sabb áron veszek.

Rejtvénypályázatunk 
nyertesei:

1. Abádi Ervin: ,,Bál után” cl-
Fni regényét a 600-as számú rejt- 
Aéfiy megfejtői közül Rosmann 
Iti'ka, Moszád Bét lléir, Doár 
"4 Háréj Jehuda.

"• Benjámin L. „Egyetlen felet” 
cunü könyvét a 601-es számú 

^ny megfejtői közül Ben- 
na int Mirjám, Sikun Gimmel 

29°/8, Kirját Smoná.
I. Züssmann A.: Tiz éves jubl- 

évkönyvet a 602-es rejtvény 
megfejtői közül Stein Vilmos. Ee- 
„ ovot, Gán Joszéf, Rechov Bo- 
ícctiov nyerték.

A könyveket postán elküldjük.

• :i MÉHC SALAI), őszi múzgyüj- 
tesspi. oltson eladó. Fritsch Ku­
xen. (• ivát-Ada.

A fél hcál iával — vásároljon 
k-ényvlnips részletre ruhát, ripöt, 
\ emulátort, bútort, rádiót, mo só- 

varrógépet, stb. .,Confidence 
Kmim”, Tel-Aviv. Na eh lat Benjá­
min 44. Telefon: ti I860.

f l I WKK1) M A I* \ DÉK külde- 
tiiéa.v érkezett szoknyára, továb­
bá kitűnő' gyapjuanyagok ruhára, 
t.ea. T.A.. Allenby Kő., udvar­
ban.

;v>enae

-ZENITH«
HAZASSAGKŐZVETÍTŐ IRODA

T. A., Nesz Ciona 7. (Mugrá- 
binál), 11 — l, 6—8, szombaton 
6 —8-ig. Ajánlunk igen jó par­
tikat; akadémikusokat; jólszi- 
tuált hölgyeket; fiatal diplo­
másokat; szép lányokat; min­
den korban és kategóriából. 
Turisták. Szigorú diszkréció.

HAH AI LAKÁSSAL, állandó 
jövedelemmel bíró fiatalember, 
magáhozillő nőt keres házasság­
céljából. „30-ig” jeligére, Uj Ke­
let, Haifa, Sehapira 13.

Jó házasságot csak jó iroda 
útján talál. Forduljon bizalom­
mal a magyar intellektuel kö­
rökben kitünően bevezetett iro­
dánkhoz.
Turisták • Akadémikusok.

„FORTUNA”
TEL-AVIV, Idelson-utea 20.

(10 — 1, 4-8.301.

EH.I LLEM. FIGYELEM ! Reér- 
sévaiak 1 T. A., Ramat-Avivból, 
Brotietzky-u. 4L, sz. a., megér­
kezett a hires és közismert Glück 
házasságköz vetítő, akinek sok 
bel- és külföldi összeköttetése 
van és turisták, turistanök elő­
jegyzésben. Forduljanak hozzá 
teljes bizalommal és megtalálják 
szerencséjüket. Fogad a Stefan 
irodában. Beér-Séva, Heeliálue-u. 
65., der. 5.én d. u. 5 —9-ig, va­
sárnap, hétfőn és kedden d. e. 
10—!-ig, <1. u. 4 — 7-ig. Titoktar­
tás biztosítva.

ALLAMI TISZTVISELŐ házas­
ság céljából megismerkedne nem 
magas leánnyal, 25 évesig „Sikun 
van” jeligére, — Jeruzsálem. 
JOB. 7035.

♦ OKTATÁS <
Szabás! Varrás! 

Modelirozás!
Keddig lehet beiratkozni 
az új kurzusokra! 9 — 1 és 

4 —8-ig. a

JEONORE"
Iskolában.

T. A., Slomo Hámeleeb72 
(állatkertnél)

LAKÁS BÉRLET ♦
M——w—a

SZOBA (kulcspénzes), fürdő­
szobahasználattal (konyha nélkül) 
azonnal átadó. Dr. Balassáné, 
Tel-Aviv, Hájárkon 82. (Esetleg 
bútorral).

LAKASAT bérbeadja, eladja gyor­
san és kedvezően Münz Elenberg 
és Tsa útján, Tel-Aviv, Jarne 34. 
Tel. 62514 „Maldan”.

LAKÁST KERESEK — 2 — 3
szobásat, üresen, magas havibér­
ért. Tel-Aviv, ltási 37/1II. Gábor 
(1 — 4 között).

LA KAS, ÜZLETHELYISÉG a kőe­
lemért „EXPRESS” Iroda Útján, 
Tel-Aviv, Merkéjt B füllé Mrláchá 
5. s*. Telefon 6537« (10 — 1, 4 — 6)

IARASAT, ÜZLETHELYISÉGÉT 
bér beadjak, eladjuk gyorsan. For­
duljon bizalommal a Weinberger 
irodához, Tel-Aviv, Merkáx B&Alé 
Meiáehá-ntea 12. - Teiefoa: 64923. 
(18—1. 4-7.)

VENNÉK BNfe-BRAKBAN, vagy 
környékén 2 szobás lakást. Érdi 
Ferenc Kfár Jibne, Choiot 26/1.

KAKASOK, PARNASZAK Jeru­
zsálemben Blechner által, Hotel 
Zion, tel. 2367. 10-12, 4-6 este, 
reggel tel. 71789.

szoba komplett, külön ud­
varral, azonnal beköltözhető, re­
chov Jerusálájim rámát-gáni ré­
szén kiadó 1809. — fontért. Ér­
deklődni; Gutl ermann, Bné-Brák, 
Rabbi Altiba 50.

MAKOLET, GAZOZ és üres üz­
lethelyiségek, valamint örök- és 
kulespénzes lakások eladók, ki­
adók. Tel-Aviv, Rási 37/111. sz. 
Gábor, 1—4 között«

ÍRÁS - TENYÉR
alapján

TANÁCSOT AD:

SANNBRA
T E L-A VÍV 

DIZENGOFF 235.
Magyarul is tud. — Vasárnap, 
hétfő. kedd. szerda 11-19 óráig

j,"Tiifcitnnw im II iii iiimiéii Iliin
♦ ÁLLAS V

FOGLALKOZÁS
BÉBISZITTER, több nyelvet be 

szói, ajánlkozik az esti órákra. 
Bát-Jám, POB. 43.

IRODAI MUNKAERŐT, ango­
lul és ivritül írőgépelőt, keresek 
Francia, magyar, cseh nyelvtu­
ti ás kívánatos, Pantourist, Tel- 
Aviv, Dizengoff 101-103, passzázs. 
Bemutatkozás d. e. 9 —10-ig. Te­
lefon 52195.

ELSŐRENDŰ

k e s* e s
bct-hávráá, egész évi 

ni unkára
Megbízható, vallásos ér­
dekeltek forduljanak írás 
ban, megfelelő ajánlások 
csatolásával, a következő 

címhez:
Tel-Aviv, POB. 911. 
„No. 470”. részére

EGYEDÜLÁLLÓ FÉRFI kóser 
háztartásába házvezetőnőt keres. 
,,Tel-Aviv környéke” jeligére a 
kiadóba.

FODRÁSZT és fodrásznöt keres, 
jó fizetéssel. Szalon „Dóra”, Tel- 
Aviv, Ben Jehuda 100-, lel. 39382.

MEGBÍZHATÓ, rendes háztar­
tási alkalmazottat keresek, bent­
lakással, kétszemélyes háztartás­
ba, háziasszony hiányában. Né­
met .vagy ivrit tudás szükséges. 
Levelek: „Dachaf”, Tel-Aviv. Di­
zengoff 116. „No 23385” címre 
küldendők.

ÍTÉsZErTéTÍ
M F.NY ASSZON Y1 KOSZORÚ

különlegességek készen és rende-
lésre kaphatók. Dávid Rozália,
Tel-Aviv, Fzra 6.

♦ K E K E S £ S ♦
1944-BEN JÁSZBERÉNY, Bu­

dapest, Balt, Mauthausenen ke­
resztül Gunskirelienben felszaba­
dult munkaszolgálatos tanukat 
keresek kölcsönös igazolásra. 
VVeisz Teodor, Haifa, Ben Jehu­
da 29.

1943 októberétől 1944 márciusá­
ig a Sátoraljaújhely melletti ga- 
ranyi internáló táborban velem 
volt tanukat keresek igazolásra. 
Gábriel Kolin. Givátájim, Hácán- 
chánim-u. I 1.

KERESEK TANUKAT kölcsö­
nös igazolás végett. akik 1942 
szeptembertől velem eg* iitt vol­
tak a Székesfehérvár melletti 
baiixit-búnyában. Goldstein Ele­
mér, most Gátz Élijáhu, Kamat- 
Gan, Arlozoroff 22.

TANUKAT KERESEK, akik 
1941 — 1944-ben N agybánya — Bor 
munkatáborban velem együtt vol­
tak. Deutsch Mose, Cliedera, 
S’rhunát Nővé Chájim.

108/41-42 testvérszázad, Mun­
kács, Dóiba, Brusztura, l'elsöka- 
loesa, Ungvár, onnan a Donig, 
Szlohodkán megsebesültem, Cser- 
nigovban muszos betegállomány­
ban voltam — tanukat keresek 
kölcsönös igazolásra. Lebovits Sá- 
je Sándor, Haifa, POB. 4094.

KASSA ÉLO-RAKTAR 1942 ok­
tóber, Aranyida, Lajosmenház, 
Nagy szül lésről. 1914 Ukrajnában
volt bajtársakat keresek kölcsö­
nös igazolásra. Groszmann Mór. 
Tibériás. Iiávákijá 8.

Ä ffffaehdut
Hungária

kösleményes:
*

TEL-AVIV ■
A tel-avivi HOH. 1959 december 

hó 7-én, hétfőn este 8 órakor, a 
Hayarkon 61. sz. alatti kultúrter­
mében

folytatólagos társadal­
mi törvényszéket

rendez:
„Jár-e a magyar jisuvnak 
képviselet a Kneszetben”

címmel.
A törvényszék elnöke: Hr. Földi 

Marton; tanácsbirák: Csengeri
Imre és dr. It a dós Miklós; ügyész: 
dr. Hermann Dezső; védő: Sauber 
Sándor.

A bíróság további vallomásté­
telre beidézett tanult: Lőrinc
Slomo képviselőt. Jámbor Feren­
cet, Schön Dezsőt és dr. Ungár 
Bélát, akiket az idő előrahala- 
dottsága miatt az első tárgyalá­
son nem hallgathattak ki. a fen­
ti folytatólagos tárgyaláson fog­
ják kihallgatni.

Ezen a tárgyaláson a vád- és 
védöbeszéd után hozza meg a bí­
róság feszült, érdeklődéssel várt 
ítéletét.

Költséghozzájárulás: 500 pruta.
4r

HAIFA
A halfa! Hitáchdut Oléj Hun­

gária
ünnepi chanukaestje 

december bő 28-án, hétfő este 8 
órai kezdettel a Bélyeggyűjtők 
klubjában, Herzlia-u. 24. sz. alatt

dr. MARTON LAJOS
részvételével.

Figyeljék közleményeinket!! 1!!!
*

PETACH-TIKVA
A HOH petaeh-tikvai csoportja 

közli, hogy 1950 január 2-án, 
szombaton este chanuka 8-ik nap­
ján rendezi vidám műsoros

CHANUKA BÁLJÁT 
a,z Ulám ,,Gil”-ben, Petach-Tik- 
va. Náchlát Cvi 31.

Helyigénylés: Klein ..Alija”
köicsönkönyvtár. Mohilever 11; és 
Bleich Dávid bőrdiszmüüzletében. 
Mohilever 1.

¥
(HOI.O.N

MEGHÍVÓ. — A HOH eholoni 
helyicsoportja 1959 december 16-án 
este S órakor a Hisztadrut kultúr­
termében (,,Migdál*' mozi épülete) 
tartja

újjáalakuló közgyűlését,
melyre ezúton is szeretette! meg­
hívja a eholoni magyar jlsuvot.

Tárgysorozat: 1. Elnöki meg­
nyitó; 2. az ötös bizottság jelen­
tése ; 3. a vezetőség megválasztá­
sa; 4. Dr. KOVÁCS ELEMÉR 
ügyvéd előadása.

Az előkészítő bizottság

110/15 ukrajnai niunkásszázad- 
beli baj társakat keresek kölcsö­
nös igazolásra, akikkel a vissza­
vonuláskor Koloniea-, Husz.t-, és 
Csapon keresztül 1944 nevembe 
réig együtt voltam. Költséget lé­
ritek. Friedmann Pali (Pál), 
Kfár-Szábá, Sikun Szirkin 8.

KERESEK BAJTÁRSAKAT iga­
zolás céljából, akik velem a 
190/31 mtmkásszázadban 1942 vé­
gétől 1944 végéig likrajnában 
voltak. Én Kőrösmezőre vonul­
tam be. Értesítést kér Lebovits, 
Luidd, Sikun Nővé Zájit 113.

TANUKAT KERESEK, akik 
1947 január elejétől a kohlenzi 
!). P. lágerben együtt voltak Dá­
vid Herschkovitssal és feleségé­
vel, Herschkovits Erzsébet (Cliá- 
já) val. Sürgős jelentkezést kér: 
Da.sk al, Jeruzsálem, Hájesivá- 
utea 2.

Me wárjon,
míg értékes, pótolhatatlan ira­
tait elveszti. Másoltassa le 
azokat előbb és őrizze az ere­
detieket biztos helyen. Ne adr 
ja ki soha kezéből az eredetit. 
Foto Brenner gyorsan, jól és 
szigorú diszkrécióval másol ira­
tokat.

KÜLÖNFÉLE^
BODOI ORTOPÉDIA.

T. A., Bea Jehada 48/a - K*e4» 
■érvkötök, mellprotéale, plantlk- 
be tétek mértékre, ganaiharlsarAk, 
PEDIKÜR.

SZOBAFESTÉST és MÁZOLÁST 
a legkülönlegesebb kivitelben ké­
szítenek GK1GKR ée GLANCZ 
festők, Tel-Aviv, Feier berg-o. 24. 
és Mapu-u.19. Telefon 10—12,
4 -6-ig 278*8.

A. ZUCKERMANN FOGÁSZA­
TI LABORATÓRIUM, express ja­
vítások, */í, óra alatt. Tel-Aviv. 
Ring George 5., tel. 62429.

ÖN IS JÓL JÁR, ha óráját So­
mogyinál — Sloniovitsnál — ja­
víttatja. Minden létező órát meg­
javítok, garanciával. 42 éves
szakmai gyakorlat. Tel-Aviv, Ibn 
Gviroi 152. (rechov Bázelnél).

MÜFOGSORT javítok legolcsób­
ban, gyorsan, garantálva. Tel-Aviv 
Keren Kájjemet 29., Ben Jehuda 
sarok.

Bútorszállítás, beraktározás és 
csomagolás: OltKX TRANSPORT. 
JERUZSÁLEM, Ben Jehuda 6. e. 
Telefon 2783.

Elsőosztályú M VSTOPPOLAS,
európai módszerrel, legolcsóbban. 
Frankenstein, Tel-Aviv, Ring
George 22/1.

MÜFOGSORT javítok legolcsób­
ban, gyorsan, garanciával. - Tel- 
Aviv, Keren Kájjemet 32., Emil 
Zola-u. sarok 17.

„MABfAH” VILLAN YBOIIJCB 
szerelés. Javítás, S évi garanciá­
val. G y e a c s rí*vezetéknvéreik,
Tel-Aviv, Sheiakta «L Tét. 67080.

KA 1 FA 1
áiBŐEIEBSTÉSEK
SAROKREKAMIÉ, asztal 2 fo­

tellel, eladó, Rosenfeld, Haifa, 
Melchet-u. 4.

50 szlovák szé|>irodalmi könyv
olcsón eladó. Fischer könyvkioszk, 
Haifa, Heelialuc 18.

JÓL BEVEZETETT holgyíod- 
rász szalon keres elsőrendű for­
rasz, vagy fodrász nő részes tásat, 
tökével. írásbeli ajánlatok: Éli 
liirdetöirodába, Haifa, Bet Há- 
kránot, Herzl-u. 16.

NAGVEORG ALM U KÁVÉHÁZ, 
Haifa gócpontján, garanriaképes 
üzletvezetőt és iskolázott személy­
zetet keres. (Egy évi bérlet is 
lehetséges). Ajánlatok: Haifa,
POB. 4094. „Aranybánya” jel­
igére.

PRÍMA amerikai kosztümök 
15. — fonttól. Orlonkabátok, jer- 
seyruhák, corduroy-nadrágok. — 
Haifa, Hechálue 34«, aüvari fél­
emelet.

Hol kapható áru ingyen ?
A KOIv-BO ,,MERKÁZ”, Tel-Aviv, Alijja-u. 1. t, Ki kár Hárno- 
sávot), 20 éves jubileuma alkalmából, minden vevőjének egy

családi takarékkönyvet
ad, amelybe 1959 dec. 31-ig történő minden vásárlást bejegyez­
nek. Ha a vevő december végéig 50.— fontért vásárolt, vá­

lasztása szerinti

font értékű árut kap ingyen

1/ )

m

Az izráeij rádió magyar adása 
19.15 órako-r a 33.3 méteres revid-
ktiitónseií. 21.45-ker a 4#ó. 4W.I 
kásé-pballámhíissiea hallhat*.

PÉNTEK

6.30: Máb tovu, 6.35: rövid 
hírek, 6.37: zenélő óra, 7: hírek, 
7.17: hanglemezek. 7.58: rövid hí­
rek, 11: Lalo „Is-i királya”-nyi­
tány, Poulenc: Kétzongorás Szo­
náta, Carel Salamon: Szvit egy 
görög témára, Chabrier: Len­
gyel ünnepség, 12: „Dal a világ 
körül”. 12.45: Haydn: Oktett F 
dur, fuvőshangszerre, 13.30: hí­
rek. 13.45: „Hová menjünk Sá­
bát kor?”, 15.30: kabbalát sáb- 
bát műsora, 16: ifjúsági műsor, 
17: rövid hírek, 17.05: Haydn: 
Szimfónia, G dur, Brahms: He­
gedűverseny, a moll, Isaac Stern 
előadásában, 18.10: péntekesti
zsoltárok és dalok, 18.30: a Kol 
Jiszráél könnyűzene műsora, 19: 
hírek, 19.50: hanglemezek, 19.59: 
műsorismertetés, 20: Cháná Mé­
rőn előadása, 20.54: Palestrina: 
Madrigál és Motitette, 21: hírek. 
21.15: Áviászáf Barnea: Izraeli 
táncok, Schumann: Zongoraver­
seny, a moll. Schubert: Szim t ó- 
nia No. 6.. F dur, 22.40: nép­
táncok. 23: hirösszefoglalás, — 
23.10; tánczene, 24; Hatikva.

A hadsereg műsora
18.03: Kivánságlemezek, 18.45; 

Klarinett-verseny, A dur. 20.10: 
népi legendák, 19.10: Bach: Bran­
denburgi verseny No. 5. Mozart: 
kedvelt melódiák, 20.30; Bellini 
és az olasz opera- operarészle­
tek, 21.15: ,,1005-ös postaláda”,
tarka müvek, 22: tánczene.

SZOMBAT

7.30: Adón ólára és könnyű
klasszikus zene, 8.30: hívek. 8.50: 
szórakoztató hanglemezek, 9.20; 
szombat délelőtti hangverseny, 
10.15: zongoraszámok, 10.30:
Smetana: Részlet az ..Eladott
menyasszony '-bői, 11.30: szín­
ház- és filmszemle. 12.10: köny- 
nyü klasszikus zene, 12.30: iz- 
ráeli dalok kívánság műsora. 13: 
népdalok, gyermekdalok, 13.30: 
hírek, 13.40: cházándalok. 15.30: 
szórakoztató zene, 16: Gluck: 
Iphigenie Aulisban — nyitány, 
Chopin: Andante és Polonaise,
Esz dur, Offenbach: Szvit, 16.30: 
„A függöny felgördül”, 17.30: 
Mozart: Szonáta, e moll, Csaj- 
loovszki: Melődie. Wienavsky:
Polonaise, D dur, Mark Lubicz- 
ki-hegedü — előadásában, 18.30: 
könnyű zeneszámok, 19: hírek, 
19.15; „Vendégek a mikrofon 
előtt”, 19.30: „Hámávdil és Me- 
láve Mállcá műsor, 19.59: műsor­
ismertetés, 20: szórakoztató tar­
ka műsor. 21: hírek, 21.45: iz­
raeli dalok és táncok, 22: olasz 
melódiák. 22.30: tánczene, 23: 
hirösszefoglalás. 23.10: tánczene, 
24: Hatikva.

A hadsereg műsora;
18.03: Kedvelt melódiák. 19.10: 

néptáncok, 19.30; , .Sávuá tov”,
20; zenei mozaikok, 20.30: Sáb- 
bát kimenetelekor, 21.15: táncze­
ne.

AB 3 ÍJ Ä I
Tel-Aviv, dec. 5., szombat 

6.30 és 9.30
AZ ÖREG HÖLGY 

LÁTOGATÁSA

A Habima ifjúsági köre
Szombat, dec. 5.-én, d. u. 
4.30-kor Jiszráél Gur elő­
adása — „Az ifjúság és a 

színház” címmel.

fZRám~ÖPÉBíT
Szombat, dec. 5. este 8.30

BOHÉMÉLET
Michico Sunahara japán 

vendégénekesnővel

LENGYEL ÁLLAMI 
JIDDIS SZINTÁRSl LAT

IDA KAMINSZKA
felléptével:

Tel-Aviv, dec. 5. szombat 
Ohel-Sém. 6.15—9.15
SZENDER BLANK

IfEPHM-BäH
igazgatósága

T.-A„ Sálom Aléchem 16.
tisztelettel közli, hogy naponta, 

déli 12 órától

ebédet is
Kitűnő konyha •

felszolgál.
Polgári árak.

«xcioK WITLKB

®nP*A Í.EREB
Kirját-Motzkin, dec. -L 

péntek, 8.45
Haifa, dec. 5. szombat. 9.15

LAKODALOM 
A FOGHÁZBAN

TEÁTR0K HflÖilM
következő műsora:

Román lakodalam
zenés \ígjáték 

Rendezi: Chájim Avron

DZIGÄN ^
és SCHUMACHER
Cholon, dec. 4. péntek 

A rmon, 8.30
Ramat-Gan. dec. 5 szombati 

Rama, 6.30—9.30

Marad a régi 
GRlöü mozi Tef-Äviw

GYENGE NŐK
Miiéne Démongeot, Jacqueline 

Sassart, Pascalé Petit, Alain 
Delon, Peul Auka és a zeneital 

Mercure film

Paffal ©i i k ü s e r a $
i

4

GAL-OK — Nappal: péntek, vasárnap, hétfő:
ÉLŐ VITORLÁK
Kedd, szerda, csütörtök: A BAGDADI ÓRIÁS 
Este: 5 JÓ FIÚ ÉS EGY LÁNY

ORION — A SZÖKEVÉNY

ACMON — MACSKA A FORRÓ BÁDOGTETÖN

MIRON HÁROM EMBER A HÓBAN

ARMON: - HOSSZÚ AZ UT A SZABADSÁGHOZ

EN-DOR — Szombat, vasárnap, hétfő 
AZ AGGLEGÉNY SZERELME 
Kedd, szerda, csütörtök A KIKÖZÖSÍTETT

AMFITEÁTRUM A KÉK ANGYAL

ORAH — LES TRICHEURS

HADAR — Tel. 2509
Szombat, vasárnap, hétfő: ATTILA
Kedd, szerda, csütörtök EGYIPTOMI BLÖFF
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Sokezres tömeg kisé rte utolsó útjára
9 ff /y 8 fl 8 iiSchreiber Akiva volt pozsonyi főrabbit

Tüdővérzésben halt meg a Chátám Szófér 82 éves unokája
■Jeruzsálem, (Az Uj Kelet 

tudósítójától). — Nóhány- 
hetes betegség után jeru- 
zsálemi otthonában tegnap 
hajnalban meghalt 82 éves 
korában Schreiber - Szofér 
Akiba volt pozsonyi fő­
rabbi.

Rabbi Akiba Szofér. a 
nagyhírű pozsonyi Szofer- 
dinasztia leszármazottja, a 
Chátám Szofér unokája 
volt. Húsz évvel ezelőtt, a 
második világháború kitö­
rése idején jött Izraelbe, 
miután 33 éven keresztül 
volt az évszázados pozsonyi 
hitközség főrabbija és feje 
az E u rópa- szerte híressé 
lett pozsonyi jesivának. 
Mint ilyen, sokezer rabbit 
és Tóra-tudóst nevelt, akik 
részint Izraelbe kerültek, 
részint a világ más részei­
be. de mindenünnen fenn­
tartották az állandó kap­
csolatot nagyrabecsült és 
Szeretett rabbijukkal és ta­
nítójukkal. Egyike volt az 
Aguda alapítóinak és élete 
végéig vezető tagja volt az 
gigudista rabbik tanácsá­
nak. A híres pozsonyi je- 
sivát itt Jeruzsálemben is 
uj életre hívta, de annak 
aktív vezetését fiára, Szofér 
Smuél Binjaminra bízta s 
ő csak a szellemi felügye­

letet gyakorolta az évszá­
zados talmudiskola felett. 
Továbbra is aktiv részt vett 
az ország vallásos életében, 
az ortodox rabbik gyüleke­
zetében és a vallásos se­
gélyezési munkában. A pat­
riarkális megjelenésű fő­
rabbi óriási tekintélynek 
örvendett. A vallásos élet­
ben szavának döntő súlya 
volt.

Az előrehaladott korú fő

sára, Svájcba és Londonba 
utazott. Két hónappal ez­
előtt tért vissza és azóta 
majdnem állandóan gyen­
gélkedett. Két hét előtt ál­
lapota komolyra fordult és 
tegnapelőtt éjjel tüdővérzés 
lépett fel az agg főrabbinál.

Három fia és két leánya, 
valamint számos unokája 
gyászolja. Freudiger Lipót, 
a pesti ortodox hitközség
volt elnöke apósát és egy- 

rabbi felesége tavasszal i ben nagybátyját gyászolja 
hunyt el, ami nagyon leve-1 az elhunyt főrabbiban. . , „
rö hatással volt rá, A nyá- Temetése tegnap a kora lottat végső 
ron két fia meglátogató-1 délután volt a Hánevum-1 helyezték.

utcai gyászházbói, ahová 
már reggel óta özönlött Je­
ruzsálem vallásos közönsé­
ge, rabbik, a vallásos élet 
vezetői és a jesivák tanulói 
majdnem teljes számban. A 
főrabbi halálát nagy plaká­
tokon a jeruzsálemi vallási 
tanács, a pozsonyi és egri 
jesiva-vezetöség, a külön­
féle vallásos segélyegyesü­
letek és Jeruzsálem városi 
tanácsa külön-kiilön tették 
közhírré. A temetési menet 
többezer főre menő közön­
sége a főrabbi koporsóját 
a Meá Seárim-beli pozsonyi 
templomba kisérte először, 
ahol hosszú éveken keresz­
tül imádkozott, onnan a 
gyászbeszédek elhangzása 
után a givát-sauli temetőbe 
kisérték, ahol a nagy ha- 

nyugalomra

Anglia csak utasszállító repülőgépeket
készül eladni Egyiptomnak

Tel-Aviv, (Az Uj Kelet 
katonai tudósítójától). — 
Az itteni angol nagykövet­
séghez közelálló körök teg­
nap közölték, hogy Egyip­
tom és Nagybritannia kö­
zött helyreállt diplomáciai 
kapcsolat első eredménye 
az lesz, hogy Anglia három 
darab ,,Comet 4” lökhajtá- 
sos repülőgépet ad el az 
egyiptomi állami repülőtár­
saságnak.

Ezek a körök valószínü-

De Almeide gtortugál
Izraelbe érkezeti

Botary-klubok meglátogatására
Megjeleni a tel-avivi Sevách-gimnázium ban folyó 

néprajzi diák versenyen Is

A tegnapra virradó éjjel gyerekek a Rotary álla.
,a Világ Rotary küldöttsé­
gében az országba érkezett 
dr. Bemardo De Almeide 
portugál herceg. A világ- 
történelem színpadáról le­
tűnt portugál királyi ház 
sarja egy hetet fog Izrael­
ben tölteni és ennek során 
végiglátogatja a Rotary- 
klubokat.

Tegnap délben a tel-avivi 
Rotary fogadást rendezett 
tiszteletére az amerikai cio­
nisták házában, majd a 
herceg látogatást tett a Se­
vách gimnáziumban, ahol a

kezdeményezett és Ogden 
R.eid amerikai nagykövet 
védnöksége alatt folyó nép­
rajzi versenyben vesznek 
részt. A verseny, amely ere­
detileg 27 ezer diákot ölelt 
fel, arra kötelezi a részt­
vevőket, hogy leírjálc más 
népek életmódját és szoká­
sait, ami a nemzetek kö­
zötti megértésre neveli az 
ifjúságot. A verseny döntő­
jében nyolcán fognak részt- 
venni és azt december 17-én 
rendezik meg nyilvánosan a 
Tel-Aviv moziban.

A franciaországi katasztrófa
(Folytatás az első oldalról) 
tér távolságban fekvő Fré- 
jus városkára. Tegnap es­
tére úgy, ahogy helyreállí­
tották a rendet Fréjusban, 
ahol reggel teljes káosz 
uralkodott.

A városban nincs ivóviz- 
szolgáltatás, nincs vil­
lany és a dombokon fek­
vő házak kivételével, 
nincs egyetlen megron- 
gálatlan épület.
Fréjus egyébként nem­

csak ismert fürdőhely, ha­
nem a francia történelem­
ben is szerepet játszik. A 
száműzött Napoleon itt 
szállt partra, amikor visz-

© Az UNO politikai bi­
zottságában folyó algériai 
vitákban Arkadij Szobolev 
szovjet delegátus óvatos- 
hangú nyilatkozatban tar­
tózkodott attól, hogy tá­
mogatását biztosítsa az 
Afro-ázsiai államcsoport ja 
vaslatának.

Szú rágja bútorát ?
^1,//. Telefon 85712 

TEL AVÍV,
Derech 

Száláme 28.

JAVÍTÁSOK fcS VOl.lTUKOZAS 
SZÜKSÉG SZERINT.

nek tartják, hogy az erről 
folyó tárgyalások felöl szű­
rődtek ki hírek és ezek 
alapján terjedt el Izraelben 
az a hiedelem, hogy Anglia 
most már fegyvert fog szál­
lítani Egyiptomnak. A tel- 
avivi nagykövetséghez kö­
zel álló körök váltig han­
goztatják, hogy erről szó 
sincs, hanem kizárólag lök- 
hajtásos utasszállító gépek­
re vonatkozóan indultak 
meg a tárgyalások, ame­
lyekért Egyiptom valószí­
nűleg gyapottal fog fizetni.
Ezzel kapcsolatban a new- 

yorki Daily-News azt jelen­
ti, hogy az angol kormány 
biztosította Izráeit, hogy az 
Egyesült Arab Köztársa­
sággal való diplomáciai vi­
szony felújítása nem fogja 
károsan befolyásolni Ang­
lia és Izráel együttműködé­
sét. Az angolok előre kö­
zölték az izraeli kormány­
nyal, hogy ismét felveszik 
a kapcsolatokat Nasszerrel.

Egyébként az arab—iz­
ráel i viszály tegnap két dip­
lomáciai fronton váltott ki 
akciókat. Egyrészt az UNO 
ban tovább folytak az ame­
rikai kísérletek a „palesz- 
tinai békéltető bizottság” 
felélesztésére, amit megle­
pő módon Franciaország is 
támogat, másrészt pedig az 
izráeli külügyminisztérium 
felkészült a diplomáciai el­
lenlépésekre Abdul Nasszei 
legújabb kísérletével szem­
ben, hogy a Jordán-terv el­
lenzésének ürügye alatt új­
ból felélessze a „palesztinai 
kérdés” egész komplexu­
mát.

New - Yorkban dr. Mah­
mud Fauzi az EAK külügy­
minisztere felkereste Ham­
marskjöld UNO-fötitkárt s 
— a kairói El Ahram je­
lentése szerint — közölte 
vele, hogy az arabok ellen­
zik az izráeli Jordán-terv 
végrehajtását és tiltakoz­
nak ,,a Kineret tó lecsapo- 
lása ellen”.

A másik oldalon Colda 
Méir külügyminiszter ma­
gához kérette Ogden Reid 
amerikai nagykövetet, hogy 
kifejtse elölte Izráel ellen­
kezését a palesztinai békél­
tető bizottság újbóli mű­
ködésével szemben. Bár hi­
vatalosan mit sem közöl­
tek a találkozóról, feltéte­
lezhető, hogy azon szóba ke-

Nemzetközi kongresszus lesz Rechovoton 
Ázsia és Afrika legégetőbb problémáiról

Világhírű tudósok részvételére számit a Weizmantv-
intézet

Kiderült, hogy a Reuter 
sajtóiroda értesülése, mely 
szerint az arabok most már 
nem kívánják a békéltető 
bizottság működését, hely­
telen és ennek éppen az el­
lenkezője igaz. Nyugtalant 
tó körülmény az, hogy a 
francia UNO-delegáció tá­
mogatja az amerikai ter­
vet a békéltető bizottság 
újjáélesztésére, amelyben 
Amerika és Törökország 
mellett a francia kormány 
is képviselve van. Izráel til­
takozása ellenére úgy a 
franciák, mint a törökök 
közölték, hogy helyeslik a 
javaslatot, amely az 1948 
évi UNO határozat szerint 
a békéltető bizottság ere­
deti megbízatására támasz­
kodik. Ennek értelmében a 
bizottságnak arról kell gon­
doskodnia, hogy a menekül­
tek visszatérhessenek Izra­
elbe, vagy pedig kártérítést 
kapjanak saját szabad vá­
lasztásuk szerint.

Jeruzsálemben egyébként 
tegnap a külügyminiszté­
rium szóvivője azt mondta, 
hogy nincs tudomása az 
amerikai tervet támogató 
francia határozatról.

Aba Even, a Weizmann- 
intézet elnöke tegnap be­
jelentette Rechovoton, hogy 
I960 augusztus 15-ike és 
30-ika között nagyszabá­
sú nemzetközi tudományos 
konferenciát rendeznek a 
Weizmann-intézetben, mely­
nek „A tudomány feladata 
az uj államok fejlesztésé­
ben” lesz a címe. A kong­
resszuson világhírű tudó­
sok fognak találkozni uj 
ázsiai és afrikai államok 
politikai, gazdasági és tech­
nikai képviselőivel, hogy 
megtárgyalják velük a tu­
dományos lehetőségeket leg 
égetőbb problémáik megol­
dására. Eddig 40 tudós ígér­
te meg részvételét a kong­
resszuson és bár a névsor 
még nem végleges, valószí­
nű, hogy ebből az alkalom­
ból olyan személyiségek fog 
nak Izraelbe érkezni, mint 
Robert Oppenheimer pro 
fesszor, az atombomba meg­
teremtője és Izidor Rabi 
professzor, a Nobel-díjas fi­
zikus.

A Weizmann-intézet a kö­
vetkező államok képvise­
lőit hívta meg a kongresz- 
szusban való aktiv részvé­
telre: Burma, Bciga-Kongo, 
Gána, Guinea, India, Abesz- 
szinia, Cambodia, Libéria, 
Csád, a Filippinek, Ceylon, 
Thailand, Nigéria, Elefánt­
csontpart, Perzsia, Török­
ország, Mai a ja és Vietnam.

A kongresszus egyik cél­
ja az lesz. hogy az atom­
energiával szemben politi­
kai okoknál fogva ellensé­
ges érzülettel viseltető kor­
mányok előtt rámutasson 
arra a döntő szerepre, ame­
lyet az atomenergia fel- 
használása országaik fej­
lesztésében játszhat. Ezen­
kívül a föld konzerválásá­
ról, az uj nemzedékek tu­
dományos neveléséről és 
más hasonló kérdésekről 
fognak előadások elhang. 
zani a kongresszuson. — 
Hammarskjöld főtitkár a* 
UNO támogatásáról bizto­
sította Aba Event a kong. 
resszus megszervezésében.

5
Dr. Kücsük litt Ciprus 
helyettes áüameínöb
Nicosia, (Reuter) — L>r. 

Faddil Kücsükot, a ciprusi 
török kisebbség vezetőjét 
tegnap hivatalosan az uj 
ciprusi köztársaság alelnö- 
kévé nyilvánították, miután 
nem volt ellenjelöltje. Az u/ 
alkotmány előírta, hogy a 
köztársaság elnöke görög, 
alelnöke pedig török nem­
zetiségű legyen.
December Í3-ikán választ- 

ják meg az elnököt és a 
440 ezer görög nemzetisé­
gű ciprusinak Makari ősz 
elnök és dr. Joanes Cleri- 
desz között kel! választa- 
tania.

KÜLÖN KATONAI JELVÉNYT KAP A TAHIK 
TENGERALATTJÁRÓ SZEMÉLYZETE í

Tel-Aviv, ( Az Uj Kelet 
katonai tudósítójától). —
Minden előkészület megtör­
tént a most nyílt tengeren 
lévő „Tanin” tengeralatt­
járó ünnepélyes fogadtatá­
sára, amint az izráeli bá­
zisára érkezik, — közölte 
tegnap katonai hírforrás. A 
700 tonnás tengeralattjáró 
közel 60 tagú legénysége 
különjelvényt kap, amint a 
hazai kikötőbe érkeznek. A

írt ki a jelvény megterve­
zésére. Végül egy tenger­
alattjárót ábrázoló fémpla­
kettet választottak, amely­
hez a haditengerészet jel­
vénye kapcsolódik. Alátét­
ként zöldes-kék színű fé­
nyes plasztikot viselnek 
majd a tengeralattjáró tiszt 
jei és legénysége.

A viharos tenger ellenére 
a „Tanin" folytatja útját és

haditengerészet már hóna-1 rövid időn belül megéri 
I pókkal ezelőtt pályázatot I zik.

1 h US? ’ ? % 7 iw n ’áC. ML"
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szatért Elba szigetéről, 
hogy további 100 napig 
uralkodjon Franciaország­
ban.

A francia flotta Toulose- 
ból egész hajórajt indí­
tott Fréjusbe, mert szá­
razföldön majdnem lehe­
tetlen bejutni a városba 
az óriási iszaptenger 
miatt.

Fréjus öblébe befutott a 
La Fayette repülőgép-anya 
hajó is, amely helikoptere­
ket és repülőgépeket ve­
tett be a mentési munká­
latokba.

A városban egész csalá­
dok pusztultak el. A 70 ki­
lométeres sebességgel le­
zúduló áradat felkapott és 
messzire elvitt gépkocsi­
kat, sót

a viz egy egész vonatot 
elsodort.

A város melletti repülő 
bázisnak nyoma sem ma 
radt. Az alváros úgy néz 
ki, mintha bombázták vol­
na és itt volt a legtöbb ál­
dozat. Az alacsonyan fek­
vő városrészből csak né­
hány ember menekült meg, 
akik a háztetőkön vára­
koztak órák hosszat, mig 
a mentők eljutottak hozzá- Szíriái beszivárgók a teg- 
ju]c napra virradó éjjel ismét

De Gaulle tábornok fel- elzárták Sámir kibuc öntöző 
hivást intézett a francia vizét. Izraeli területen, mint 

hogy segítse a j egy 200 méterre a szíriai
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_ I mit az Egyesült Államok 
és Nasszer között folyamat­
ban lévő közeledés, amely 
aggodalmakat váltott ki 
Izraelben.

Szíria ulra elzárta a vizet 
Sémir

-Vay ...".sS J»
EMPIRE - FEHÉR, 

DUPLAMELLÜ,
egynapostól kéthetesig, 

szapora, kitűnő és 
et > 1 sz bői

tV

UNO

néphez, nogy . --.............
szerencsétlenség károsult- i határ Lol es nem m
jait. Golda Méir külügymi 
niszter az izráeli kormány • ta­
nevében részvéttáviratot in 
tézett a francia korm any­

ui egfigí 
"-n ...

Megren. lelhető:
F ALK KELTETŐ H

í! Petách-Tikva, Klar Ayraham, íil 
1 Telefon: 911622., 41

A gyász miatt De O’ 
elnök lemondta a í ^ 
estére tervezett i‘<>

A Földközi tenger n 
felében tartózkodó a 
kai VI. flotta szintén 

* ;szenlétb'**' r
"'""'F hO°-”

;s zp az
poszttól,

a kis
lerse-

•;nál. A

hsk ki

40
órán ál ég egyfolytában
hozzátöltés nélkül, a „Fire- 
perfect”, hála a benne lévő 
különleges tartályoknak.

Ezek az üvegtartályok, 
ellentétben a rozsdáso­
dó fémtartályokkal, lát­
hatóvá teszik a bennük 
lévő üzemanyag meny- 

ny iséget.
Ezért a

»FII- P3KFSCT«-et
csak óránként 

kell megtölteni.
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